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    தென்றல், மார்ச் 2016 இதழில் ‘பார்வை’ என்ற சிறுகதை எப்படி செல்பேசி அடிமைத்தனம் கண்ணிருப்பவர்களையும் பார்வையற்றவர்களாகச் செய்துவிடுகிறதென்பதை அழகாகச் சொன்னபோது பல வாசகர்களும் அதைப் பாராட்டினார்கள். கார் ஓட்டும்போது செல்ஃபோனில் பேசுவது, குறுஞ்செய்தி அனுப்புவது, முகநூல் போன்ற வலைதளங்களைப் பார்ப்பது ஆகியவை ஓட்டுனரின் கவனத்தைச் சிதைத்து விபத்துக்களுக்குக் காரணமாகிவிடுவதை அறியாதவரில்லை. இதைப் புரிந்துகொள்ள ஐன்ஸ்டீனாக இருக்கவேண்டியதில்லை. அறிந்தாலும், புரிந்தாலும் “என்ன ஆகிவிடப் போகிறது!” என்ற அலட்சியப் போக்கினாலும், செல்பேசிக்கு அடிமையாகிவிட்டதாலும் காரோட்டுகையில் இவற்றைச் செய்து விபத்துக்கு ஆளாகுபவர் மிகப்பலர். மது அருந்திவிட்டு வாகனம் ஓட்டுவது தனக்கும் பிறருக்கும் எத்தனை ஆபத்தானதோ, அதற்குச் சற்றும் குறைவில்லாதது செல்ஃபோனில் கண்ணைப் பதித்தவண்ணம் ஓட்டுவதும். அதைச் சட்டபூர்வமாகத் தடுப்பதற்கான நடவடிக்கைகளில் ஒன்றாக Textalyzer மென்பொருள் வடிவமைக்கப்பட்டிருக்கிறது. உடனே Breathalyzer நினைவுக்கு வரும். சுருக்கமாகக் கூறினால் விபத்து நடந்த சமயத்தில் காரோட்டி செல்பேசியைப் பயன்படுத்திக் கொண்டிருந்தாரா என்பதை இந்த மென்பொருள் போலீஸுக்குக் கூறிவிடும். இதைப் பயன்படுத்தச் சட்டரீதியான தடங்கல்கள் இருந்தாலும், இப்படி ஒன்று வருவதும், கடுமையான தடுப்புச் சட்டங்களை இயற்றுவதும் அவசியம். பல ஆண்டுகளாகக் குறைந்துகொண்டே வந்த சாலை விபத்துக்கள், 2015ம் ஆண்டில் 8 சதவீதம் கூடியிருப்பதே இதன் அவசியத்தை வலியுறுத்துகிறது.
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      மகாராஷ்டிர மந்திரி ஒருவர் வறட்சிப் பகுதிகளைப் பார்வையிடப் போன இடத்தில் தனக்குப் பின்னே வறண்ட ஏரி இருக்குமாறு ஒரு செல்ஃபி எடுத்துக்கொண்டது முகநூலில் பெரும் சர்ச்சையை ஏற்படுத்தியது. மலையுச்சி, நான்காவது மாடியின் விளிம்பு என்று கிட்டத்தட்ட தற்கொலை முனைகளில் நின்றுகொண்டு செல்ஃபி எடுக்க முயன்று, உயிரை இழப்பதும் அன்றாடம் செய்திகளில் வருகிறது. அதைவிட நெஞ்சில் ஈரமற்ற செயல் விபத்து நடந்த இடத்தில் அடிபட்டவர் கிடக்கும்போது அவர்முன் நின்று செல்ஃபி எடுத்துக்கொள்வதாகும். மிதமிஞ்சிய சுயபோதையின் வெளிப்பாடுகள் இவை. தன்னம்பிக்கை, தன்னை நேசித்தல் என்பதைத் தாண்டி, தன்னையன்றி வேறெதுவும் முக்கியமல்ல என்கிற அளவுக்கு இந்தச் சுயபோதை மனிதர்களைத் தள்ளிவிடுகிறது. இதைச் சட்டத்தால் தடுக்கமுடியாது. ஆனால், ரயில்நிலையத்தில் செல்ஃபி எடுத்துக் கொள்வதைத் தடைசெய்திருக்கிறது இந்திய ரயில்வே. செல்ஃபோன் வரமா, சாபமா என்பதைத் தீர்மானிப்பது அதைப் பயன்படுத்துபவரின் கையில்தான் இருக்கிறது.
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      2016ல் இந்திய அரசின் ‘பத்மஸ்ரீ’ விருதைப் பெற்றுள்ள D.S. ஸ்ரீநிவாஸன் பிரபல ஹிந்து மிஷன் ஆஸ்பத்திரியை நிறுவியதோடு, தாம்பரத்தைச் சுற்றியுள்ள கிராமங்களில் இலவச மருத்துவ முகாம்களை நாள் தவறாமல் 25 ஆண்டுகளுக்கு மேலாக நடத்திவருகிறவர். எளியோருக்கும் சிறந்த கல்விதரும் ‘வள்ளுவர் குருகுலம்’ பள்ளிகளின் தாளாளாராக இருந்து பல ஆண்டுகளாகச் சிறப்புற நடத்திவருகிறவர். அவரது நேர்காணல் எவருக்கும் சேவைப்பணியில் ஈடுபட உற்சாகம் தருவதாக இருக்கும். வாஷிங்டன் காங்கிரஷனல் மாவட்டத்தின் டெமாக்ரடிக் வேட்பாளராகப் போட்டியிடப் போவதாக அறிவித்திருக்கும் பிரமீளா ஜெயபால், இந்தியாவில் பிறந்து, இந்தோனேஷியாவில் படித்து, அமெரிக்காவில் சமூகப்பணியில் முன்னணியில் நிற்பவர். அமெரிக்காவுக்குக் குடிவந்தோர் சமத்துவம் மற்றும் உரிமைகளுக்காக OneAmericaவைத் தோற்றுவித்துப் போராடி வருகிறவர். பொதுவாழ்க்கையில் இந்திய அமெரிக்கர்கள் தடம்பதிக்க வேண்டுமென்றால் எத்தகையை நெடுநோக்கோடு உழைக்கவேண்டுமென்பதற்கு ஒரு முன்னுதாரணம். அவரது நேர்காணல் இந்த இதழின் சிறப்பு. இன்னும் பல சுவையான அம்சங்களும் உண்டு.
    


    
      

    


    
      வாசகர்களுக்கு மே தினம், புத்தபூர்ணிமை மற்றும் அன்னையர் தின வாழ்த்துக்கள்.
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    தமிழ் எழுத்துலகில் தீவிர இலக்கியத்தைப்போலவே வெகுஜன இலக்கியத்திற்கும் மிகமுக்கிய இடமுண்டு. தீவிர இலக்கியத்திற்குச் சற்றேனும் குறையாத காத்திரமான வெகுஜனப் படைப்புகள் அவ்வப்போது வெளியாகிக் கொண்டுதான் இருக்கின்றன. அப்படி எழுதும் ஆற்றல்மிகு எழுத்தாளர்களுள் உத்தமசோழனும் ஒருவர். இவரது இயற்பெயர் செல்வராஜ். இவர், திருத்துறைப்பூண்டி அருகே உள்ள வெள்ளங்காற்றில் நவம்பர் 19,1944 அன்று, அருணாச்சலம்–சௌந்தரவல்லி தம்பதியருக்குப் பிறந்தார். வெள்ளங்காற்றில் பள்ளி இல்லாததால் இரண்டு கி.மீ. தொலைவிலுள்ள இடையூரில் படித்தார். பின்னர் திருத்துறைப்பூண்டி போர்டு ஹைஸ்கூலில் படித்தார். மேற்கல்வியை` முடித்ததும் அரசுப்பணியில் அமர்ந்தார்.

 
சிறுவயதில் தாத்தாவிடம் கேட்ட கதைகளும், வாசித்த நூல்களும் இவரது எழுத்தார்வத்தைத் தூண்டின. தந்தையின் பணி நிமித்தம் காரணமாக பல ஊர்களில் வசித்ததும், தனது பணி காரணமாகச் சந்தித்த பல மனிதர்களின் அனுபவங்களும் இவரை எழுதத் தூண்டின. உண்மைச் சம்பவம் ஒன்றை மையமாக வைத்து ‘இரண்டு ரூபாய்’ என்னும் தலைப்பில் அவர் எழுதிய முதல் சிறுகதை 1983ம் ஆண்டில் குங்குமம் இதழில் வெளியானது. அந்தக்கதை பெற்ற வரவேற்பு இவரை மேலும் எழுதத் தூண்டியது. குமுதம், விகடன், அமுதசுரபி என்று பல இதழ்களுக்கும் எழுதினார். விகடன் ஆசிரியர் பாலசுப்பிரமணியனின் ஊக்குவிப்பு இவரை நாடறிந்த எழுத்தாளராக்கியது.

இவரது முதல் சிறுகதைத் தொகுப்பு ‘துணை என்றொரு தொடர்கதை’ சென்னை பல்கலைக்கழகத்தில் இளங்கலைப் பட்டப்படிப்பிற்கு பாடமாக வைக்கப்பட்டது. பாரதிதாசன் பல்கலைக்கழகத்திலும் இது பாடநூலாக இருந்தது. இவரது ‘வாழ்க்கையெங்கும் வாசல்கள்’ என்னும் சிறுகதைத் தொகுப்பிற்கு கோவை லில்லி தேவசிகாமணி இலக்கியப்பரிசு கிடைத்தது. ‘குருவி மறந்த கூடு’ என்னும் சிறுகதைத் தொகுப்பு, சிவகங்கை மாவட்ட தமிழ் எழுத்தாளர் சங்கப் பரிசு பெற்றது. விகடனில் வெளியான ‘தொலைதூர வெளிச்சம்’ என்னும் தொடர் பரவலான வாசக வரவேற்பைப் பெற்றதாகும். இதற்கு ஸ்ரீராம் - அமுதசுரபி ட்ரஸ்ட் விருது கிடைத்தது. ஆடு மேய்ப்பவர்களின் வாழ்க்கைபற்றிப் பேசும் ‘பத்தினி ஆடு’ நாவலுக்குத் தமிழ்நாடு கலை இலக்கியப் பெருமன்றத்தின் சிறந்த நாவலுக்கான விருது கிடைத்தது. ‘தேகமே கண்களாய்’ நாவல் பார்வையற்றவர்களின் வாழ்க்கைப் போராட்டங்களைப் பற்றிப் பேசுகிறது. இதற்கு காசியூர் ரங்கம்மாள் விருது கிடைத்தது. முனைவர் தமிழண்ணல் அவர்களால் மிகவும் உயர்வாகப் பாராட்டப்பட்ட நாவல் இது. ‘கசக்கும் இனிமை’ என்னும் சிறுகதை விகடனில் தொடராக வந்து பின்னர், கே. பாலசந்தரின் இயக்கத்தில் தொலைக்காட்சித் தொடரானது. தேவி வார இதழ் நடத்திய சின்னஞ்சிறு நாவல் போட்டியில் பரிசுப் பெற்றது ‘மனசுக்குள் ஆயிரம்’ குறுநாவல்.
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எளியமக்கள் எவ்வாறெல்லாம் வஞ்சிக்கப்படுகின்றனர், அதிகார வர்க்கத்தினரால் பந்தாடப்படுகின்றனர் என்பதை அனுபவபூர்வமாக உணர்ந்தவர் இவர். கதைமாந்தர்களின் நுண்ணிய உணர்வுநிலைகளைப் படம்பிடித்துக் காட்டுவதில் வல்லவர். அநாவசிய வர்ணனைகளோ, சிடுக்கு மொழிகளோ, குழப்பும் உத்திகளோ, வார்த்தை ஜாலங்களோ இல்லாமல் இயல்பாகக் கதை சொல்லும் பாணி இவருடையது. இவரது படைப்புக்கள் பலவும் வெகுஜன இதழ்களிலேயே வெளியானபோதும், படைப்பின் தரத்தை இவர் ஒருபோதும் மாற்றிக் கொண்டதில்லை. தஞ்சை மண்ணின் வளத்தையும், மக்களின் வாழ்க்கை முறைகளையும் பழக்கவழக்கங்கள், சடங்குகள், சம்பிரதாயங்கள் போன்றவற்றையும், கீழ்த்தஞ்சை மண்ணின் வட்டார வழக்குப் பேச்சையும் தொடர்ந்து தமது படைப்புகளில் பதிவு செய்கிறார்.

‘பாமரசாமி’, ‘ஆரம்பம் இப்படி்த்தான்’, ‘வாழ்க்கையெங்கும் வாசல்கள்’, ‘பூ பூக்கும் காலம்’, ‘சிந்து டீச்சர்’, ‘சில தேவதைகளும் ஒரு தேவகுமாரனும்’, ‘ஒரே ஒரு துளி’, ‘மனிதத் தீவுகள்’, ‘வல்லமை தாராயோ!’ போன்ற இவரது படைப்புகள் குறிப்பிடத்தக்கன. ‘அவசர அவசரமாய்’, ‘உயிர் உருகும் சப்தம்’, ‘கனல்பூக்கள்’, ‘கலங்காதே கண்ணே’ போன்றவை வரவேற்பைப் பெற்றவை. இவரது சிறுகதைகள் தொகுக்கப்பட்டு ’உத்தமசோழன் சிறுகதைகள்’ என்ற தலைப்பில் நூலாக வெளியாகியுள்ளது. ‘மழை சார்ந்த வீடு’ என்ற தலைப்பில் சிறந்த எழுத்தாளர்களின் முக்கியமான கதைகளைத் தொகுத்திருக்கிறார். இவரது சிறுகதைகள் மலையாளத்திலும் மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளன. தமிழில் வெளியாகும் முன்னணி வார, மாத இதழ்கள் அனைத்திலும் சிறுகதைகள், தொடர்கள் எழுதியிருக்கிறார். 200க்கும் மேற்பட்ட சிறுகதைகளை இவர் எழுதியிருக்கிறார். இதுவரை 12 சிறுகதைத் தொகுப்புகளும், 10 நாவல்களும் வெளியாகியுள்ளன. இவரது படைப்புகளில் நாற்பதிற்கும் மேற்பட்டவை பல பரிசுகளைப் பெற்றுள்ளமை குறிப்பிடத்தக்கது. முனைவர்பட்ட மாணவர்கள் பலர் இவரது படைப்புகளை ஆய்வுசெய்து பட்டம் பெற்றுள்ளனர். ’கிழக்கு வாசல்’ என்ற பல்சுவை மாத இதழின் ஆசிரியரும்கூட. அதை 11 ஆண்டுகளாகத் தொடர்ந்து வெளியிட்டு வருகிறார்.
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தான் கேட்டது, பார்த்தது போன்றவையே தனது படைப்புகளாக வெளிப்படுகின்றன என்று கூறும் உத்தமசோழன், தமிழ்ச் சமூகத்தின் பெருமைகள் என்னென்ன, அது எப்படியெல்லாம் தற்போது சிதைந்து போயிருக்கிறது, எதை மாற்றுவது எப்படி என்பதுபோன்ற கருத்துக்களை மையமாக வைத்து ஒரு நாவல் எழுத வேண்டுமென்பது தனது விருப்பம் என்கிறார். கீழ்த்தஞ்சை மாவட்டத்தின் விவசாயக் குடும்பத்தைச் சேர்ந்த பெண்ணொருத்தியின் கதையை ‘சுந்தரவல்லி சொல்லாத கதை’ என்னும் தலைப்பில் நாவலாக எழுதிவருகிறார். 80 ஆண்டுகளுக்கு முந்தைய விவசாயக் குடும்பங்களின் வாழ்க்கை முறையையும், அக்காலத்து விவசாய முறைகளையும் இந்நாவலில் பதிவு செய்துள்ளார். வருவாய்த்துறையில் வட்டாட்சியராகப் பணியாற்றி, எழுத்துப் பணியை தீவிரமாகத் தொடருவதற்காகவே விருப்ப ஓய்வு பெற்றிருக்கும் உத்தமசோழன், திருத்துறைபூண்டியில் குடும்பத்துடன் வசித்து வருகிறார். தற்போது முழுநேரப் படைப்பாளியாக இயங்கி வருகிறார்.

***
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  எழுத்தாளர் சிறுகதை
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    ஐப்பசிமாத அந்திப் பொழுது, வண்ண ஜாலங்கள் காட்டவேண்டிய அந்திச் சூரியன் மழைமேகங்களின் சிறையில். அதனால் நிழல் வெளிச்சம் மட்டுமே மிச்சம் பூமிக்கு. வளவனாற்றின் வடகரையில் நின்று வடக்கே பார்த்த மருதனுக்கு திக்கென்றது. கண்ணுக்கெட்டிய தூரம் வரை பச்சைப்பசேல் என்று விரிந்துகிடந்த வயல்வெளிகள். அடர்பச்சையில் தீவுபோல ஊர்க்குடியிருப்பு. மரங்களுக்கிடையில், வயல்வெளியெங்கும் நடவுமுடிந்து ஒருவாரம் பத்து நாளான பச்சை பிடிக்கத் தொடங்கியிருந்த இளம்பயிர், வெளிர்ப்பச்சையில் இப்பொழுதோ சற்றுப்பொறுத்தோ நீருக்குள் மூழ்கிவிடும் ஆபத்தில். நான்குநாள் அடைமழையில் எல்லா வாய்க்கால்களும் பொங்கிவழிந்து வரப்பு எது, வயல் எது என்று அடையாளம் தெரியாமல் ‘கெத்... கெத்’ என்று அலையடித்துக் கொண்டிருந்து, ஒட வழி தெரியாமல்.


 
போதும் பத்தாதற்கு வானொலி வேறு அதிகாலையிலேயே அபாய அறிவிப்பு ஒன்றை வழங்கிவிட்டது. ‘வங்கக்கடலில் உருவான தாழ்வழுத்த காற்றுமண்டலம் ஒன்று நாகப்பட்டினத்திற்குத் தென்கிழக்கே ஐநூறு கிலோமீட்டர் தூரத்தில் மையம் கொண்டுள்ளது. இது மேலும் வலுப்பெற்று மேற்கு வடமேற்காக நகரக்கூடும். இதன் விளைவாக அடுத்த நாற்பத்தியெட்டு மணி நேரத்திற்கும் நாகப்பட்டினம், கடலூர் உள்ளிட்ட கடலோரப் பகுதிகளில் பலத்த அல்லது மிகப்பலத்த மழை பெய்யக்கூடும்.' ஐப்பசி, கார்த்திகை மாதங்களில் கீழத் தஞ்சை மாவட்டக்காரர்களுக்கு இது வாடிக்கையான செய்திதான். ஆனால்... கர்நாடகத்தின் ஒற்றுமையான பிடிவாதத்தால், காவிரியின் கடைமடைக்காரர்கள் குறுவையை மறந்துவிட்டு, ‘சம்பாவிற்காவது தண்ணீர் வராமலா போய்விடும்’ என்று நாற்றை நட்டு, அது முற்றுகின்றவரை மேட்டுர் நிலவரத்தை அன்றாடம் பார்த்துப் பார்த்து பெருமூச்சு விட்டபோது, மனம் பொறுக்காத மேகங்கள் ஈட்டிய கருணைப் பொழிவினால், முற்றிய நாற்றைப் பிடுங்கி, அதன் பருவம் தப்பியதற்கு தாங்கும் வகையில் அதிக உரம்போட்டு நட்டு ஒருவாரமே ஆன குழந்தைப் பயிர்கள்தான் இப்போது வயல் முழுவதும்.

 
எந்த மழையின் உதவியில் நட்டார்களோ அதே மழையின் ‘அபரிமித அன்பினால்’ இப்போது பயிர் தெப்பலாடுகிறது. ஒருநாள் மூழ்கினால் போதும். முழுவதும் அழுகிவிடும். மறுபடி புதிதாக நாற்றுவிட்டு. புதிய சாகுபடிதான். அதற்கு யாரால் முடியும்...? இதற்கே அங்கே வாங்கி, இங்கே பிடுங்கி என்று ஏகப்பட்ட அல்லாடல்கள். மறுபடியும் என்றால் தரிசுதான். சோற்றுக்கு லாட்டரிதான். வேறு என்ன செய்ய. என்ன செய்யலாம் என்று மருதனுக்குள் ஆயிரம் யோசனைகள். கரைவழியே நடந்தான். உபரித் தண்ணீர் வடியவேண்டிய வடிகால் மதகை எட்டிப் பார்த்தான். மதகின் கீழ்க்குமிழி மட்டுமல்ல ஊரைச்சுற்றி வளைந்து ஓடிவரும் மூன்றுமைல் நீள வடிவாய்க்கால் முழுவதுமே சுவர்வைத்துத் தடுத்ததைப்போல் காடாய் மண்டிக் கிடந்த நெய்வேலி காட்டாமணக்குச் செடிகளின் அசுரத்தனமான ஆக்கிரமிப்பு. பயிர்கள் மூழ்காமல் மொத்தக் கிராமமும் தப்பித்துக்கொள்ள வழி கண்டுபிடித்துவிட்ட சந்தோஷம் மருதனுக்கு. ‘இந்தப் பேய்ச் செடிகளை பிடுங்கி எறிந்தால் போதும். ஒரே நாளில் உபரி நீர் முழுதும் வடிந்துவிடும்.’ ‘சரி இவ்வளவு நீளம் மண்டிக்கிடக்கும் செடிகளை அரிந்து எறிவது லேசான காரியமா என்ன...!’ இந்த மலைப்பிற்கும் ஒரு சில நிமிட யோசனைக்குப் பிறகு வழி தெரிந்தது. உற்சாகமாக நடக்கத் தொடங்கினான்.

 
நடந்தவனின் பார்வை; வடிவாய்க்கால் வளைவில் வலை போட்டபடி நின்று கொண்டிருந்த மாரிமுத்துவின் மீது பதிந்தது, நின்றான். “இந்தச் சனியன் பிடிச்ச காட்டாமணக்குச் செடியாலதான்டா தண்ணி வடியமாட்டேங்குது...”
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மாரி இவனைத் திரும்பிப் பார்த்தான்.

 
“யாரு இல்லேன்னா...”

 
“அதிலும் நம்மூரு வடிமதகு இருக்கே... அது வெள்ளைக்காரன் காலத்துலே நம்மூருக்குன்னே ரொம்ப டெக்னிக்கா கட்டுனது. கடலே திரண்டுவந்து உள்ளே நுழைஞ்சாலும் அப்படியே முழுங்கிட்டு ‘கம்’முன்னு இருக்கும், தெரியுமில்ல...!”

 
“யாரு இல்லேன்னா...”

 
“ஊர்க்காரங்க எல்லோரும் ஒண்ணு சேந்தோம்னு வச்சுக்க. ஆளுக்கொரு செடின்னாகூட ஒரே நாள்லே வாய்க்காலும் சுத்தமாயிடும். தண்ணியும் கடகடன்னு வடிஞ்சிடும்.” இப்படிச் சொன்ன மருதனை ஏற இறங்கப் பார்த்தான். பார்த்ததோடு சரி. பிறகு வலையை வாய்க்காலுக்குள் இறக்குவதும் தடம்பார்த்து மேலே தூக்கி, துள்ளும்கெண்டை மீன்களை அள்ளி பக்கத்திலிருந்து மீன் கூடைக்குள் போடுவதுமாக காரியத்திலேயே கண்ணாயிருந்தான் மாரி.

 
பொறுமையிழந்து போனான் மருதன். “ஏண்டா மாரி. நான் சொன்னது உங்கிட்டதான். நீ சாஞ்சுகிட்டிருந்த பனைமரத்துக்கிட்டேயில்லை.”

 
“தெரியுது... ஏதாவது நடக்கிற காரியமா இருந்தா பதில் சொல்லலாம். நீயோ போகாத ஊருக்கு வழி கேக்கிற... நானென்ன சொல்ல முடியும்.”

 
“எதுடா நடக்காத காரியம்?”

 
“சரி சரி. எதுக்கு இப்படி கோபப்படறே. முதல்லே ஊரை ஒண்ணுகூட்டி காரியத்தை ஆரம்பி. மத்ததை நீயே தெரிஞ்சிக்குவே.”

 
“ச்சே. நீயெல்லாம் ஒரு மனுஷன். முதமுத உங்கிட்ட வந்து கேட்டேன் பாரு... என்னைச் சொல்லணும்.” கோபம் மாறாமல் கீழே இறங்கினான் மருதன்.



கணுக்கால் அளவு தண்ணீர் நிற்கும் நடைபாதை வரப்பு. இருபுறமும் முழுகவிருக்கும் பயிர்கள். ஒருவார மழையால் பருவப்பெண்ணைப் போல் இடையிடையே பசுமை பூரித்துப்போய் நிற்கும் கருவை மரங்கள். மடித்துக் கட்டியிருந்த பழைய கைலி, பனியன் மீதெல்லாம் சேறடிக்க, சளக் புளக்கென்று நடந்து கொண்டிருந்தான். வழியில் வீரன்கோவில் குளம். கரைநெடுகத் தண்ணீர்க் குளியலில் மினுக்கியபடி நிற்கும் தென்னைகள். இரவு வந்துவிட்டதாய் நினைத்து அவசரமாய்ப் பூத்துச் சிரித்தபடி குளம்முழுக்கப் பூத்திருக்கும் செவ்வல்லிகள். இவை எதுவும் மருதனின் மனதைத் தொடவில்லை.

 
குளக்கரை மேட்டில் புல்லறுத்துக் கொண்டிருந்த முல்லையம்மாக் கிழவிதான் கண்ணில்பட்டாள். “ஏ ஆத்தா. இந்த அடிச்சு ஊத்துற மழையிலேகூட புல்லறுக்க வந்துட்டியாக்கும். நீ ஆடு, மாடு வளத்தாதான் உன் வயத்துக்கு சோறு கிடைக்குமாக்கும்...”

 
கிழவி மருதனை பார்த்து நொடித்தாள். “போடா... போக்கத்தவனே! சோத்துக்கு வக்கில்லாம இல்லேடா. கையை காலை மடக்கிட்டு வீட்டுலே முடங்கிக்கிடந்தா சோறு எப்படிடா வயத்துக்குள்ளே இறங்கும்?”

 
“அடேங்கப்பா. கோபத்தைப் பாரேன். சரி சரி. உங்க வீட்டுக்காரரு எங்கேயாம்?”

 
“எதுக்கு. அதோ அந்த பூவரச மரத்தை அண்ணாந்து பாரு. ஆட்டுக்குத் தழை ஒடைச்சுக்கிட்டிருக்காரு...”

 
கிழவிக்கே எழுபது வயதிருக்கும். அதைவிட ஐந்து வயதாவது கூடுதலாக இருக்கும் கிழவனுக்கு. அவரோ நடுக்கும் சாரலில் பூவரச மரத்தின் உச்சாணிக் கொம்பில். மருதனின் மனத்திற்குள் ஆச்சரியம் பூத்தது. கிழவன் காளியப்பன்தான் ஊரிலேயே பெரிய மிராசு. ஏராள நிலம் நீச்சு, வீடு வாசல், ஆள்மாகாணம் என்று அமோக வாழ்க்கை. இதுவே இன்னொருவனாயிருந்தால் இந்நேரம் ஈசிச்சேரில் சாய்ந்தபடி வெற்றிலை குதப்பிக்கொண்டு ஊர் அக்கப்போர் பேசிக் கொண்டிருப்பான். கிழவனால் அப்படி முடியாது.

 
“பெரியப்பா...!”

 
குரல்கேட்டு, கோவணக்கட்டும், தலையில் முண்டாசுமாய் இருந்த கிழவர் முகத்தை மறைத்த பூவரசக் கிளைகளை ஒதுக்கிக் குனிந்து பார்த்தார்.

 
“யாரது...”

 
“நான்தான். மருதன்”

 
“என்னடா...“”

 
“வடக்கேயிருக்கும் எட்டூருத் தண்ணியும் நம்மூரு வழியாத்தானே வடிஞ்சாகணும். மேற்கொண்டு மழை பேயணும்கூட அவசியமில்லே... ராத்திரிக்குள்ளெ எல்லாத் தண்ணியும் இங்கே வந்திறங்கிடுச்சின்னா. அவ்வளவுதான். இப்பவே எல்லாப் பயிரும் தோகையாடுது. எல்லாமே அப்புறம் தண்ணிக்குள்ளதான்.”

 
“வாஸ்தவம்தான். அதுக்கு என்னை என்ன பண்ணச் சொல்றே. என்ன பாவம் செஞ்சோமோ இந்த ஊர்ல வந்து பொறந்து தொலைச்சிட்டோம். அனுபவிக்க வேண்டியதுதான்.”

 
“பாவ புண்ணியமெல்லாம் அப்புறமா பேசிக்கலாம் பெரியப்பா. முதல் காரியமா இன்னைக்கு ராத்திரி நம்ம ஊர்க்காரர்களை ஒண்ணுகூட்டி ஒரு வார்த்தை சொன்னிங்கன்னா போதும்.”

 
கிழவரின் புருவம் ஏறி இறங்கியது. “என்னன்னு...?”

“விடிஞ்சதும் வீட்டுக்கொரு ஆள் அரிவாள் மம்பட்டியோட வடிவாய்க்காக்கரைக்கு வந்துடனும். ஒரு செடி பூண்டு இல்லாம அரிச்சு எறிஞ்சுட்டா பொட்டுத் தண்ணியில்லாம வடிஞ்சிடும்னு சொல்லணும்...”

 
கிழவர் மெதுவாய் மரத்திலிருந்து கீழே இறங்கினார்.

“ஏண்டா மருதா... உனக்கு விவரம் தெரிஞ்சு நம்ப ஊரு பயலுவ எந்த நல்ல காரியத்துக்காகவாவது ஒண்ணுகூடியிருக்கானுவளா... மூலைக்கு ஒருத்தனா முறுக்கிக்கிட்டுல்லே போவானுங்க...”

“சொல்ற விதத்திலே சொன்னா எல்லாருமே கேப்பாங்க... அதிலும் உங்க சொல்லுக்கு மதிப்பு ஜாஸ்தி. யோசிக்காதீங்க பெரியப்பா... ஒருநாள் தாமதிச்சாலும் ஊரே பாழாப்போயிடும்.” 

மருதனின் கவலையும், பதைப்பும் கிழவரை என்னவோ செய்தது, இருந்தாலும் கண்மூடி யோசித்தார். ‘இவன் சொல்றபடி ஊரானைக் கூப்பிட்டு சொன்னாக் கேப்பானுங்கதான். ஆனா நாம முன்னுக்கு நின்னு செய்றப்ப அது இதுன்னு ஆயிரம் ரெண்டாயிரம்னு செலவு வைப்பானுங்க... அப்படிச் செய்யணும்னு என்ன முடை நமக்கு. எல்லோருக்கும் ஆவறது நமக்கும் ஆயிட்டு போவட்டுமே. இவன் வெறும்பயல். எது வேணாலும் சொல்வான். . நாம ஏமாந்துவிடக்கூடாது...’ மனதின் எண்ண ஓட்டத்தை முகத்தில் காட்டிக்கொள்ளாமல் தழைந்த குரலில் நெற்றியைத் தேய்த்தபடியே சொன்னார். “ஏண்டா மருதா... ஊர்லே எத்தனா பயலுவ இருக்கானுவ... ஆனா உனக்கு வந்த அக்கறை எவனுக்காவது வந்துச்சா... நீ சொல்றபடி செஞ்சாதான் பயிர் பொழைக்கும். சந்தேகமேயில்லை. ஆனா எனக்கொரு சங்கடம். நாளைக் காலையிலே பலபலன்னு விடியறப்ப வானமா தேவியிலே கட்டிக் கொடுத்திருக்கிற எம்மக வீட்லே இருந்தாகணும். குடும்பத்தோட வில்வண்டியிலே போறோம். அங்கே பேத்திக்கு தலை சுத்துறாங்க திரும்பி வர மூணு நாளாகும். அதாம் பாக்குறேன்...”

கிழவரின் சாதுரியம் மருதனுக்குப் புரிந்துவிட்டது. மனது கசந்து வந்தது. “பரவாயில்லே பெரியப்பா... நீங்க போயிட்டுவாங்க.” திரும்பிப் பார்க்காமல் நடக்கத் தொடங்கினான். ஊர் எல்லையை மிதித்தபோது எதிரில் வந்துகொண்டிருந்த பிரேம்குமாரைப் பார்த்ததும் சரேலென்று உற்சாகம் கொப்பளித்தது மருதனுக்கு. பிரேம்குமார் கிராமத்தின் முதல் பட்டதாரி. நாகூர்பிச்சை என்று அப்பா, அம்மா வைத்த பெயரை ‘பிரேம்குமார்’ என்று மாற்றிவைத்துக் கொண்டு மன்றம் அது இதுவென்று என்னவென்னவோ சதாசர்வ காலமும் செய்து கொண்டிருப்பவன்.

“நாம நினைக்கிற காரியத்துக்கு இவன்தான் பொருத்தமானவன்.” முகம் மலர பிரேம்குமாரை வழி மறைத்தான். 

“என்னண்ணே...” சிரித்தபடி பிரேம்குமார். 

கடகடவென்று எல்லாவற்றையும் சொல்லிமுடித்தான் மருதன். ஆனால் அவன் எதிர்பார்த்தபடி பிரேமிடமிருந்து சட்டென்று எந்த பதிலும் வரவில்லை. சிறிதுநேர யோசிப்புக்குப் பிறகு மருதனை ஏறிட்டான். “மருதண்ணே ... நீங்க சொல்ற வேலையை செய்றதுக்குன்னே பி.டபிள்யூ.டி.ன்னு கவர்மெண்ட்லே ஒரு டிபார்ட்மெண்ட் இருக்கு. நாளைக் காலையிலே அவங்களைப் பார்த்து ஒரு பெட்டிஷன் கொடுத்திங்கன்னா செஞ்சுட்டுப் போறாங்க.” 

மருதனின் முகம் சிறுத்துப் போய்விட்டது.

“நானேகூட நாளைக்கு என்ஜினியரைப் பாக்கலாம். ஆனா எனக்கு ஒரு ரெண்டு மூணு நாளைக்கு மூச்சு விடமுடியாத வேலை. எங்க தலைவருக்கு பிறந்தநாளு. அதுக்கு அன்னதானம், ரத்ததானம்னு நிறைய வேலை. உங்களுக்கே தெரியும் அவரோட ரசிகர் மன்றத்துக்கு நான்தான் தலைவருன்னு. பிறந்தநாள் விழா முடிஞ்சதும் நீங்க சொல்றமாதிரி ஏதாவது செய்வோம். வரட்டுமாண்ணே. எனக்காக எல்லாரும் காத்துக்கிட்டிருப்பாங்க.”

மருதனின் பதிலை எதிர்பார்க்காமல் அவன் போய்க் கொண்டேயிருந்தான். இதற்குப் பிறகும் மருதனால் சும்மாயிருக்க முடியவில்லை. ஒருத்தர் பாக்கியில்லாமல் ஊர்க்காரர்களிடம் சொல்லிச்சொல்லி புலம்பினான். அத்தனை பேரும் அவன் சொன்னதை ஒப்புக் கொண்டார்கள். ஆனால் அதென்ன அதிசயமோ தெரியவில்லை. ஒவ்வொருவருக்கும் ஒவ்வொரு வேலை இருந்தது. அதுவும் தள்ளிப்போட முடியாத அவசர வேலை. மனமும் உடம்பும் சோர்ந்து போய் வீடு திரும்பிய மருதனை அல்லி பதட்டமாய் எதிர்கொண்டாள்.

“என்னது. ஏன் என்னமோ மாதிரி இருக்கே மாமா. உடம்பு கிடம்பு சரியில்லையா...” 

அவனது கழுத்து, முகமெல்லாம் தொட்டுப்பார்த்தாள். “ம்ஹூம்... உடம்புக்கு ஒன்றுமில்லே... மனசிலேதான் ஏதோ.”

நொடிப்பொழுதில் புரிந்துகொண்ட அல்லி உள்ளே ஓடினாள். அப்போதுதான் வடித்த சுடுகஞ்சியில் இரண்டுகல் உப்பைப் போட்டுக் கலக்கி எடுத்து வந்தாள்.

“இதைக்குடி. . சூடா இருக்கு.” 

குடித்தான். இதமாக இருந்தது. பிறகு அவள் கேட்காமலேயே எல்லாவற்றையும் சொல்லிவிட்டு கன்னத்தில் கைவைத்தபடி உட்கார்ந்துவிட்டான். 

அவனைப் பார்த்து அவளுக்கு சிரிப்பதா, அழுவதா என்றே தெரியவில்லை. “ஏன் மாமா. . தெரியாமத்தான் கேக்குறேன். . நீ நட்டுப் போட்டுருக்கிற எந்த நிலம் பாழாப் போயிடப் போவுதுன்னு இப்படிக் கன்னத்திலே கை வச்சுக்கிட்டு உக்காந்துகிட்டே... இந்த ஊர்லே இருக்கிற மொத்தம் அறுபது வேலி நிலத்திலே நமக்குன்னு ஒரு சக்கரைக்குழி நிலம்கூட இல்லே. எந்த நிலம் எப்படிப் போனா நமக்கென்ன... நமக்குன்னு சொந்தம் கொண்டாட நம்ம கையும் காலும்தான். இந்த ஊரு இல்லேன்னா. ..இன்னொரு ஊரு. வேலையைப் பாப்பியா...” ஆவேசமாய்க் கொட்டி முழக்கிவிட்டு உள்ளே போனாள். 

விக்கித்துப்போய் உட்கார்ந்திருந்த மருதனின் முன்னே சோற்றுத்தட்டையும், தண்ணீரையும் வைத்தாள்.

தட்டிலிருந்து கிளம்பி சுடுசோற்றின் வாசம், காரமான மொச்சைக் கொட்டை குழம்பின் நெடி, அவித்த முட்டையின் மணம் எதுவும் அவன் உணரவில்லை. யந்திரமாய்ச் சாப்பிட்டான். ஊமையாய்ப் படுத்துவிட்டான். இரவு முழுக்க அவனால் தூங்க முடியவில்லை. நீரில் தத்தளித்துக் கொண்டிருந்த நெல்பயிர் அத்தனையும் ‘என்னைக் காப்பாத்து... என்னைக் காப்பாத்து’ என்று அவனைப் பார்த்துக் கெஞ்சிக்கொண்டிருந்தன.




பொழுதுபுலரும் தருணம். புருஷனைத் தொடக் கைநீட்டியவள் அவன் இல்லாமல் திடுக்கிட்டு எழுந்தாள். “எங்கே போனாரு...?” யோசித்தவளுக்கு, ஒருவேளை அங்கே போயிருப்பாரோ: என்று பொறிதட்டியது. முடியை அள்ளிச் சொருகிக் கொண்டு வடிவாய்க்காலை நோக்கி வேகுவேகென்று நடக்கத் தொடங்கினாள். அல்லியின் கணக்குத் தப்பவில்லை. தளும்புகின்ற வடிவாய்க்காலில் ஜில்லென்ற இடுப்பளவு தண்ணிரில் தன்னந்தனியே நின்றபடி மண்டிக் கிடந்த காட்டாமணக்குச் செடிகளை ‘சரக் சரக்’கென்று அறுத்து மேலே எறிந்து கொண்டிருந்தான் மருதன். அப்படியே திகைத்துப்போய் நின்றுவிட்டாள் அல்லி.

அவளையறியாமலேயே புடவையை வரிந்து கட்டிக்கொண்டு வாய்க்காலுக்குள் இறங்கிவிட்டாள்.

“நீ சொல்றது நிஜம்தான் மாமா. ஊரு நல்லா இருந்தாத்தான் நாமளும் நல்லாயிருக்கலாம். அதுக்காக இவ்ளோ நீளமான வாய்க்காலை நீயும், நானும் மட்டுமே சுத்தம் பண்ணிட முடியுமா...” ஆற்றாமையுடன் கேட்டவளை திரும்பிப் பார்க்காமலே பதில் தந்தான். “முதல்லே நம்மாலே முடிஞ்சதை நாம செய்வோம்...!”

அதற்குமேல் என்ன சொல்வது என்று தெரியாமல் அவன் அறுத்துப்போட்ட செடிகளை அள்ளிக் கரையில் கொண்டுபோய் போடத் தொடங்கினாள். 

அவர்களைப் பார்த்தபடியே சற்றுத்தள்ளி எப்போதும் போல் வலை போட்டுக் கொண்டிருந்த மாரிமுத்துவுக்கு என்ன தோன்றியதோ என்னவோ வலையை மடக்கிக் கரையில போட்டான். “நாசமாப் போற செடிங்க, தரையிலேயும் மண்டுது, தண்ணியிலேயும் மண்டுது. ... எங்கிருந்து வந்துச்சோ எங்க வயித்தெரிச்சலைக் கொட்டிக்க” என்று முணுமுணுத்தபடி வேட்டியை அவிழ்த்து முண்டாக கட்டியபடி வாய்க்காலுக்குள் இறங்கிவிட்டான், மருதனுக்கு ஜோடியாக.

நேற்று மருதனிடம் சொல்லிவிட்டதாலோ என்னவோ வடிவாய்க்கால் ரோட்டில் வில்வண்டியின் பின்புறம் உட்கார்ந்தபடி மகள் வீட்டிற்குப் போய்க்கொண்டிருந்த கிழவர் காளியப்பனின் பார்வை யதேச்சையாக வாய்க்காலுக்குள் சென்றபோது திடுக்கிட்டுப் போனார். மருதன்... அல்லி... மாரி... மூவரும் மும்முரமாய்ச் செடிகளை அறுத்தபடியிருந்தனர்.




அனிச்சையாய் வண்டியிலிருந்து குதித்துவிட்டார் பெரியவர். நொடிநேர யோசனைக்குப் பிறகு “வண்டியை வீட்டுக்குத் திருப்பிப் போடா... எனக்கு இங்கே கொஞ்சம் வேலையிருக்கு...” என்றபடி வேட்டி சட்டையை கரையில் அவிழ்த்துப் போட்டுவிட்டு துண்டை இடுப்பில் கட்டிக்கொண்டு அவரும் வாய்க்காலுக்குள் இறங்கிவிட்டார்.

இந்தச் செய்தி வண்டிக்காரன் மூலம் ஊருக்குள் பரவியது. டீக்கடை, மாரியம்மன் கோவிலடி என்று வெட்டிக்கதை பேசுபவர்கள் காதில் விழுந்தன. உறுத்தல் தாங்காமல் ஊர்க்காரர்கள் ஒவ்வொருத்தராய்த் தயங்கித் தயங்கி முன்னும், பின்னுமாய் வடிவாய்க்கால் நோக்கி நடக்கத் தொடங்கினர்.


***
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இளந்தென்றல் - சித்திரம்
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போடா, ஆண்டவனே என் பக்கம்

[image: Cine-poda-600]





[image: ]


விஷ்ணு நாயகனாகவும் பிரயாகா நாயகியாகவும் நடிக்கும் படம் ‘போடா, ஆண்டவனே என் பக்கம்’. ‘ஒரு ஊர்ல ரெண்டு ராஜா’ என்ற வெற்றிப் படத்தை இயக்கிய ஆர்.கண்ணன் இப்படத்தின் கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி இயக்குகிறார். “சென்னையில் ரிச்சி தெருவில் எலக்ட்ரானிக் பொருட்கள் விற்கும் இளைஞனுக்கும், எஞ்சினீயரிங் மாணவிக்கும் இடையே நடக்கும் சம்பவங்கள்தான் கதை. காதல், நகைச்சுவை, அதிரடியான திகில் கலந்து திரைக்கதை அமைக்கப்பட்டு இருக்கிறது.” என்கிறார் கண்ணன். இசை: ஜிப்ரான்.




சிவலிங்கா
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கன்னடத்தில் வெற்றிகண்ட ‘சிவலிங்கா’, தற்போது தமிழ் மற்றும் தெலுங்கு மொழிகளில் உருவாகி வருகிறது. தமிழ்ப் பதிப்பில் லாரன்ஸ் நாயகனாக நடிக்கிறார். நாயகி ரித்திகாசிங். இவர்களுடன் சக்திவேல் வாசு, வடிவேலு உள்ளிட்ட பலர் நடிக்கின்றனர். தமன் இசையமைக்கிறார். கன்னடத்தில் இயக்கிய பி. வாசுவே தமிழிலும் இயக்குகிறார்.




கவலை வேண்டாம்
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ஜீவா நாயகனாகவும், காஜல் அகர்வால் மற்றும் சுனைனா நாயகிகளாகவும் நடித்திருக்கும் படம் ‘கவலை வேண்டாம்’. நகைச்சுவைக்கு முக்கியத்துவம் கொடுத்து உருவாகிவரும் இப்படத்தை டீகே இயக்குகிறார். இவர் ஏற்கெனவே ‘யாமிருக்க பயமேன்’ என்ற வெற்றிப்படத்தைத் தந்தவர். லியோன் ஜேம்ஸ் இசையமைக்கிறார்.




மன்னர் வகையறா
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விமல் நாயகனாகவும், ஆனந்தி நாயகியாகவும் நடிக்கும் படம் ‘மன்னர் வகையறா’. நகைச்சுவைக்கு முக்கியத்துவம் தரும் இப்படத்தில் நாசர், பிரபு, சரண்யா, யோகிபாபு, ஜெயபிரகாஷ், ரோபோ சங்கர் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். ஜாக்ஸ் இசையமைக்க, எழுதி இயக்குகிறார் பூபதி பாண்டியன். வேகமாக வளர்ந்து வருகிறது இத்திரைப்படம்.




கில்லி பம்பரம் கோலி
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இப்படி ஒரு புதிய படம் ஒன்று உருவாகிறது. தமிழ், பிரசாத், நரேஷ், சந்தோஷ் குமார், தீப்தி ஷெட்டி எனப் பல புதுமுகங்கள் இதில் அறிமுகம். முக்கிய வேடங்களில் கஞ்சா கருப்பு, தலைவாசல் விஜய் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். பாடல்களை சினேகன், டி. மனோஹரன் ஆகியோர் எழுத Y.R. பிரசாத் இசையமைக்கிறார். எழுதி இயக்குகிறவர் டி.மனோஹரன். தயாரிப்பாளரும் இவரே. “வெளிநாட்டில் வேலை செய்யும் மூன்று இளைஞர்கள் மற்றும் ஒரு பெண் வெவ்வேறு சூழ்நிலைகளில் சந்தித்து நட்பாகிறார்கள். அவர்கள் பழகி வரும்போது அந்த ஊரில் ஒரு வில்லனோடு ஏற்படும் பிரச்னையால் அந்த ஊரைவிட்டு வெளியேற வேண்டிய சூழ்நிலை. வெளியேறாமலே அந்த வில்லனை அழிக்கக் கத்தியின்றி, ரத்தமின்றி அவர்கள் எடுக்கும் ஆயுதம்தான் இந்த ‘கில்லி, பம்பரம், கோலி.’ இதில் காதல், டூயட் எதுவும் இல்லாது நட்பை மையமாக வைத்து எடுக்கப்பட்டது” என்கிறார் இயக்குனர். முழுக்க மலேசியாவில் படம் பிடிக்கப்பட்ட இத்திரைப்படம் விரைவில் வெளியாக உள்ளது.




கட்டப்பாவ காணோம்
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இந்தப் புதிய படத்தில் சிபிராஜ்-ஐஸ்வர்யா ராஜேஷ் நாயக, நாயகியாக நடிக்க உடன் காளி வெங்கட், யோகி பாபு, மைம் கோபி, சாந்தினி, லிவிங்ஸ்டன் உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். சந்தோஷ் தயாநிதி இசையமைக்க, மணி செய்யோன் இயக்குகிறார். ‘நாய்கள் ஜாக்கிரதை’ படத்தில் ஜெர்மன் ஷெப்பர்ட் நாய் எப்படி முக்கிய பாத்திரத்தில் நடித்ததோ, அதேபோல் இப்படத்தில் ஒரு மீன் நடிக்கிறதாம். இயக்குநர் நலன் குமாரசாமி இப்படத்தில் கௌரவ வேடத்தில் நடிக்கிறாராம்.




வதனமோ சந்திர பிம்பமோ
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கண்ணதாசனின் பேரன் ஆதவ் கண்ணதாசன் நாயகனாக நடிக்கும் படம் ‘வதனமோ சந்திர பிம்பமோ’. நடிக, நடிகையர் தேர்வு நடைபெற்று வருகிறது. விருதுகள் பல பெற்ற ‘விசாரணை’ படத்தின் கதாசிரியர் சந்திரன் முக்கிய வேடத்தில் நடிக்கிறார். அமெரிக்காவின் பிரபல இசையமைப்பாளரும், The ShrutiBox என்ற யூ-ட்யூப் சேனல் மூலம் உலகப்புகழ் பெற்றவருமான ஷங்கர் டக்கர் இப்படத்திற்கு இசையமைக்கிறார். ஸ்ரீநிவாசன் இயக்குகிறார்.




காதலின் பொன் வீதியில்
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சந்தன் நாயகனாகவும் நடிகர் அர்ஜுனின் மகள் ஐஸ்வர்யா அர்ஜுன் நாயகியாகவும் நடிக்கும் படம் ‘காதலின் பொன் வீதியில்’. உடன் இயக்குனர் கே. விஸ்வநாத், சுஹாசினி, ‘நான் கடவுள்’ ராஜேந்திரன், மனோபாலா, சதிஷ், யோகிபாபு, ப்ளாக் பாண்டி, போண்டா மணி உள்ளிட்டோர் நடிக்கின்றனர். ஜெஸ்ஸி கிப்ட் இசையமைக்கிறார். கதை, திரைக்கதை, வசனம் எழுதி, தயாரித்து இயக்குகிறார் அர்ஜுன். காதல் + அதிரடி ஆக்‌ஷன் கலந்த படம் இது என்கிறார் கோலிவுட் கோவிந்து.




***
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டயபடீஸ் தோசை
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தேவையான பொருட்கள்:

புழுங்கலரிசி - 2 கிண்ணம்


வெந்தயம் - 2 மேசைக்கரண்டி

உளுந்து - 1 தேக்கரண்டி

பெருங்காயம் - சிறிதளவு

உப்பு - தேவைக்கேற்ப

செய்முறை


அரிசி, வெந்தயம் இவற்றை தனித்தனியாய் ஊறவைத்து நான்குமணி நேரம் கழித்து அரிசி, உளுந்தை ஒன்றாக அரைக்கவும். வெந்தயத்தைக் கொடகொடவென்று நன்றாக அரைத்து, அரிசிமாவுடன் போட்டு உப்புச் சேர்த்து மேலாகப் பெருங்காயம் போட்டு வைத்து மறுநாள் தோசை வார்க்கவும். இது டயபடீஸ்காரர்களுக்கு மிகவும் நல்லது. வாசனையாக இருக்கும். எல்லோரும் சாப்பிடலாம்.

***

வெந்தய பருப்பு உசிலி

[image: maya2]


[image: ]


தேவையான பொருட்கள்

உளுத்தம்பருப்பு - 1 தேக்கரண்டி


வெந்தயம் - 1/2 கிண்ணம்

கடலைப்பருப்பு - 1/4 கிண்ணம்

துவரம்பருப்பு - 1/4 கிண்ணம்

மிளகாய்வற்றல் - 4

பெருங்காயம் - சிறிதளவு

கறிவேப்பிலை - சிறிதளவு

உப்பு - தேவைக்கேற்ப

மஞ்சள்தூள் - சிறிதளவு

கடுகு - சிறிதளவு

எண்ணெய் - சிறிதளவு

செய்முறை


வெந்தயத்தை அளவாகத் தண்ணீர் விட்டு உப்புச் சேர்த்து வேகவிடவும். கடலைப்பருப்பு, துவரம்பருப்பு இரண்டையும் ஊறவைத்து எடுத்து உப்பு, பெருங்காயம், மிளகாய் சேர்த்துக் கொஞ்சம் கரகரப்பாக மிக்சியில் அரைக்கவும். மஞ்சள்தூள் சேர்த்து இட்லித்தட்டில் வைத்து வேகவிட்டு எடுத்து உதிர்க்கவும். வாணலியில் எண்ணெய் விட்டு கடுகு, உளுத்தம்பருப்பு, கறிவேப்பிலை தாளித்து, பருப்பு உதிர்த்ததைப் போட்டு வதக்கி, பிறகு வெந்தயம் சேர்த்து நீர் வற்றும்வரை வதக்கவும். உதிர் உதிராக வந்தவுடன் இறக்கிப் பரிமாறலாம்.

சர்க்கரை நோய் உள்ளவர்களுக்கு இது மிகவும் நல்லது. இல்லாதவர்களும் வெந்தயக்கறி, தேங்காய் சேர்த்துச் செய்யலாம். துளி வெல்லம் அல்லது சர்க்கரை சேர்த்துச் செய்யலாம். கசப்புத் தெரியாமல் இருக்கும். 


 ***


  [image: mayaunder]



  
    
      
        [image: ][image: ][image: ]
      

    

  


[image: beverelyad]



  
    நேர்காணல்
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  இவரது சொற்பொழிவுகள் நடக்காத ஊர்களே இந்தியாவில் இல்லை என்னுமளவிற்கு நாடெங்கிலும் உபன்யாசம் செய்துவருபவர் உ.வே. ஸ்ரீ வேளுக்குடி கிருஷ்ணன் சுவாமிகள். இந்தியா மட்டுமல்லாது, இங்கிலாந்து, ஆஸ்திரேலியா, அமெரிக்கா, கனடா, அமீரக நாடுகள் என உலகநாடுகள் பலவற்றுக்கும் பயணித்து பாரதத்தின் பெருமையையும், ஸ்ரீவைஷ்ணவத்தின் சிறப்பையும் நிலைநாட்டி வருகிறார். ஸ்ரீமத் பாகவதம், விஷ்ணுபுராணம், பகவத்கீதை, ராமாயணம், மஹாபாரதம், ஆழ்வார் பாடல்கள், தமிழ் வேதங்கள் எனப் பல தலைப்புகளில் தமிழிலும் ஆங்கிலத்திலும் உபன்யாசம் நிகழ்த்துகிறார். ‘கிஞ்சித்காரம்’ என்ற பெயரில் அறக்கட்டளை ஒன்றை ஏற்படுத்தித் திருக்கோவில் புனரமைத்தல், இறைப்பணி செய்தல், நாலாயிர திவ்வியப் பிரபந்தம் கற்க உதவுதல் போன்ற கைங்கரியங்களைச் செய்துவருகிறார். பிரவசன சங்கீதபூஷணா, ஸ்ரீ ராமானுஜ சேவகா, உபன்யாச கண்டீரவா, சொல்லின் செல்வர் என்பதுட்படப் பல்வேறு கௌரவங்களைப் பெற்றவர். இவரது உரைகள் 200க்கும் மேற்பட்ட குறுந்தகடுகளில் வெளியாகியுள்ளன. உபன்யாசங்களுக்காக அமெரிக்காவுக்கு வந்திருக்கும் இவருடன் தென்றல் பதிப்பாளர் சி.கே. வெங்கட்ராமன் உரையாடினார். அந்த உரையாடலிலிருந்து....

 
          தென்றல்: சார்ட்டர்ட் அக்கவுண்டன்ட் ஆக இருந்த உங்களுக்கு இறைப்பணியையே வாழ்க்கையாகக் கொள்ளத் தோன்றியது எதனால்?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி கிருஷ்ணன்: என்னுடைய தகப்பனார் சாஸ்திரம் வாசித்த வித்வான். அவர் பெரிய உபன்யாசகராக இருந்தார். எனக்கு உபநயனம் செய்வித்த அன்றிலிருந்தே பல சாஸ்திர விஷயங்களைக் கற்றுக்கொடுத்தார். அதனால் அதில் பற்றுதல் எனக்குள்ளேயே இருந்துவந்தது. பிறகு வெளியில் படிப்புகள் எல்லாம் முடித்திருந்தாலும் உபன்யாசத்தின்மீது ஆர்வம் இருந்தது. திடீரென்று 1991 ஜனவரியில் தகப்பனார் வைகுந்தநாட்டை அடைந்துவிட்டார். அவரிடம் வழக்கமாக உபன்யாசம் கேட்டுக்கொண்டிருந்தவர்கள் என்னிடம், “நீங்கதான் படிச்சிருக்கேளே, சொல்லுங்கோளேன்” என்று தூண்டினார்கள். எனக்குள்ளேயும் அந்த ஆசை இருந்தபடியாலே “சரி, சொல்லுவோம்” என்று சொல்ல ஆரம்பித்தேன். 1991முதல் 96வரை ஐந்து வருடம் வேலையும் பார்த்துக்கொண்டு உபன்யாசமும் செய்தேன். அது சரிவரவில்லை. எதையாவது ஒன்றைத்தான் வாழ்க்கையாக வைத்துக்கொள்ள வேண்டும் என்று முடிவெடுத்து 96ல் வேலையை விட்டேன். இன்றைக்கு 20 வருஷமாக உபன்யாசம் செய்துவருகிறேன்.

தென்றல்: உங்களுடைய முதல் உபன்யாசம் எங்கு, எப்போது, எந்தத் தலைப்பில் நிகழ்ந்தது?

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: 1991 நவம்பர் மாதத்தில் நிகழ்ந்தது. சென்னை, ஜார்ஜ் டவுனில் பகவத்கீதைபற்றிப் பேசினேன்.

 
          தென்றல்: உங்கள் குருநாதர்கள் யார் யார்?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: சம்பிரதாய விஷயங்களைச் சொல்லிக்கொடுத்தவர் என் தந்தைதான். சம்ஸ்கிருதம், திவ்யப்பிரபந்தம் வாசித்தது மற்றவர்களிடம். குருநாதர் என்றால் என் தந்தையார்தான்.

 
          தென்றல்: உங்கள் தந்தையார் மிகச்சிறந்த உபன்யாசகர். உங்கள் வாழ்க்கையில் அவரது தாக்கம் எந்த அளவு இருக்கிறது?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: அளவு என்று சொல்லுவதைவிட இருப்பதே அது ஒண்ணுதான். வேறெந்தத் தாக்கமுமே வாழ்க்கையிலே கிடையாது. நான் உபன்யாசகன் ஆகவேண்டும் என்று அவர் விருப்பப்பட்டார். மூன்றரை வயசில் என்னைக் கொண்டுபோய் ஸ்கூலில் சேர்த்தபோதே ஹெட்மாஸ்டரிடம் “நான் சொல்றதையே இவனும் சொல்லணும்கறதுக்காகத்தான் உங்ககிட்ட கொண்டுவிடறேன். அதுக்குண்டான புது லௌகீக படிப்பு சொல்லிக் கொடுங்கோ. அந்த எக்ஸ்போஷரும் அவனுக்குக் கிடைக்கட்டும். இங்கிலீஷ் தெரியணும். நான் தமிழ்ல மட்டும்தான் சொல்லிண்டிருக்கேன். அவன் மத்தமொழிகள்லயும் சொல்லணும். தமிழ்லயும் சொல்லணும். அதுக்காகத்தான் உங்கள்ட்ட விடறேன்” என்று அன்றைக்கே சொன்னார். அவருடைய விருப்பம்தான் இது.

 
          தென்றல்: ஆன்மிக வாழ்க்கையின் இலக்கணம் என்ன?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: தனிமனித ஒழுக்கம், Individual Discipline, ரொம்ப முக்கியம். அதில் நிறையத் தடங்கல்கள், இடர்ப்பாடுகள் வரும். அதைத் தாண்டி நாம் இருக்கவேண்டும். இதில் வெறும் உபன்யாசகன் என்று மட்டும் இருப்பது பொருந்தாது. இரண்டு விஷயங்களைத் தெரிஞ்சிண்டு சொல்லப் போறோம்னு சொன்னா, அதனோட அடிப்படையே தொண்டுசெய்தல். அதனால் சமுதாயத்திற்கும், பக்தர்களுக்கும், பகவானுக்கும் நிறையக் கைங்கரியங்களைப் பண்ணவேண்டும். அதைப் பண்ணிக்கொண்டிருந்து உபன்யாசமும் சொன்னால்தான் பொருந்தும். நாம் வெறும் உபதேசியாக இருந்தால் பொருந்தாது.

தென்றல்: புராண, இதிகாசங்கள் வெறும் கட்டுக்கதைகள் அல்லது மூடநம்பிக்கைகள் என்பதாக ஒருகருத்து பரவலாகக் காணப்படுகிறது. அவைகுறித்த உங்கள் அணுகுமுறை என்ன?

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: இரண்டு கோணங்களில் இதைப்பற்றிச் சொல்கிறேன். முதலில் அது கட்டுக்கதையே இல்லை. காரணம், அதில் குறிப்பிடப்படும் எல்லா இடங்களையும் நாம் நேராகப் போய் இன்றைக்கும் தரிசனம் செய்யலாம். பாரதத்தில் எந்தெந்த இடத்தில் என்னென்ன உள்ளது என்று இதிஹாசங்களில் சொல்லியிருக்கிறதோ அதெல்லாம் இன்றைக்கும் இருக்கிறது. கண்ணன் என்னென்ன செய்தார் என்று சர்க்கத்தில் சொல்லப்பட்டிருக்கிறதோ அது இன்றைக்கும் துல்லியமாக அதே இடத்தில் இருக்கிறது. நடந்ததற்கான சாட்சி இருக்கிறது. நேரடியாக அந்த இடங்களைப் பார்க்கலாம், கண்கூடாக விசாரித்துத் தெரிந்து கொள்ளலாம்.

இரண்டாவது, அதை அப்படியே கட்டுக்கதை என்று வைத்துக்கொண்டாலும் அதில் சொல்லப்பட்ட கருத்தை எடுத்துக்கொண்டால் அது உயர்ந்த கருத்தாக இருக்கிறது. அந்தக் கருத்தின்படி நாம வாழ்க்கையை அமைத்துக்கொள்ள ஆரம்பித்தோம் என்றால் கொஞ்சநாளில் அது கட்டுக்கதை இல்லை, உண்மை என்பது புரிந்துவிடும். ஆகவே இதை இரண்டு கோணத்தில் எப்படி வேண்டுமாலும் அணுகலாம்.

 
     தென்றல்:பொதுவாழ்க்கையில் ஒழுக்கம் மிகவும் குன்றி வருவதைப் பார்க்கிறோம். பக்திசார்ந்த வாழ்க்கை முறைப் பிரசாரத்தால் இதை மாற்றமுடியுமா?

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: பக்தன் எப்படி எப்படி இருக்க வேண்டும், என்ன ஒழுக்கம் தேவை என்பதை பகவானே கீதையிலும், உபநிஷத்திலும் சொல்லியிருக்கிறார். விஞ்ஞானத்தை யார் வேண்டுமானாலும் படிக்கலாம், எப்படி வேண்டுமானாலும் இருக்கலாம். ஆனால் ஒரு பக்தனாக இருந்தால், “நீ எப்படி வேண்டுமானாலும் இரு; எனக்கு ஆராதனம் பண்ணினால்மட்டும் போதும்” என்று பகவான் சொல்லமாட்டார். அதுதான் மற்றப் படிப்பிற்கும் பக்திப்படிப்பிற்கும் இருக்கும் வித்தியாசம். மற்ற படிப்பைப் படித்துவிட்டு வேலைக்குப் போகலாம்; சம்பாதிக்கலாம். ஆனால் பக்திப் படிப்பில் முதல்நாளில் இருந்து கடைசிநாள் வரைக்கும் ஒழுங்காக இருந்தாகணும். இந்த அடிப்படை ஒழுக்கத்தைச் சொல்லிக் கொடுப்பதுதான் இந்தக் கல்விக்கே இருக்கின்ற பெருமை. பக்தி மார்க்கத்தில் இருந்துகொண்டு தப்புத்தவறு பண்ணிக்கொண்டிருக்க முடியாது. அப்படி இருந்தால் பேர் கெட்டுத்தான் போகும்.

நான் பக்தனாக இருக்கிறேன் என்றால் அந்த பக்தியைத் தொடர்ந்து செய்வதற்கு நிறைய ஆசாரம், அனுஷ்டானம் வேணும். ஒழுக்கம் வேணும். “இதெல்லாம் இருந்தால்தான் என் பக்தனை நான் ஒப்புக்கொள்கிறேன்” என்று பகவான் தெளிவாக இருக்கிறார். அதை எடுத்துச்சொல்லி, வாழ்க்கையில் ஒழுக்கநெறிகள் எப்படி இருக்கவேண்டும், அவை எப்படி நமக்கு முக்கியம் என்பதைப் புரியவைக்க வேண்டும்.
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          தென்றல்: அமெரிக்கத் தமிழர்கள் வாழ்க்கையின் எல்லா வசதிகளும் நிரம்பப் பெற்றவர்கள். அவர்களிடம் நீங்கள் சொல்லும் வேதாந்தக் கருத்துக்களுக்கு வரவேற்பு இருக்கிறதா?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: வாழ்க்கையில் வசதியிருப்பவர்கள் உலகின் பல இடங்களிலும் இருக்கிறார்கள். இந்தியாவிலும் இருக்கிறார்கள், அமெரிக்காவிலும் இருக்கிறார்கள். வேதாந்தக் கருத்து என்பது ஆத்மாவின் உஜ்ஜீவனத்திற்காக, ஆத்மா உய்வதற்காக ஏற்பட்டது. அதற்குத் தேவை பகவானிடத்தே விருப்பம்; ஆத்மா யார் என்கிற அறிவு. அது இருந்தது என்றாலே கண்டிப்பாக இந்தமாதிரிக் கருத்துக்களுக்கு வரவேற்பு இருக்கும். நான் போகிற இடத்துக்கெல்லாம் நிறையப்பேர் வந்து கேட்கிறார்கள். அப்படிக் கேட்கிறவாளும் கஷ்டமான கருத்தெல்லாம் சொன்னாக்கூட, பொறுமை இழக்காமல், பராக்குப் பார்க்காமல் ஒழுங்காகத்தான் கேட்டுக் கொண்டார்கள். இரண்டரை மணி நேரம் சொன்னபோதும் கேட்டார்கள். அதனால் வேதாந்தத்தின் வீச்சு ஒண்ணும் குறையவில்லை. வரவேற்பு நன்றாகவே உள்ளது.


 
          தென்றல்: கிஞ்சித்காரம் என்றால் என்ன பொருள்? 
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: கிஞ்சித் என்றால் சிறிது. காரம் என்றால் செய்தல். நம்மால் இயன்ற கைங்கரியங்களைச் சிறிது செய்தல் என்பதுதான் கிஞ்சித்காரம் என்பதன் பொருள். ஆத்மா பகவானின் சொத்து. அப்போது ஓர் உடைமை, உடையவனுக்காகத்தான் இருக்கவேண்டும். நாமெல்லாம் பகவானின் உடைமை என்று சொன்னால் அவருக்காகத்தான் நாம் இருக்கணும். பகவானுக்குச் செய்யவேண்டிய கைங்கரியத்தையும், பக்தர்களுக்குச் செய்யவேண்டிய கைங்கரியத்தையும் துளியேனும் செய்தால்தான் ஒரு ஆத்மா தன்னிலை பெறுகிறான் அப்படின்னு வாக்கியம் இருக்கு. கிஞ்சித்காரம் (சிறிதளவேனும் தொண்டு) செய்யாத ஒருவனுக்கு பகவானின் அடிமை, பகவானின் சொத்து என்கிற அந்தஸ்து இருக்காது. நாம் அப்படிப் போய்விடக்கூடாது, நாம் சிறிதளவாவது கைங்கரியம் செய்யவேண்டும் என்பதற்காக கிஞ்சித்காரம் டிரஸ்ட் தொடங்கப்பட்டது.


          தென்றல்: உபன்யாசகராக விரும்புபவருக்கு நீங்கள் என்ன சொல்வீர்கள்? 
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: சரக்கு நிறைய வேணும். நிறையப் படிச்சு நிறைய தெரிஞ்சக்கணும். முடிந்தால் 40, 45 வயதுவரை பெரியவாளிடம் பாடம் கேட்கலாம். முதல் 10 வருஷம் படிச்சிட்டோம்னு விட்டுடக்கூடாது. மேல மேல கடல்மாதிரி அர்த்தம் இருக்கு. அதனால கண்டிப்பா நிறைய படிச்சிட்டுத்தான் சொல்லணும். இரண்டாவது, தான் அனுபவத்தில் காணாததைச் சொல்லக்கூடாது; சொன்னாலும் எடுபடாது. நான் ஒண்ணு அனுபவிச்சிருக்கேன்னா, அது நம்ம உள்ளத்தை உருக்கியதுன்னா அதை இன்னொருத்தருக்கு எடுத்துச் சொன்னா, அவாளுக்கு ஆனந்தத்துல சிரிக்கவோ, கண்ணீர் விடவோ வரும். அதனால வாய் வார்த்தையாச் சொல்லாமல் உள்ளத்தில் பட்டு நன்னா அனுபவித்துச் சொல்லணும்.

உபன்யாசகர் ஆகிவிட்டால் ரொம்ப சீரியஸ் ஆகிவிட வேண்டும். அதாவது ஒருத்தருக்கு, நாள், நேரம் கொடுத்துட்டோம்னா அதுதான் முதலில். அதை எக்காரணத்தைக் கொண்டும் கேன்சல் செய்யக்கூடாது. உடம்பு சரியில்லை, பேச முடியலைன்னு இருந்தாலொழிய, மத்த எக்காரணத்துக்காகவும் அதை நிறுத்தக்கூடாது. நிகழ்ச்சி இரண்டுமணி நேரம் என்றால் இரண்டு, இரண்டரை மணி நேரம் சொல்லலாம். அரையும் குறையுமா நிறுத்திவிடக் கூடாது. உபன்யாசம் கேட்க வரவா எல்லாரும் தங்கள் நேரம் ஒதுக்கித்தான் வரா. நாம சிரத்தையா இருந்து பேசினாத்தான் அவாளுக்கு நாலு விஷயம் கிடைக்கும்.

நாம விளக்கும்போது, அவர்களுக்கு எதுவுமே தெரியாதுன்னு நினைச்சு விளக்கணும். ஆனா, நான் என்ன சொல்றேனோ அதுல அவாளுக்கு எல்லாமே தெரியும்னு நினைச்சு ரொம்ப ஜாக்கிரதையாச் சொல்லணும். அவாளுக்கு ஒண்ணும் தெரியாதுன்னு நினைச்சு கண்டபடி உளறக்கூடாது. எல்லாம் அவாளுக்குத் தெரியும்னு நினைச்சு விவரமா விளக்காம ஓடவும் கூடாது. இதைப்போல ஒரு dual view எடுக்கணும்.

[image: naraad]



          தென்றல்: ஓர் இறைத் தொண்டராக நீங்கள் சாதிக்க விரும்புவது என்ன? 
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: பகவானை நன்னா அனுபவிக்கணும். பலருக்கு அந்த அனுபவத்தைப் பகிர்ந்துக்கணும். பல பேருடன் பகவத் விஷயத்தைப் பேசணும்.

கண்ணன் கீதையில், “போதயந்த: பரஸ்பரம் மச்சித்தா, மத்கதப்ராணா:” என்று சொல்கிறார். என்னிடத்தில் உள்ளம் வைத்தவர்கள் ஒருவருக்கொருவர் என் கதைகளையே பேசிக் கொள்கிறார்கள். ஆனந்தப்படுகிறார்கள்; கண்ணீர் உகுக்கிறார்கள். அது பண்ணினால் போதும்.[image: SVelukudi-Krish-03-600]

 
          தென்றல்: தமிழின் தனித்துவம்பற்றி…
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: தமிழ் என்னும் மொழி சம்ஸ்கிருதத்தைச் சாராமல், தனித்து, தலைநிமிர்ந்து நிற்கும் மொழி. பாரதத்தின் மற்ற அனைத்து மொழிகளும் வடமொழியைச் சார்ந்திருப்பவை. தமிழில் ஆழ்வார்கள் நான்கு வேதத்தையும் அதன் கருத்துக்களையும் மொழிபெயர்த்துள்ளனர். வருங்காலத்தில், தமிழில் இருக்கக்கூடிய வேதங்கள்தான் அனைத்துலகிலும் பரவும். அதை வைத்துக்கொண்டுதான் இறைவனை அடைவார்கள் என்கிற எண்ணத்துடன் தமிழ்மொழியை வளர்த்திருக்கிறார்கள். அகத்தியரால் வளர்க்கப்பட்டது தமிழ்மொழி.

இதன் பெருமை தெரிந்த நாதமுனிகள் முதலிய ஆச்சாரியார்கள், விஷ்ணு கோயில்களில், இன்றும், வடமொழி வேதத்திற்கு நிகராக, தமிழ்மொழி வேதத்தினையும் பாடும் ஏற்பாட்டை 1200 ஆண்டுகளுக்கு முன்னேயே செய்துள்ளனர். சம்ஸ்கிருதம் நாட்டை ஆண்டுவந்த அந்தக் காலத்தில், தமிழ்மொழிப் பாடல்களை கோயில்கள்தோறும் இசைக்க வைத்தனர். ஆக, பலநூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்பிருந்தே விஷ்ணு ஆலயங்களின் வழிபாட்டு மொழியாக தமிழ் இருந்து வந்திருக்கிறது. இன்றும் பெருமாளுக்குப் புறப்பாடு நடக்கிறதென்றால் தமிழ்மொழி வேதம் பகவானுக்கு முன்னும், வடமொழி வேதம் அவர் புறப்பாட்டிற்குப் பின்னும் ஓதப்படுகிறது. அதனால் எம்பெருமான் என்றுமே வடமொழி வேதத்தைத் தாண்டி நடப்பாரே தவிர, தமிழ்மொழி வேதத்தைத் தாண்டமாட்டார்.


          தென்றல்: சம்ஸ்கிருதத்திலிருந்து தமிழுக்குப் படைப்புகளைக் கொண்டு சேர்த்தவர்களின் தொண்டுகள் பற்றிச் சொல்லுங்களேன்....
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: நம்மாழ்வார் ஆரம்பித்தார். சம்ஸ்கிருத வேதத்தை பகவான் நம்மாழ்வாருக்கு போதிக்க, அவர் அந்தக் கருத்துக்களை உள்ளத்தில் தேக்கி, தமிழ்வேதமாக வெளிப்படுத்தினார். “வேதம் தமிழ்செய்த மாறன்” என்று அவர் போற்றப்படுகிறார். உலக இயல்பிலிருந்து மாறியிருந்ததால் அவர் மாறன். பகவானிடத்திலே ஈடுபட்டவர். 16 ஆண்டுகள் யோகத்தில் இருந்தவர். அதையே பின்னால் வந்த 10 ஆழ்வார்களும் தொடர்ந்து செய்தனர். நாதமுனிகள், உய்யக்கொண்டார், மணக்கால் நம்பிகள், ஆளவந்தார், பெரியநம்பிகள், ராமானுஜர் என்று இந்த மகான்கள் அனைவருமே அவ்வாழ்வார்களையே தலைவர்களாக ஏற்றுக்கொண்டு, தமிழ்வேதத்தை நன்கு பரப்பினர். மணிப்பிரவாள நடை என்னும் உரை முறையை ஏற்படுத்தினர்.

ராமானுஜர் காலத்திற்குப் பின்னால் நம்பிள்ளை, பெரியவாச்சான் பிள்ளை என்னும் மகான்கள், திவ்யப் பிரபந்தம் - நாராயண ப்ரவசனங்களுக்கு - தமிழில் உரையெழுதி, இந்தத் தமிழ் வேதமாகிய நாலாயிரத்திற்கு மிகுந்த பெருமையூட்டினர். கடைசியாக மணவாள மாமுனிகள் “ஆற்றில் கரைத்த புளி அல்லவோ தமிழ் ஆரணமே” என்று புகழ்ந்தார். தமிழ் வேதங்களாகிய நாலாயிரமும், மணவாள மாமுனிகள் அவதரிக்காமல் போயிருந்தால் அதன் பெருமை உலகிற்கு வந்திருக்குமா என.[image: SVelukudi-Krish-04-600]


 
          தென்றல்: சாஸ்திரங்கள் சொல்லும் வழிமுறைகளுக்கு மூலம் என்ன?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: சாஸ்திரம் என்பது வேதசாஸ்திரம். வேதங்களில் கர்மங்கள் விசாரிக்கப்படும். எந்தெந்தக் கர்மத்தை எப்படியெப்படிச் செய்யவேண்டுமென்று அது சொல்லும். வேதாந்தத்தில் பிரம்மம் விசாரிக்கப்படும். கர்மத்தால் ஆராதிக்கப்படும் பிரம்மத்தைப்பற்றிக் கூறுவது அது. அதோடு நில்லாமல் ஸ்மிருதி என்பதும் சொல்லப்படுகிறது. போதாயன ஸ்மிருதி, ஆச்வலாயன ஸ்மிருதி, கௌதம ஸ்மிருதி போன்ற ஸ்மிருதிகளில் எந்த சம்ஸ்காரத்தை எப்படிச் செய்யணும் - பிறந்தால் என்ன, இறந்தால் என்ன, கல்யாணம் ஆனால் என்ன, சீமந்தமானால் என்ன - என எல்லாவற்றிற்குமே அந்த ஸ்மிருதிகளில் வழிகாட்டுதல்கள் இருக்கும். பக்தியைப்பற்றி, எப்படி இறையன்போடு இருப்பது, ஞானத்தை எப்படி வளர்த்துக்கொள்ள வேண்டும் என்பதெல்லாம் இதிகாச புராணங்கள் மூலமாகக்க் கிடைக்கும்.

ஆக, வேதங்கள் கர்மத்தை விசாரிக்கும். வேதாந்தம் பிரம்மத்தைப் பற்றித் தெளிவுபடுத்தும். ஸ்மிருதிகள் நாம் அன்றாட வாழ்க்கையில் செய்யவேண்டிய சம்ஸ்காரங்களைச் சொல்லும். இதிகாச, புராணங்கள் வாழ்க்கைக்கு வேண்டிய ஒழுக்கநெறிகள் என்ன, பக்தி எப்படி, ஞானம் எப்படி என்பதைச் சொல்லும்.


 
          தென்றல்: மூவரைப் பிடித்துக் கொள்ளவேண்டும் என்று சொல்லப்படுவது பற்றி...
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: கடவுளைப் பிடித்துக் கொள்ளவேண்டும். அந்தக் கடவுளுக்குப் பிரதிநிதியாக இருப்பவர் இருவர். ஒன்று குரு. மற்றவர் மாதா, பிதா. கடவுள் படைக்கிறார். அறிவையும் கொடுக்கிறார். அதில் மாதா, பிதாக்கள் பிரதிநிதிகளாக இருந்து படைக்கின்றனர். குரு பிரதிநிதியாக இருந்து அறிவு கொடுக்கிறார். ஆகவேதான் மாத்ரு தேவோ பவ; பித்ரு தேவோ பவ; ஆச்சார்ய தேவோ பவ; அதிதி தேவோ பவ என்று சாஸ்திரம் கூறுகின்றது. ஆகவே கடவுளின் பிரதிநிதிகளான இவர்களையே கடவுளாகக் கண்டு தொழவேண்டும்.

 
          தென்றல்: இந்தியத் தத்துவப் பாரம்பரியத்தில் ஸ்ரீ பகவத்கீதையின் பங்கு என்ன?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: இந்தியப் பாரம்பரியம் என்பதே சரீர-ஆத்ம விவேகம்; உடல் வேறு, ஆத்மா வேறு. இந்த உடல் அழியக்கூடியது. ஆத்மா நிலையானது. ஞானமற்றது உடல், ஞானமுடையது ஆத்மா என்பதுதான். ஆத்மா நித்யம் என்றாலே அது என்றுமிருக்கும், வாழும் என்பது பொருள். அப்போ எங்கே வாழும் என்ற கேள்வி வந்தால், கர்மாதீனமாக அடுத்தடுத்த பிறவிகள் எடுத்து வாழும் என்பது பதில். இதுதான் பாரத கலாசாரமே! சனாதன தர்மத்தின் அடிப்படையே சரீர-ஆத்ம விவேக ஞானம்தான். ஆத்மா, கர்மாதீனமாக வெவ்வேறு உடல்களை எடுக்கிறார். இந்தச் சுழல்களைப் போக்குவதற்காக பக்தியோகம் சொல்லப்படுகிறது.

அப்போ ஆத்மாவைப்பத்தின தத்வார்த்தம், ஒருவர் எதற்காகப் பிறவி எடுக்கிறார், அந்தப் பிறவிகள்லேர்ந்து வெளில வர்றதுக்கு அவர் செய்யவேண்டியது என்ன என்பதுதான். அதுதான் பக்தி. அந்த பக்தியை, கண்ணனைக் குறித்துச் செய்யவேண்டும், அவர் திருவடிகளை அடையலாம். இதுதான் கீதையினுடைய கருத்து. இந்தக் கருத்துதான் பாரததேசத்தின் அடிப்படைத் தத்துவமே!

உடலும் ஆத்மாவும் ஒன்று என்று நினைத்தால் உடலுக்கு வேண்டிய சொகுசுகளை, வசதிகளைப் பண்ணப் பார்ப்போம். அவை வெவ்வேறு என்று நினைத்தால் ஆத்மாவுக்குரிய வசதிகளைச் செய்வோம். ஆத்மா நன்றாக இருக்கவேண்டும் என்பதற்காக எது செய்தாலும் அது புண்ணியமாகவும், நமக்கும் பிறருக்கும் உதவுவதாகவும் உள்ளது. ஆனால் சரீர சுகங்களுக்காகச் சிலவற்றைச் செய்யும்போது அது சில சமயங்களில் பாபமாகவும், சில சமயங்களில் பிறருக்குத் துன்பத்தைக் கொடுக்கிறதாகவும் முடிந்துவிடுகிறது. இந்த கலாசாரம் இரண்டும் சொல்லப்பட்டதே கீதையில்தான்.


 
          தென்றல்: இன்றைக்கும் ராமாயணம், மகாபாரதத்திற்கு மக்களிடம் நல்ல வரவேற்பு இருக்கிறது. இதற்குக் காரணம் அவற்றின் கதையம்சமா அல்லது அவை கூறும் வாழ்க்கைத் தத்துவங்களா?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: வாழ்க்கைத் தத்துவங்களைத் தனியாகக் கொடுத்தால் எடுபடாது. கதையம்சங்கள் மட்டுமே இருந்தாலும் பல கதைகள் எடுபடுவதில்லை. ரிஷிகள் பண்ணினதே வேப்பங்கொழுந்தை, வெல்லப்பாகுக்குள் வைத்து, அதைச் சாப்பிடும்படிக் கொடுத்ததுதான். நேரே தத்துவார்த்தங்கள், வாழ்க்கை நுணுக்கங்கள் என்று சொல்லிவிட்டால் சற்று கசக்கலாம். அந்தக் கசப்பு வேண்டாம் என்றுதான் அதைக் கதையோடு புனைந்து, யாரெல்லாம் வாழ்ந்து காட்டியிருக்கிறார்களோ அவர்கள் கதையைச் சொல்லி, அதோடு சேர்த்து, வெல்லப்பாகு மாதிரி அதற்குள்ளெ தத்துவார்த்தங்களை வைத்துச் சொன்னதுதான் அவற்றின் தனிச்சிறப்பே!

வேதாந்தம் என்று எடுத்துக் கொண்டால் கதையே இருக்காது. தத்துவம் மட்டுந்தான் இருக்கும். கதைப்புத்தகம் என்று எடுத்துக்கொண்டால் கதைமட்டுந்தான் இருக்கும். ஆனால் மகாபாரதம், ராமாயணத்துள்தான் தத்துவங்கள் கதைக்குள் வைத்து நமக்குக் கொடுக்கப்பட்டிருக்கும். அதுதான் அவற்றின் தனிச்சிறப்பு.

[image: paylessad]


 
          தென்றல்: முன்பைவிடக் கோயில்களில் இப்போது கூட்டம் அதிகமாக இருக்கிறது. ஆனால், அது ஒரு வணிகமாகி விட்டதாகப் பலர் கூறுகின்றனர். நீங்கள் அதை எப்படிப் பார்க்கிறீர்கள்?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: கூட்டம் கூடியிருப்பதற்கு இரண்டு, மூன்று காரணங்கள் உண்டு. ஒன்று, ஜனத்தொகை கூடிவிட்டது. இரண்டு, கோயில்களின் மகாத்மியம், பிரபலத்தன்மைபற்றி புத்தகங்கள், தொலைக்காட்சி, வலைத்தளம் என்று பரவலாகப் பலருக்கும் தெரியவந்துவிட்டது. ‘நாமும் ஒருதடவை போய் பார்த்துவிட்டு வருவோமே’ என்று வருகிறார்கள். மூன்றாவது காரணம், ஓரிடத்திற்குப் போவது, வருவது சுலபமாகிவிட்டது. நல்ல நெடுஞ்சாலைகள் இருக்கின்றன. கார், பஸ் எல்லாம் இருக்கவே நினைத்தவுடன், நினைத்த இடத்துக்குப் போய்விட்டு வரமுடிகிறது. நான்காவது காரணம், இன்ன கோயிலுக்குப் போனால் இன்னது கிடைக்கும் என்கிற பிரச்சாரம் முன்னாளில் கிடையாது. ஆனால் இன்றைக்கு இன்ன நாளில், இந்தப் பெருமாளை, அம்பாளை, சிவனை வழிபட்டால், இன்னின்ன பரிகாரம் செய்தால் இன்னது கிடைக்கும் என்று ஆகிவிட்டபடியால் அது நமக்கும் கிடைக்கும் என்ற நம்பிக்கையிலும் கோயிலுக்கு வருகிறார்கள். இது கடைசிக் காரணம்தான்.

இதில் வணிகமயமாகி விட்டது என்று சொன்னால் பக்தர்கள் உள்ளத்தில் தம்மைப் பொறுத்தவரை வணிகமயம் கிடையாது. வணிகமாக நினைத்து ஆலயங்களுக்கு வருவதில்லை. இறைவனை வணங்கத்தான் வருகிறார்கள். ஆனால், நடத்துபவர்களின் கோணத்தில் இருந்து பார்த்தால், வணிகமயம் என்று சொல்லிவிட முடியாது. இன்னும் கொஞ்சம் கூட்டத்தை வரவழைப்பதற்காக தனக்குத் தெரிஞ்சதையெல்லாம் பண்ணவேண்டும் என்ற ஆசையில், அவர்கள் செய்யும் சில செயல்களைப் பார்த்தால் வணிகமயம்போல நமக்குத் தோற்றமளிக்கலாம். எதனால் அந்தத் தோற்றம் வருகிறதென்றால் எந்தெந்த விஷயங்களுக்கு நன்கு செலவழிக்க வேண்டுமோ அதையெல்லாம் சுருக்கிவிட்டு, எது ஆகமப்படி ரொம்ப முக்கியமில்லையோ அதற்கு அதிகம் செலவழிப்பதால்தான்.

ஆராதனைக்குப் புஷ்பம், சந்தனக்காப்பு, குங்குமப்பூ, பிரசாதம், திருமஞ்சனம், புறப்பாடுகள், கோயில்களை நன்கு பராமரித்தல் இவற்றுக்குத்தான் ஆகமத்தில் முக்கியத்துவம் கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. ஆனால் இப்போது பத்திரிகை அடித்தல், பெரிய பாண்டு வாத்தியம் வைத்தல், மற்ற களியாட்டங்கள், பட்டாசு வெடித்தல், பெரிய விளக்குகளை வைத்தல் போன்றவற்றிற்கு அதிகம் செலவழிக்கிறோம். இந்த மாறுதல்களினாலேதான் இது வணிகமாகுமோ என்று தோன்றுகிறது. எதைப் பண்ணினால் அது சாஸ்திரோக்தமாக இருக்குமோ அதைப் பண்ணவேண்டும் என்பது தெரியாததினாலே அவரவர் தங்களுக்குத் தெரிந்ததைச் செய்துவிடுகிறபடியால், இதைப்போல் குழப்பம் வருகிறது.
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          தென்றல்: யார் தர்மத்தைக் காக்கிறார்களோ அவர்களை தர்மம் காக்கிறது என்று பெரியோர் கூறியிருக்கிறார்கள். இன்றைக்கும் இது உண்மையா? இதற்கு கண்கூடான உதாரணம் ஏதும் சொல்ல முடியுமா?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: தர்மம் என்பது, இன்றைக்கு தர்மம் செய்கிறோம், உடனே அது நம்மைக் காக்கும் என்பதோடு நிற்காது; பகவான் நம்மை தர்மம் செய்யச் சொல்லியிருக்கிறார் என்பதற்காகச் செய்யப்பட வேண்டியதுதான் தர்மம். பகவானும் கீதையில் இதுபற்றிச் சொல்லியிருக்கிறார். சாஸ்திரம் இன்ன தர்மம் வேணும் இன்ன தானம் வேணும்னு சொல்லியிருக்கிறதோ அதுதான் தேவை. ‘எந்த பிரதிபலனையும் எதிர்பார்த்து நான் இதைச் செய்யவில்லை’ என்ற எண்ணத்தோடு செய்யவேண்டும். அப்பத்தான் அது தர்மமாகிறது.

குளம் வெட்டுதல், மரம் நடுதல், புலால் உண்ணாமை, அஹிம்சையைக் கடைப்பிடித்தல், சத்தியம் பேசுதல், பிறன் பொருளுக்கு ஆசைப்படமாக இருத்தல், புலன்களை அடக்குதல் இதெல்லாமே தர்மத்தின் வெவ்வேறு வகைகள். இந்த தர்மங்களைக் கடைப்பிடித்தால் அவர் சொன்னதை நாம் செய்தோம் என்று இறைவன் சந்தோஷப்படுகிறார்,. அவர் சந்தோஷப்பட்டால் அவன் வாழ்வும் நலமாக இருக்கும். அது அவன் வாழ்வோடு நிற்காது. அவன் புண்ணியத்தைச் சேர்க்கிறான். அவன் சிறந்த புண்ணியசாலி என்றால் அவன் சந்ததியரும் நன்கு வாழ்கிறார்கள். இவனுடைய புண்ணியத்தை அவர்கள் கணக்கில் பகவான் கிரெடிட் பண்ணிவிடுகிறான் என்பதால் அல்ல; அப்படியெல்லாம் நடக்காது. இவன் நன்றாக தர்மம் செய்யவே, பகவான் சந்தோஷிக்க, பகவானின் சந்தோஷத்தால் அவர்கள் சந்ததிகள் நன்றாக இருக்கிறார்கள். ஆக தர்மம் என்பது நம்மோடு நிற்கப் போவதில்லை; நம்மையும் காக்கும்.

“தர்மேண பாபம் அபநுததி” என்று சொல்வார்கள். நாம் பல பிறவிகளாகச் சேர்த்துவைத்துக் கொண்டிருக்கும் பாபங்களைத் தொலைப்பதற்கு தர்மங்கள் செய்வோம். அதனால் கண்டிப்பாக நாம் தர்மத்தைச் செய்தால் அது நம்மை ரக்ஷிக்கும். நம்மை ரக்ஷிக்கும் என்றால் ஆத்மாவை ரக்ஷிக்கும். ஆத்மா, பகவான் சொல்படி கேட்டு நடக்க வேண்டியவர். தர்மத்தைச் செய்துவிட்டால் பகவான் சொல்படி கேட்பவர் ஆகிறார். அதனால் பகவான் சந்தோஷப்பட்டு ஆத்மரட்சணம் நடைபெறுகிறது.
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          தென்றல்: எனக்கும் கடவுளுக்கும் இடையில் யாரும் வேண்டாம்; எனக்கு குரு தேவையில்லை என்பவர்கள் இக்காலத்தில் இருக்கிறார்கள். உங்கள் கருத்தென்ன?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: நமக்கும் இறைவனுக்கும் நடுவில் யாரும் வேண்டாமென்று சொல்லிவிடுகிறோம். அப்போ இறைவனிடம் நேரே போகவேண்டும். ஆனால், அப்போ இறைவன் என்ன சொல்லியிருக்கிறார் என்பது முக்கியம். அவர், “என்னிடத்தில் நேரே வராதே! ஒரு குரு மூலமாகத்தான் வரவேண்டும்” என்று சொல்கிறார்.

நான் அவருக்கு அடியவன். அவர் சொன்னதைக் கேட்கவேண்டியவன். ஆனால், இந்த ஒரு வார்த்தையைமட்டும் விட்டுவிட்டு எனக்கும் அவருக்கும் நடுவில் யாரும் வேண்டாம்; நான் நேரே போகிறேன் என்று சொன்னால், வாசல் கதவுகூடத் திறக்காது. எதனால் இந்த அபிப்பிராயம் வருகிறது என்று பார்ப்போம்.

யாரோ ஒருசிலர், சிலசமயம் தப்பாக நடந்து விடுகிறபடியால் இடைத்தரகர் தேவையில்லை என்று பேசலாம். எந்தத் துறையில்தான் இல்லை? டாக்டர்களிலும் போலி உண்டு; வக்கீல்களிலும் போலி உண்டு; எதிலும் போலி உண்டு. நாளைக்கு நான் உடம்பு சரியில்லாவிட்டால் மருத்துவரிடம் போகாமலா இருக்கப் போகிறேன்? எனக்கும் மருத்துவருக்கும் இடைத்தரகர் வேண்டாம். இன்டர்நெட்டில் படித்துவிட்டேன். நானே என் உடல்நிலையைப் பார்த்துக்கொள்கிறேன் என்று எவரும் பேசுவதில்லை. ஆக, இது எடுபடாத வாதம். ஒரு கணக்குப் பாடமோ, அறிவியல் பாடமோ எது வேண்டுமானாலும் சொல்லித்தர ஆசான் கண்டிப்பாக வேண்டும். ஆக யார் சரியானவர்கள் இல்லையோ அவர்களை ஒதுக்கிவிட்டு நல்லவர்களைப் பற்ற வேண்டியதுதான்.

பகவான் தெளிவாக இருக்கிறார். அவர்:

“பசுர் மநுஷ்ய பக்ஷீவா ஏச வைஷ்ணவ ஸம்ஸ்ரயா:

தேநைவ தே ப்ரயாச்யந்தி தத்விஷ்ணோ: பரமம்பதம்”

என்று சொல்லியிருக்கிறார். “விஷ்ணுவுடைய பரமபதத்தை அடைவதற்கு நேரே செல்லமுடியாது. பசுவோ, மனிதனோ, பறவையோ, யாராக இருப்பினும் ஒரு குரு மூலமாகத்தான் செல்ல வேண்டும்” என்கிறார் அவர்.

இதற்கு ஒரு உதாரணம் சொல்லலாம். தாமரையை ஆதவன்தான் மலர்த்தவேண்டும். நான் ஒரு சட்டியில் தணலைப் போட்டு தாமரைக்கருகே கொண்டுபோய் வைத்தால் அது மலர்த்தாது, உலர்த்திவிடும். ஆக, தள்ளியிருக்கும் சூரியன்தான் மலர்த்தவேண்டும். அதேபோல் ஆத்மா என்னும் தாமரை, ஞானத்தால் மலர வேண்டுமானால் எங்கோ சூரிய மண்டலத்திற்கு நடுவில் இருக்கும் நாராயணன் - “சூர்யமண்டலமத்ய வர்த்தீ நாராயணா!” என்னும் அவர்தான் இந்தத் தாமரையை மலர்த்த வேண்டும். பக்கத்தில் இருக்கும் யாரும் மலர்த்த முடியாது.

தாமரையைத் தண்ணீரில் இருந்து எடுத்து, நிலத்தில் போட்டுவிட்டால் அதே சூரியன் மலர்த்தமாட்டார். உலர்த்திவிடுவார். ஆகத் தண்ணீரில் இருக்கவேண்டும்; தள்ளியிருக்கும் சூரியன்தான் மலர்த்தவேண்டும் என்று இரண்டு கண்டிஷன்கள். அதேபோல ஆத்மஞானம் மலர வேண்டுமானால் இறைவன்தான் மலர்த்த வேண்டும். அதேசமயம் ஆச்சார்யன் என்னும் தண்ணீரில் அம்மலர் இருக்க வேண்டும். அப்படி இருந்தால்தான் இறைவன் மலர்த்துவார். குருவினுடைய சம்பந்தம் என்னும் தண்ணீரிலிருந்து ‘ஆத்மா’ என்னும் தாமரை வெளியேற்றப்பட்டுவிட்டால், அதே பகவான், கோபித்துக்கொண்டு நன்றாக உலர்த்திவிடுவார்.

இப்படித்தான் சாஸ்திரங்கள் கூறுகின்றன. ‘தெய்வம் இல்லை’ என்னும் நாத்திக வாதத்திற்குக்கூட குரு தேவைப்படுகிறார். ‘தெய்வம் இல்லை’ என்று சொல்பவர்கூட யாரோ ஒருவர் அப்படிக் கற்றுக்கொடுத்துதானே சொல்கிறார்! ஆக, தெய்வம் உள்ளது; தெய்வம் இல்லை - எந்த வாதத்திற்குமே குரு உண்டு. குருவின் மூலமாகத்தான் பகவானை அணுகமுடியும்.


 
          தென்றல்: ஓர் இறைத்தொண்டராக நீங்கள் சாதிக்க விரும்புவது என்ன?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: நம்முடைய சாஸ்திரங்கள், ஜீவாத்மா பகவானுடைய சொத்து என்று கூறுகின்றன. அதை உணர்ந்துவிட்டால், அவர்களை தானே தாய் தந்தையர் குழந்தையைக் காப்பாற்றுதல்போலே இறைவன் காப்பாற்றிவிடுகிறார். இந்தச் செய்தி எல்லாரையும் அடையவேண்டும்.

நாம் இறைவனை அனுபவிக்கிறோம். ஆனந்தமாக உள்ளது. ‘இனியது தனி அருந்தேல்’ என்று சாஸ்திரம் சொல்கிறது. நம் தமிழ்ப் பண்பாடே இனிமையானவற்றைத் தனிமையாகச் சாப்பிடாதே என்பதுதான். ஆக, நமக்கு இனிமையாக ஒன்று கிடைத்திருக்கிறது என்றால் அதைத் தனியாக உண்ணாமல், பலரிடம் பகிர்ந்து உண்கிறோம். இறையருளை, இறைவனின் இன்பமயமான அனுபவத்தைப் பகிர்ந்துகொள்கிறோம்.

கண்ணன் கீதையில், “போதயந்த: பரஸ்பரம் மச்சித்தா மத்கதப்ராணா” என்கிறார். “என்னிடத்திலேயே சித்தத்தை வைத்தவன் என் கதைகளை ஆனந்தமாகப் பேசிப் பொழுதுபோக்குகிறான். இதுதான் என் பக்தன்” என்கிறார். அதனால் ஒருவருக்கொருவர் பகவானுடைய கதைகளைப் பேசுவதே புண்ணியம். அதுதான் நா படைத்த பயன். அதுதான் செவி கிடைத்த பயன். அதைச் செய்யவேண்டும் என்ற ஒன்றே என் குறிக்கோள்

 
          தென்றல்: கடவுளிடம் நாட்டம் கொண்டாலே அவர் நம்மை வழிகாட்டி நடத்துவார் என்பதுபோன்ற அனுபவங்கள் உங்கள் வாழ்க்கையில் நடந்ததை வைத்து உதாரணத்துடன் சொல்லமுடியுமா?
        

ஸ்ரீ வேளுக்குடி: கண்ணனே கீதையில் சொல்லும்போது, “சிறிதளவேனும் நான் சொல்வதைச் செய்தால் கண்டிப்பாக அது மங்களகரமாக முடியும்படிக்கு நான் ஏற்பாடு செய்கிறேன்” என்கிறார். “நஹி கல்யாணக்ருத் கஸ்சித் துர்கதிம் தாத கச்சதி” என்கிறார். அந்த நாட்டம் இருந்து, வெறுப்பில்லாமல், விலக்காமல் இறைவனிடத்தில் நாட்டம் கொண்டால், கண்டிப்பாக வழிநடத்திச் செல்வார்.

நானும் ஏதோ படித்து எங்கோ இருந்தவன்தான். தந்தையார் இருந்தார், சொல்லிக்கொடுத்தார். உண்மை. அதன் வழி வந்திருந்தாலும் வேறு படிப்பு படித்திருந்த காரணத்தால் ரொம்பச் சுலபத்தில் சுழல் இழுத்துக்கொண்டு போயிருக்கலாம். இரண்டு குழந்தைகள், மனைவி இருந்தனர். தாயார் இருந்தார். தகப்பனார் மட்டும் இல்லை. அந்தச் சமயத்தில் ஏதோ ஒன்று இழுத்துக்கொண்டு போகாமல், தந்தையினுடைய அருள், இறைவனிடத்தில் இருந்த ஒரு சிறு நாட்டம், இந்த அளவுக்குக் கொண்டுவந்து விடணும்ங்கறதில்லை. அது அவராகப் பார்த்து கைப்பிடித்து அழைத்துக்கொண்டு போயிருந்தால்தான் வரும்.

***

 
 
 
          ஸ்ரீராமர் முகத்தில் சந்தோஷம்
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பாம்பேல ஒருசமயம் ராமாயணம் சொல்லிக்கொண்டிருந்தேன். ஒன்பது நாள் நிகழ்ச்சி. ஒரு வடநாட்டுப் பெண்மணி ஒன்பது நாளும் கேட்க வந்தாள். ராமர் சன்னதியில் அவளும் உட்கார்ந்து கேட்பள். எனக்கு அவர் ஹிந்திக்காரர் என்பது தெரியாது. கடைசிநாள் நிகழ்ச்சி. நிகழ்ச்சி முடிந்ததும் அவரும் வந்து நமஸ்காரம் பண்ணினார். தினமும் வருகிறாரே என்பதற்காக நான் தமிழில் ஏதோ கேட்டேன். பக்கத்தில் இருந்தவர்கள் “அவர் இந்த ஊரைச் சேர்ந்தவர். அவருக்குத் தமிழ் தெரியாது” என்று சொன்னார்கள்.

தமிழர்கள்கூட நான்குநாள் வந்தால் ஐந்தாம்நாள் காணோம் என்று இருந்தார்கள். இவரோ ஒன்பது நாளும் விடாமல் வந்தார். “9 நாளும் வந்து ரெண்டரை மணி நேரம் உட்கார்ந்து கேட்டீர்களே, உங்களுக்கு தமிழே தெரியாது என்றால் எதற்காக உட்கார்ந்திருந்தீர்கள்?” என்று ஹிந்தியில் கேட்டேன். அதற்கு அவர், “எனக்கு நீங்க சொன்ன விஷயமெல்லாம் புரியலை. ஆனா, நீங்க சொல்லிண்டிருந்த ராமாயணத்தை இங்க இருக்கிற ராமர் கேட்டார். அதைக் கேட்டு அவர் முகம் ரொம்பசந்தோஷமா இருந்தது. நான் அதைச் சேவிச்சிண்டு உட்காரத்தான் தினமும் வந்தேன்” என்று சொன்னார். அது என் பொட்டில் அடித்தமாதிரி இருந்தது. ராமாயணத்தில் ஊறி ராமர் ரசிக்கிறார்; அவர் முகத்தைப் பார்த்து ஆனந்தப்படுவதுதான் பக்தனின் இலக்கணம் என்பதை அவர் புரிந்து வைத்திருந்தார்.

- ஸ்ரீ வேளுக்குடி கிருஷ்ணன்

***

 
 
          பக்தர் குழாத்தைத் திருத்தல யாத்திரை அழைத்துச் செல்வதால் என்ன பயன்?
        

முதலில் சகிப்புத்தன்மை வரும். வீட்டில் வசதியுடன் பிரைவசி, பிரைவசி என்று இருக்கிறோம். அதைத் துறந்து வெளியில் வந்து பலபேருடன் பழக, தங்கும் அறையைப் பகிர்ந்துகொள்ள, முடிகிறது. அதற்கு ஒப்புக்கொள்கிறோம்; அதற்குப் பழகுகிறோம். பொது இடங்களில் பலருடன் இணைந்து சாப்பிடப் பழகுகிறோம். பிருந்தாவன யாத்திரையின்போது ஒரு கிரவுண்டில், ஒரே சமயத்தில் எட்டாயிரம் பேரை அமர வைத்து, 20 நிமிஷத்தில் அனைவருக்கும் பரிமாறியிருக்கிறோம். 8,000 பேர் அந்த யாத்திரைக்கு வந்திருந்தார்கள். அனைவரையும் ஒரு செவ்வகமான மைதானத்தில் அமரவைத்து ஏழுநாள் பாகவத சப்தாஹம் சொன்னேன். இரண்டரை மணிநேர உபன்யாசம் அது. முடிந்ததும் அத்தனை பேருக்கும் ஒரே சமயத்தில் சாப்பாடு!

எங்கள் யாத்திரையில் டி.வி., மீடியா, வம்பு, தும்பு எதுவும் கிடையாது. அதெல்லாம் இல்லாமல் பகவானிடத்திலேயே உள்ளத்தைச் செலுத்திப் பழகமுடிந்திருக்கிறது. எல்லா இடங்களிலும் பொதுநதிகளில்தான் குளிக்கவேண்டும். அதற்குப் பழகுகிறார்கள். திமிர்த்தனமும், வீண் பேச்சும் இல்லாமல், கோபித்துக் கொள்ளாமல் இருக்கப் பழகுகிறார்கள். Indirect weight reduction program இது. நிறைய நடக்க வைப்போம். மலை ஏறவேண்டும், இறங்கவேண்டும். நதிக்கரையில் நிறைய நடக்கவைப்போம். சரீரம் இளைத்து நன்றாக ஒத்துழைக்கும். நம் மனம், சரீரம், ஆத்மா என எல்லாவற்றிலும் இது நல்ல மாறுதல்களைக் கொண்டுவருகிறது.

- ஸ்ரீ வேளுக்குடி கிருஷ்ணன்

***

 
 
          கிஞ்சித்காரம் டிரஸ்ட்
        

'கிஞ்சித்காரம் டிரஸ்ட்' மூலம் பல்வேறு நற்பணிகளைச் செய்கிறோம். ஐந்து கோயில்களில் நந்தவனத்தைப் பராமரித்து எம்பெருமானுக்கு புஷ்பமாலை சாற்றும் கைங்கரியத்தைச் செய்கிறோம். அங்கே இயற்கைச்சூழல் கெடாமல் பார்த்துவருகிறோம். ஸ்ரீரங்கத்தில் வேத பாடசாலை நடத்துகிறோம். கிராமப்புறக் குழந்தைகளுக்கு 12 வயதிலிருந்தே நல்ல பள்ளியில் சேர்ந்து படிக்கப் பணவுதவி செய்கிறோம். தற்போது எஞ்சினியரிங் படிக்கக்கூட உதவுகிறோம். ’அப்யாச கேந்திரா’ என்னும் vocational training center for special children (kinchit.org/abhyasa-kendra) ஒன்றை ஸ்ரீரங்கத்தில் ஆரம்பித்து நடத்தி வருகிறோம். இவர்களை 14 வயதுக்குமேல் வைத்துப் பராமரிக்க நிறைய சென்டர்கள் இல்லை. அதனால் நாங்கள் எடுத்துக் கொள்ளும்பொதே 14 வயதுக்கு மேற்பட்ட ஆண், பெண்களை எடுத்துக்கொண்டு, அவர்களுக்குப் பயிற்சிகொடுத்து, சின்னச் சின்ன வேலைகளைச் சொல்லிக் கொடுத்து அதன்மூலம் வருவாய் வரும்படிச் செய்கிறோம். இதை V-Excel Foundation of Chennai உடன் சேர்ந்து செய்கிறோம். ஒழுக்க நெறிகளைச் சொல்லிக் கொடுக்கவும், அதில் எப்படி, ஆழ்வார்கள் பாசுரங்களில் உயர்வு தாழ்வில்லாமல், சாதி வேறுபாடில்லாமல் சொல்லியிருக்கிறார்கள் என்பதைச் சொல்வதற்காகவும் ஒரு 20 சென்டர்களில் வகுப்புகள் நடத்துகிறோம். இது 8-18 வயதுக்குட்பட்டவர்களுக்கானது. இதை ஸ்ரீரங்கம் மட்டுமல்லாமல் சென்னை, பெங்களூர், ஹைதராபாத், டெல்லி என்று பல இடங்களில் நடத்திவருகிறோம். கேரளாவில் திருச்சூருக்கருகில் குலசேகர ஆழ்வாரின் அவதாரத் தலத்தில் 12 வருடம் முன்பு ஒரு கோயில் கட்டும் பாக்கியம் கிடைத்தது. தவிர நிறைய மருத்துவ முகாம்கள் நடத்திவருகிறோம்.

அடுத்தது வரலாற்று முக்கியத்துவம் வாய்ந்த இடங்கள். அது கோவிலாக இருக்கலாம், நினைவிடமாக இருக்கலாம். அவை பழுதுபட்டிருந்தால், HR & CE துறையுடன் சேர்ந்து, அதற்கான அனுமதி வாங்கி அந்த இடங்களை முழுவதுமாகச் சீர்செய்து, புதிதாக்கி பராமரிக்கிறோம்.

- ஸ்ரீ வேளுக்குடி கிருஷ்ணன்




***

 
பார்க்க, கேட்க, படிக்க


பாசுரங்களைப் பாராயணம் செய்யும் முறையை அறிய:kinchit.org/audio/

சுவாமிகளின் சிறு சிறு ஆன்மிக உரைகளை வாட்ஸப் மூலம் தினந்தோறும் கேட்க: kinchit.org/en-pani-whatsapp-satsang

சுவாமிகளின் உபன்யாசங்களைப் பார்க்க:  www.youtube.com

ஆழ்வார்கள் பாசுரங்கள், பிரபந்தங்கள் பற்றிய : இலவச மின்நூல்களைத் தரவிறக்க

***
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  சூர்யா துப்பறிகிறார்
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குட்டன்பயோர்கின் பிரச்சனை கூட்டுமுயற்சி அல்ல, மிகவும் நுணுக்கமான தொழில்நுட்பத்திறன் கொண்ட ஒரே ஒருவரால் செய்யப்பட்டிருக்க வேண்டும், அதனால் ஜேகப் ரோஸன்பர்க் காரணகர்த்தாவாக இருக்கமுடியாது என்று விளக்கிய சூர்யா, ஆனால் அதே காரணத்தால் மற்ற மூன்று விஞ்ஞானிகளையும் சந்தேகத்திலிருந்து விலக்கமுடியாது என்றும், அவர்களில் யார் மூலகர்த்தா என்பதை அவரே தன் மூகமூடித் தாக்குதலால் காட்டிக்கொண்டுவிட்டார் என்றும் கூறினார்.

சூர்யாவின் விளக்கத்தைக் கேட்டு பரபரப்புற்ற அகஸ்டா, அந்தக் கிராதகன் யார் என்று உச்சஸ்தாயியில் வினவவே, முதலில் எப்படி கண்டுகொள்ள முடிந்தது என்று விளக்கியபின் மூலகர்த்தாவைக் குறி காட்டுவதாகக் கூறிய சூர்யா நிதானமாக விளக்கத்தைத் தொடர்ந்தார்.


“நான் ஏற்கனவே விளக்கியபடி, இந்தப் பிரச்சனையில் இரண்டு உட்பகுதிகள் இருக்கு. ஒண்ணு முழு அங்கப் பகுதிகள் சரியாகப் பொருந்தாமலிருப்பது. இன்னொண்ணு, மூல உயிரணுப்பசை சரியாக ஒட்டாமல் போவது. இந்தப் பிரச்சனை கூட்டுமுயற்சியால் விளைந்ததல்ல என்று தீர்மானித்து விட்டதால், அவை இரண்டிலுமே அவ்வப்போது சிறிய பிரச்சனை உருவாக்க முடிந்தவர் இந்த மூன்று தொழில்நுட்ப வல்லுனர்களில் ஒருவருக்கு மட்டும் சாத்தியம் உள்ளதா என்று யோசித்துப் பார்த்தேன். மூன்று பேருமே இரண்டு விஷயத்திலும் வெவ்வேறு அளவுக்குத் திறன் படைத்தவர்கள் என்பதால் மூவரில் எவரையும் சந்தேகத்திலிருந்து விலக்க முடியாமல் தவித்தேன்.


அப்போதுதான் அந்த மூலகர்த்தா என் உதவிக்கு வந்தார்!”

அகஸ்டா குழப்பத்துடன், “மூலகர்த்தா... உதவினாரா? எப்படி!” என்று வினவினாள்.


தான் சந்தேகித்த விஞ்ஞானிகள் மூவரையும் ஒருமுறை தனித்தனியாகக் கூர்ந்து நோட்டம்விட்ட சூர்யா தொடர்ந்தார். “நான் முப்பரிமாணப் பதிப்பான்களை சோதிக்கும்போது தன்னைக் காட்டிக் கொடுத்துவிடக் கூடிய ஒரு தடயம் அங்கே விட்டுவிட்டதாக உணர்ந்த மூலகர்த்தா, அதை மீட்கவும், அகஸ்டாவுக்கு பதற்றமளித்து விசாரணையை முடிக்க முயலவும் எத்தனித்தார். உருவம் தெரியாதபடி சுத்த அறை முழு அங்க அங்கியையும், முகமூடியும் அணிந்து விட்டதால் யாரும் கண்டுபிடிக்க முடியாது என்று மனப்பால் குடித்த மூலகர்த்தா, உருவத்தை மறைத்துக்கொண்டு ஆராய்ச்சிக் கூடத்துக்குள் ஓடிவந்து என்னைத் தள்ளிவிட்டு பதிப்பான்களிடம் சென்று எதோ தடயத்தைக் கலைத்துவிட்டு ஓடினார். ஆனால்...”[image: remaxad]

அகஸ்டா அடக்கமுடியாமல் இடைமறித்தாள். “ஆனால் என்ன சூர்யா? அது யார்?”

சூர்யா தொடர்ந்தார். “ஆனால் அவரை அந்தச் செயலே காட்டிக் கொடுத்துவிட்டது. அவர்தான்...” என்று கூறி கைநீட்டி சுட்டிக்காட்டிய சூர்யா அறிவித்தார், “அந்த மூலகர்த்தா இதோ இந்த அலெக்ஸ் மார்ட்டன்தான்!”


அகஸ்டா அதிர்ச்சியில் வார்த்தை வராமல் “அலெக்ஸா! இருக்காது...” என்று திணறினாள். அலெக்ஸ் மார்ட்டனோ அடக்க முடியாத சினத்துடன் எழுந்து நின்று “ஹேய், ஹேய், ஹேய்! என்ன நினைச்சுக்கிட்டிருக்கே. என்ன இது அகஸ்டா? உன்னோட இணைநிறுவனரா இவ்வளவு காலம் செஞ்ச பணிகளுக்கு இதுதான் உன் கைமாறா? ஒரு துளி நிரூபணம் இல்லாம இந்த சூர்யா என்மேல் குற்றம் சுமத்தறதை சும்மா பாத்துக்கிட்டிருக்கயே! அப்படி செய்ய என்ன காரணம் இருக்கமுடியும்?” என்று சீறினார்.


சூர்யா முறுவலித்தார். “அங்கதான் நீங்க தவறிட்டீங்க அலெக்ஸ். நிரூபணம் நீங்களே குடுத்துட்டீங்க. நான் ஒரு பதிப்பான்ல இருந்த நுண்ணிய மாற்றத்தை கவனிச்சுட்டேங்கறதை கவனித்த நீங்க முகமூடி உடையோட வந்து என்னைத் தள்ளிட்டு அந்தத் தடயத்தை எடுத்துக்கிட்டு ஓடினதும், கிரண் ஓடிவந்து என்னைப் பார்த்தான். அவன்கிட்ட ஒரு வேலை சொன்னேன். அந்த நிரூபணம் கிட்டிடுச்சு. கிரண் நீ என்ன செஞ்சேன்னு சொல்லு.”


கிரண் வெற்றிப் பெருமிதத்துடன் அகஸ்டாவைப் பார்த்துக் கண்சிமிட்டிவிட்டு விளக்கினான். “சூர்யா விழுந்ததும் நான்தான் முதலில் அவரிடம் ஓடி அடைந்தேன். அவர் இரண்டாம் வரிசையில் மூன்றாவது பதிப்பானிடம் அந்த உருவம் எதையோ எடுத்ததாகவும் அங்குச் சென்று அந்தப் பதிப்பானின் அடியில் சிக்கியிருக்கும் துணியிழையை எடுத்து இந்த மூன்று விஞ்ஞானிகளின் சுத்த அறை ஆடைகளோடு ஒப்பிடுமாறு கூறினார். நான் அவர்களின் சுத்த அறை லாக்கர்களின் பூட்டுக்களைத் திறந்து சேகரித்த இழைகளோடு ஒப்பிட்டதில் அலெக்ஸின் அங்கி மட்டுமே பொருந்தியது.”


சூர்யா தலையாட்டி ஆமோதித்துவிட்டுத் தொடர்ந்தார். “அது மட்டுமல்ல அலெக்ஸ். அந்த இழையயும், உங்கள் உள்ளிழைகளையும் DNA ரீதியாகவும் பொருத்திப்பார்க்க முடியும். அதனால் நீங்கள் உங்கள் குற்றத்தை மறுக்க இயலாது.”


அடக்கமுடியாத சோகம்கலந்த கோபத்துடன் அகஸ்டா சீறினாள். “ஏன் அலெக்ஸ்! ஏன் இப்படி செஞ்சீங்க? நம் இத்தனை நாள் கூட்டுமுயற்சியையும் ஏன் இப்படி வீணாக்கப் பாத்தீங்க?”


சற்றும் மறுக்க முடியாதபடி தன்னைச் சூர்யா மடக்கிவிட்டதை உணர்ந்த அலெக்ஸ் மிதமிஞ்சிய வெறுப்புடன் அகஸ்டாவை இகழ்ந்தார். “ஆமாம். நான்தான் செஞ்சேன். ஏன் தெரியுமா? நான் இணைநிறுவனராக இருந்தும் எனக்கு நீ சரியான நிறுவனப் பங்களிக்கவில்லை. முக்கியத்துவமும் அளிக்கவில்லை. எல்லாவற்றுக்கும் நீயே முந்தினாய். சூர்யா சந்தேகித்தபடி, என் பணத்தேவையை நிவர்த்திக்கவும் குட்டன்பயோர்கை சிறிய விலைக்கு வாங்க உதவினால் அதிகப்பணம் தருவதாக ஒரு பெருநிறுவனம் உத்தரவாதமளித்து முன்பணமும் கொடுத்தது. அந்த இரண்டு காரணங்களும் சேர்ந்து வந்ததால்தான் செஞ்சேன். உன்னால் என்னைச் சட்டரீதியா ஒண்ணும் செய்யமுடியாது. ஆனால் இனிமேல் உன்னுடன் வேலை செய்யமுடியாதுன்னு நல்லாவே தெரியும். நீயே இந்தப் பிரச்சனையைத் தீர்க்கமுடியுமான்னு பார்!” என்று பொங்கிவிட்டு அலெக்ஸ் வெளியேறினார்.


சூர்யா அகஸ்டாவுக்கு ஆறுதலளித்தார். “நீங்க ஒரு தவறும் செய்யலை அகஸ்டா. அலெக்ஸின் தாழ்வு மனப்பான்மையும் பேராசையும்தான் அவரைத் தவறான பாதையில் நடத்திடுச்சு. விடுங்க. இந்தப் பிரச்சனையை நிவர்த்திக்க அலெக்ஸின் உதவி தேவையில்லை. காரணம் என்னன்னு தெரிஞ்சாச்சு. உங்க உயிரியல் திறனோடு நீல் மற்றும் சேகர் உதவி போதும்.”


தன் வெகுநாள் சகா அலெக்ஸ் செய்த துரோகத்தால் மிக்க சோகத்துடனும் கவலையுடனும் இருந்த அகஸ்டா சூர்யாவின் வார்த்தைகள் அளித்த நம்பிக்கையால் சுதாரித்துக்கொண்டாள். “என்ன காரணம், எப்படி நிவர்த்திக்க முடியும் சூர்யா? மேலும் அதை எப்படிக் கண்டு பிடிச்சீங்கன்னும் சொல்லுங்க” என்று வேண்டினாள்.


சூர்யா விளக்கினார். “உங்கப் பிரச்சனையின் நுண்ணிய விவரங்களை நீங்க விளக்கினதுமே, இது என்னோட முன்னாள் தொழிலான மின்வில்லை உற்பத்தித் துறையில் உண்டாகும் சில பிரச்சனைகள் போலவே இருப்பதை உணர்ந்தேன். அதனால் உயிரியல் அம்சமான மூலவுயிரணு விஷயத்தைப் பிறகு ஆலோசிக்கலாம் என்று தீர்மானித்து அங்கப் பகுதிகள் சரியாக நேர்ப்படி சேராதபடி பதிக்கப் படும் அம்சத்தைப் பற்றி ஆராய்ந்தேன். மின்வில்லை உற்பத்தியில் சிலசமயம் இப்படி மின்வில்லைகளின் தளங்கள் (layers) நேராக இணையாமல் சற்றே விலகி, வில்லைகள் பாழாகிவிடும்.”


அகஸ்டா ஆட்சேபித்தாள். “ஆனால் அத்தகைய இணைப்புத் தவறுகள் இங்கு நேர வாய்ப்பில்லையே? பதிப்புக்கான விவரங்கள் கணினிகளிலிருந்து நேராக பதிப்பான்களுக்குப் போயிடுது. கணினியில் சரியா இருக்கு, மேலும் பதிப்பான்களில் மாத்தமுடியாது. அப்புறம் எப்படி?”


சூர்யா ஆமோதித்தார். “ரொம்ப சரி அகஸ்டா. கணினியில் உள்ள பதிப்பு மூலவிவரம் பாதிக்கப்பட்டிருக்க முடியாதுங்கறதுனால தான் பதிப்பான்கள் எப்படி பாதிக்கப்பட்டிருக்க முடியும்னு ஆராய எத்தனித்தேன். அதுக்குப் பலன்தான் என் மண்டைல ஒரு அடி!”


அகஸ்டா கூவினாள். “ஓ! ஐ அம் ஸோ ஸாரி அபவுட் தட் சூர்யா! ஆனா அது ரொம்ப க்ளேவர் யோசனை, பிரமாதம்!”


சூர்யா தொடர்ந்தார். “மின்வில்லை உற்பத்திக் கருவிகள் சரியான கோணம் அல்லது சமம் இல்லாமல் போனால் அப்படி ஆகலாம். உங்கள் பதிப்பான்களில் எதாவது அப்படி இருக்கலாமா என்று கூர்ந்து ஆராய்ந்தபோது சில பதிப்பான்களின் அடிப்புறம் மட்டும் சில கீறல்கள் இருப்பதையும் ஒன்றின் அடியில் ஒரு சிறியதகடு இருப்பதையும் கண்டறிந்தேன்.”


அகஸ்டா வியப்புடன் வினாவினாள். “கீறல்களா? சின்னத் தகடா? எதுக்கு?”


சூர்யா தொடர்ந்தார். “அலெக்ஸ் அவ்வப்போது அந்தத் தகடை வெவ்வேறு பதிப்பான்கள் அடியில் வைத்து அவை சற்றே சாயும்படி செய்தார். அதனால் அவ்வப்போது வெவ்வேறு அங்கப் பகுதிகள் சரியாகப் பொருந்தாமல் போயிருக்கும். அந்தத் தகடு சில பதிப்பான்களின் அடிப்பகுதியில் மட்டும் கீறல்களை ஏற்படுத்தியிருக்கும். அதை நான் கவனிச்சதைப் பார்த்துதான் என்னைப் பயமுறுத்தி விரட்டவும், தகடை மீட்கவும் அலெக்ஸ் அந்த முகமூடி நாடகமாடினார். பொருந்தாத அங்கப் பகுதிகள் அந்த கீறல்கள் இருக்கும் பதிப்பான்களால் மட்டும்தான் உருவாக்கப்பட்டிருக்கும். உங்க பதிப்புக் குறிப்பேடுகளை வேணும்னா ஆராய்ஞ்சு பாருங்க. தெரியவரும்.”


சேகர் தலையில் அடித்துக்கொண்டு, “நீங்க ஒரு ஜீனியஸ் சூர்யா! அஃப் கோர்ஸ்! இந்த சின்ன சிம்பிள் விஷயம் எனக்குத் தோணாமப் போச்சே!” என்றார்.


சூர்யா முறுவலுடன் மறுதலித்தார். “சேச்சே! அப்படியெல்லாம் ஒண்ணுமில்லை சேகர். எனக்கு மின்வில்லைத் தொழில் அனுபவம் இருந்ததுனால உடனே தோணிச்சு அவ்வளவுதான்.”


நீல் பாராட்டினார். “இருந்தாலும், இவ்வளவு நாள் இந்தத் துறையில் ஊறின எங்களுக்கும் தோணியிருக்கணும். நீங்க நிஜமாவே ஜீனியஸ்தான்.”


சூர்யா முறுவலுடன் தலை தாழ்த்திப் பாராட்டை ஏற்றுக்கொண்டு தொடர்ந்தார். “உயிரணுப் பசை அம்சமும் இந்த மாதிரி எதாவது சிறு மாற்றமாத்தான் இருக்கும் அகஸ்டா. அதுக்கான சரியான வெப்ப அளவு இல்லாமல் எதாவது அலெக்ஸ் அப்பப்போ மாற்றியிருக்கணும். அதைச் சரிசெஞ்சுட்டா நிவாரணமாயிடும்.”


அகஸ்டா பொங்கிவந்த நன்றியுடன் பாராட்டினாள். “ஆஹா! பிரமாதம் சூர்யா, பிரமாதம்! நிச்சயமா அப்படித்தான் எதாவது இருக்கணும். எங்க நிறுவனத்துக்கு மீண்டும் உயிரளிச்சு மாற்றங்கம் தேவையான பல்லாயிரக் கணக்கானோருக்கும் நம்பிக்கையளிச்சிருக்கீங்க சூர்யா. எப்படி நன்றி சொல்றதுன்னே தெரியலை!”


ஷாலினி தன் நேசத்துக்குரிய சூர்யாவைப் பெருமிதத்துடன் நோக்கினாள்.


கிரணோ, “அதுக்கென்ன நான் எப்படி நன்றி சொல்றதுன்னு நல்லா விளக்குவேனே! ஒரு டிரிங்க் அடிச்சுகிட்டே அதைப்பத்தி பேசலாமா? எப்ப நீங்க ஃப்ரீ?” என்றான்.

ஷாலினி கிரணை முறைத்து, “எத்தனை முறை எச்சரிக்கறது கிரண்? சும்மா அகஸ்டாகிட்ட உன் மன்மதலீலையைக் காட்டாதே.”


அகஸ்டா தலையைப் பின்பக்கம் சாய்த்துக் கொண்டு அஹ்ஹஹ்ஹாவென உரக்கச் சிரித்தாள். “கவலை வேண்டாம் ஷாலினி! கிரணோட சேட்டைகளால எனக்கு நல்லா சிரிப்பு வருது, உண்மைதான். ஆனா அத்தோட சரி! உண்மையில் எனக்கு ஆண்கள்மேலயே ஆர்வம் இல்லை. அப்படின்னா என்னன்னு உங்களுக்கு உடனே புரியும்னு நெனைக்கறேன். ஸோ ஸாரி கிரண், உன்னைப்பத்தி குறிப்பிட்ட விருப்பு வெறுப்பு ஒண்ணுமில்லை, என் இயல்பே அப்படித்தான்! ஆனா, எனக்கு அந்த டிரிங்க் மட்டும் குடுத்துடு, அது பிடிக்கும்!” என்றாள்.


கிரண் தோள்களை அலட்சியமாக குலுக்கிக்கொண்டான். “ஓ வெல் அகஸ்டா! நீங்க எதை மிஸ் பண்றீங்கன்னு தெரிஞ்சுக்கக்கூட உங்களுக்கு அதிர்ஷ்டமில்லை அவ்வளவுதான்! ஸோ டிரிங்க்குக்கு நீங்கதான் பணம் குடுக்கணும் அகஸ்டா!” என்று சொல்லிச் சிரித்தான்.


கிரணுடைய சவடால் பேச்சைக் கேட்டு எல்லோரும் உரக்கச் சிரித்தனர்!


(முற்றும்)
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  அன்புள்ள சிநேகிதியே
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இந்த இதழில் எழுதுவது வாசகர் கடிதம் இல்லை.




என்னுடைய அனுபவம்.

இரண்டு வார விடுமுறையை அருமையான நண்பர்கள், குடும்பங்கள் என்று மகிழ்ச்சியாகக் கழித்துவிட்டு நிம்மதியாக வீடு திரும்பித் தூங்க முயற்சித்தேன். இரவு 12 மணி. அந்த “ஃபோன் கால்” வந்தது. "Outsourcing" தொழில் நிமித்தமாக வேலை செய்பவர்களைத் தவிர, மற்றவர்களுக்கு மனத்தில் ஒரு ‘பகீர்’ என்ற உணர்ச்சியை ஏற்படுத்தும் அந்த நேர ‘தொலைபேசி’ குரல். எதிர்பார்த்தது. அம்மா.


மனம் அழுகிறது. அறிவு ஆறுதல் சொல்லுகிறது. “உனக்கே வயதாகிவிட்டது. உனது அம்மா, வலியும் வேதனையும் இனி இல்லை. பூரண வாழ்க்கை. உன்னைவிடச் சிறிய வயதில் இருப்பவர்களுக்கே இந்த நிலை ஏற்பட்டிருக்கிறது. நீ கொடுத்து வைத்தவள். மகிழ்ச்சியாக விடை கொடு.” மனம் முரண்டு பிடித்தது. நினைவுகளின் தாக்கமும், ஏக்கமும், துக்கமும், அன்றிரவு அந்த அறிவைத் தள்ளிவைத்தது.


அம்மா என்னும் அந்த அரிய சக்தியைப்பற்றி என் பார்வையில் எழுதத் தோன்றியது. இலக்கணம் தெரியாமல் எழுதுகிறேன். தமிழ் ஆர்வலர்கள் மன்னிக்கவும்.


உன்னில் கருவாய் இருந்து


கருவில் உருவாய் வளர்ந்து

உருவில் உயிராய் வெளிவந்து

உயிரின் உணர்வாய் குரல் கொடுத்து

குரலின் ஓசையாய் உனை அழைக்க

ஓசையின் ஆசையாய் எனை அணைக்க

ஆசையின் உறவாய் உனைப் பார்க்க

உறவின் உரிமையில் உலகம் அறிய

உலகம் முழுவதும் உறவெனப் புரிய

உன்னால் மட்டுமே முடியும் அம்மா

’மா’ என்னும் மாபெரும் உறவை

முதலில் வித்திட்டது நீ தானே!

தாயைப் பிரிந்து நினைவுகளுடன் வாழும் அத்தனை அன்பர்களுக்கும் இந்தப் பகுதி சமர்ப்பணம்


*** 
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  சிறுகதை
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இந்திய கிரிக்கெட்டுக்கு இப்படி ஒரு சோதனையா? இந்தியா-ஆஸ்திரேலியா டி20 உலகக்கோப்பை இறுதியாட்டம் பத்து நிமிடங்களில் ஆரம்பம்! பதினைந்துபேர் இந்திய அணியில், ஐந்து பேர் வாந்தி, பேதி என்று திடீரென்று படுத்துவிட்டார்கள். போட்டி நடப்பதோ பாகிஸ்தான் கராச்சியில். அரையிறுதியில் பாகிஸ்தான் இந்தியாவிடம் தோற்ற கடுப்பிலிருந்தது. மொத்த பாகிஸ்தான் கூட்டமும் ஆஸ்திரேலியா பக்கம்.

ஆட்டத்தை நிறுத்துவது, கொஞ்சம் அவகாசம் கேட்பது என்றெல்லாம் முடியாத காரியம்; ஒன்றும் யோசிக்கவே நேரமில்லை. யாராவது இரண்டுபேரை சேர்த்துக்கொள்வது, இல்லை, பத்துப்பேராக ஆடுவது தவிர வேறு வழியில்லை. அப்போதுதான் நானும் ஹாஸனும் கவனித்தோம் (நாங்கள்தான் இந்திய அணியில் தமிழ்நாட்டைச் சேர்ந்தவர்கள்) ரஜினியும், பிபேக்கும் பெவிலியன் வழியாக நடந்துபோய்க் கொண்டிருந்தார்கள்.

“அண்ணே வாங்க" ஹாஸன், ரஜினியை அழைத்தார், விபரீத நிலைமையைச் சுருக்கமாகச் சொன்னார்.

“நம்ம ஊர் சித்தர்கள் சமாதிபோல, பலுச்சிஸ்தான்ல, சில சூஃபி ஞானிகள் சமாதி இருக்குன்னு சொன்னாங்க, அதைப் பார்க்கப் போறவழியில இங்கவந்தா, என்ன மாட்டிவிடறயே! நான் கிரிக்கெட் மாட்ச் பார்த்துதான் இருக்கேன், விளையாடினது இல்லையேப்பா" என்றார்.

பிபேக்கை பார்த்து கேட்டார், “நீ விளையாடி இருக்கியாப்பா?"

“நான் சின்ன வயசுல கிட்டிப்புள் விளையாடியிருக்கேன்!" என்றார் பிபேக்.

வலுக்கட்டாயமாக, இருவரையும் கேப்டனிடம் இழுத்துக்கொண்டு போனோம். கேப்டன் போணிக்குக் கொஞ்சம் சந்தேகமும், நிறையக் கவலைகளும் இருந்தன. ஆனாலும், ஹாஸன் விடவில்லை, ரஜினியைக் காட்டி, “இவர் ஒரு ரன் எடுத்தா, நூறு ரன் எடுத்தா மாதிரி, இவர் டீம்ல இருந்தால், இப்பவே ஜெயிச்சமாதிரி," என்றெல்லாம் சொல்லிச் சம்மதிக்க வைத்துவிட்டார். கேப்டனுக்கும் வேறுவழியில்லை, அரைகுறையாய்த் தலையை ஆட்டிவிட்டார். பிறகு என்ன, ஆஸ்திரேலிய கேப்டன், மேனேஜர், ஐசிசி பிரதிநிதி என்று ஓடி, ஓடி சம்மதம் வாங்கிவிட்டோம்.

ஆஸ்திரேலியர்களுக்கு என்ன, ஏற்கனவே பேதிபுடுங்கிய அணியில், இரண்டு சோப்ளாங்கிகளையும் சேர்த்துக்கொண்டார்கள் என்று ஒரே சந்தோஷம். எதிர் அணியிடம் பெருந்தன்மையாக நடந்து கொண்டோம் என்ற பேருமாச்சு, ஆடாம ஜெயிச்சோமடா என்று பெருமிதமுமாச்சு. இந்திய அணிக்கு எதுவுமே செட்டாகவில்லை. பூவா, தலையாவிலும் இந்தியா தோற்க, ஆஸ்திரேலியா பேட்டிங். ரஜினி டீமில் பதினோராவது ஆள், பிபேக் டுவெல்த்மேன் என்று களம் இறங்கியாகிவிட்டது.

கையில் கிடைத்த இந்திய அணியின் ஜெர்சியில் ஒன்றை ரஜினிக்கும் மற்றொன்றை பிபேக்கிற்கும் மாட்டிவிட்டோம். அதில் ரஜினி சிறிது கோமாளிபோல் இருந்தார், ஆனாலும், அவர் அணிந்து கொண்டதாலோ, என்னவோ, அது ஒரு தனி ஸ்டைலாகவே தோன்றியது:

ஃபீல்டிங் சமயத்தில் ரஜினி அடிக்கடி காணாமல் போய்க்கொண்டிருந்தார், பாக்கு போடப் போயிருப்பாப்போல. அவரைச் சொல்லிக் குற்றமில்லை, போரடித்துப் போயிருப்பார் - ஏனென்றால் ரஜினிபக்கம் பந்தே போகவில்லை! அவர் களத்தில் இருந்த நேரத்தில், கேப்டன் போணி அவரை மைதானத்தின் இரண்டு, மூன்று வெவ்வேறு பகுதிகளில் மாற்றி மாற்றி நிறுத்தினார். ஏனோ ரஜினி இருந்த பக்கம் பந்து போகவே இல்லை. ஒரே ஒரு பந்து அவர் இருந்த திசையில் வந்தது, அவர் பார்த்ததும் வேறு திசையில் போய்விட்டது!
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அவரில்லாத நேரத்தில், அவருக்குப் பதில் பிபேக் வந்து இரண்டு கேட்சைக் கோட்டைவிட்டார். கேப்டனுக்குக் கோபம், என்னையும், ஹாஸனையும் பார்த்து முறைத்தார்.

அவர் முறைப்பது தெரிந்ததும், நாங்கள் நைசாக வேறுபுறம் பார்த்து நின்று கொண்டோம்!

ஆஸ்திரேலியாவின் முதல் இரண்டு பேட்ஸ்மென், பத்து ரன்னுக்கு ஆட்டமிழந்தனர். ஆனால் அதன்பிறகு, இந்தியாவுக்கு கண்டம்தான்.

டிரிக்கி டான்டிங் நான்கு, ஆறு என்று விளாச ஆரம்பித்துவிட்டார். 52 பந்துகளில், 129 ரன், சாகடித்துவிட்டார்! கடைசியில், ஆஸ்திரேலியா 20 ஓவரில் 227க்கு 6 விக்கெட் என்று முடித்துக்கொண்டது. டி20 இறுதியாட்டங்களில் இது ஒரு ரிகார்ட் என்றார்கள்.

இந்தியர்கள் ஆட ஆரம்பித்தனர். பாருங்கள், இந்திய கிரிக்கெட் அணியினர் எப்போதும் திகில் பிரியர்கள் மொத்தம் பத்தே பத்து ரன் எடுக்கச் சொல்லுங்கள், அப்போதுகூட, 8 விக்கெட்டுக்கு 8 ரன், 9 விக்கெட்டுக்கு 9 ரன் என்று ஆடி, கடைசி பந்தில்தான் ஜெயிப்பார்கள் இன்றும், அப்படித்தான் ஆட்டம் போய்க்கொண்டிருந்தது. பதின்மூன்று ரன்னுக்கு இரண்டு விக்கெட் போய்விட்டது.

அதன்பிறகு வந்த வண்டுல்க்கர், அவருடைய அபார பாணியில் ஆடி, 42 பந்தில் 61 ரன் கொண்டுவந்துவிட்டார். ஆனால் ஒரு அற்புத ஃபீல்டிங்கில், ரன்-அவுட் ஆகிவிட்டார்.

ஆஸ்திரேலியர்கள் வெறிபிடித்தது போல ஃபீல்டிங் செய்து கொண்டிருந்தார்கள். கேப்டன் போணியும் ஒரு அற்புத கேட்சிற்கு - 28 பந்தில் 47 ரன் எடுத்த நிலையில் - அவுட் ஆனார். மறுபடியும் ஒரு ரட்சகன், ஹாஸன் ரூபத்தில் வந்தார் அவருக்கு சும்மாவா பெயர் வைத்திருக்கிறார்கள், உலக மஹா மட்டையாளர் என்று? மறுபக்கத்தில் விக்கெட்டுகள் போய்க்கொண்டிருந்தன, ஆனாலும் ஹாஸன் அற்புதமாக ஆடிக்கொண்டிருந்தார்.

அதிகம் வளர்த்துவானேன், கடைசி ஒவர், இந்தியா, 8 விக்கெட் இழப்பிற்கு, 210 ரன்கள் என்ற நிலை. ஹாஸன், 55 பந்துகளில், 82 ரன். மறுபக்கத்தில் நான் ரன் ஏதுமில்லை. நான் ரன் எடுப்பேன் என்று யாரும் எதிர்பார்க்கவும் இல்லை. ஹாஸன் அடிக்க, என்னால் முடிந்தது, ஓடி ஓடி ஹாஸனுக்கு சப்போர்ட் செய்து கொண்டிருந்தேன். 18 ரன், 6 பந்து. ஹாஸன் பேட்டிங். ராக்மெத், கடைசி ஒவர் வீச வந்தார். முதல் மூன்று பந்துகள் ராட்சஸ பந்துகள், ஒன்றுமே செய்ய முடியவில்லை. மீதி மூன்று பந்துகள், 18 ரன் வேண்டும், அரங்கத்தில், அனைவரின் ரத்தக்கொதிப்பு எகிறி இருந்தது. அவனவன், நகத்தைக் கடித்து, நகத்தைக் கடித்து, யாருடைய விரலிலும், நகமே இல்லை - வெளியிலிருந்து யாராவது வந்து, அவருடைய விரலைக் கடன் வாங்கி, நகம் கடித்தால்தான் உண்டு!

ஒன்று இந்தியா தோற்கும். இல்லை என்றால், ஹாஸன் மூன்று சிக்ஸர்கள் அடித்து, தன் சதம் எடுப்பார், இந்தியா வெல்லும் என்றுதான் மொத்த அரங்கமுமே எதிர்பார்த்தது.

இந்தியாவிற்கு இனி வேறு மார்க்கமில்லை. நான்காவது பந்தும், ஆக்ரோஷமாகவே வந்தது. ஆனால், ஹாஸன் மிக நளினமாக ஒரு ஃப்ளிக் செய்ய, ஒரு அபார அழகு சிக்ஸ் - ஹாஸன் பந்தை அடிக்கிறாரா அல்லது அவரது மட்டை பந்துடன் சரசம் செய்ததா! அப்படி ஒரு நளினம், அப்படி ஒரு தீர்மானம்!

2 பந்து, 12 ரன்.

ஐந்தாவது பந்து யார்க்கர். அதையும், ஹாஸன் தூக்கி அடிக்க, பந்து, பவுண்டரி கோட்டுக்கு மேல் சிக்ஸராகப் போயிருக்கும். நான் பார்த்துக் கொண்டிருக்கும் போதே, பூமியிலிருந்து கிட்டத்தட்ட 14 அடி உயரம் பாய்ந்த டோனலி அதை கேட்சாகப் பிடித்துவிட்டார். ஒருகணம் அந்த ஆச்சரியத்தில், அரங்கமே நிசப்தமாயிருக்க, அடுத்தகணம், விண்ணதிர்ந்தது. ஸ்கோர், இந்தியா 9 விக்கெட் இழப்புக்கு 216 ரன் - மீதம், 1 பந்து, 12 ரன். ஆஸ்திரேலிய வீரர்கள் ஒருவரை ஒருவர் கட்டித்தழுவ, ராக்மெத்தையும் டோனலியையும் நான்கு பேர் வானில் தூக்க, தாங்கள்தான் உலக சேம்பியன் என்று ஆஸ்திரேலியர்கள் கொண்டாடத் துவங்கிவிட்டனர்.

ஆஸ்திரேலியர்களைவிட, இந்தியா தோற்றது என்று மொத்த பாகிஸ்தானும் கொண்டாடத் தொடங்கியது!

அப்போதுதான், மட்டையை தூக்கிக்கொண்டு, நிதானமாக, அரங்கிற்குள் பிரவேசித்தார் ரஜினி. கொஞ்சம் சலிப்பாகத்தான் இருந்தது; ஆனாலும், சம்பிரதாயமாக, இன்னமும் ஒரு பந்து பாக்கி இருக்கிறதே, அதைப் போடவேண்டுமே. ஆஸ்திரேலியர்கள் அவரவர் இடத்திற்குச் சந்தோஷமாகத் திரும்பினர்.

மைதானத்திற்குள் ரஜினியின் என்ட்ரியே ஒருவித ஸ்டைலாக இருந்தது; மட்டையை ஏகே47 துப்பாக்கியைப்போல் பிடித்துக்கொண்டு, "டுப், டுப், டுப்" என்று சுடுவதுபோல் வாய்ஸ் கொடுத்துக்கொண்டு, "ஹா, ஹா, ஹா" என்று நடுவே சிரித்துக்கொண்டு களம் இறங்கினார். கண்களில் கூலிங் கிளாஸ். தலையில் சாதா தொப்பி, ஏதோ டிஸ்கோ டான்ஸ் ஆடவந்தவர் போலத்தான் இருந்தார். கால்களுக்கு பேட், தலைக்கு ஹெல்மெட் எதுவுமில்லை. இத்தனை பெரிய அரங்கினுள், பல்லாயிரக்கணக்கான மக்கள் முன் நிற்கிறோமே என்ற சபைக் கூச்சமுமில்லை.

இவர் இதுவரை கிரிக்கெட்டே விளையாடாதவர், ஏதாவது இசகு, பிசகாக அடிபட்டுக் கொள்ளப் போகிறாரே என்ற கவலை எனக்கு. அதிலும் ஆஸ்திரேலியர்களிடம் கொஞ்சமும் கருணையை எதிர்பார்க்கமுடியாது, "அண்ணே, ஜாக்ரதை" என்று ஆரம்பித்தேன்; இவர் படக்கூடாத இடத்தில் அடிபட்டுக் கொண்டால், அண்ணிக்கு யார் பதில் சொல்வது என்கிற பயம்.

அதற்குள் ரஜினியே, “கண்ணா, எதுக்கும் கவலைப்படாதே. எது நடக்கணுமோ, அது நடக்கும்; எது நடக்காதோ, அது நடக்காது; ஆண்டவன், இந்தியாவுக்கு சோதனையக் குடுப்பான், ஆனா, கைவிட்டுற மாட்டான்" என்று சொல்லிக்கொண்டே, பேட்டிங் கிரீஸுக்குப் போனார்.

கிரீஸிலும், சாதாரணமாக பேட்ஸ்மேன் ஒருபக்கமாக குனிந்து நிற்பதுபோல் நிற்கவில்லை; கிருஷ்ணர் காலை குறுக்காக மடித்துக்கொண்டு நின்றுகொண்டு, புல்லாங்குழல் வாசிப்பாரே அதுபோல் ரஜினி நின்றுகொண்டார்; கையில் கிரிக்கெட் பேட்டை, டென்னிஸ் மட்டையைப் போல் தூக்கிப்பிடித்துக் கொண்டு நின்றார்.

உலக கிரிக்கெட் அரங்கில், இப்படி ஒருவர் கிரீஸுக்குமுன் நின்று யாரும் பார்த்ததில்லை. அதனால் ஆஸ்திரேலிய வீரர்கள் சிரித்தார்கள், அம்பயர்கள் வாயை மூடிக்கொண்டு சிரித்தனர், நானும் சிரிப்பை அடக்கிக்கொண்டேன். அரங்கமே சிரித்தது.

"சும்மா அதிருதில்ல" என்றார் ரஜினி. எல்லாம் அடங்க இரண்டு நிமிடமாயிற்று.

அதற்குள், ஆஸ்திரேலிய வீரர்கள் சுதாரித்துக்கொண்டனர். அவர்கள் தொழில்முறை ஆட்டக்காரர்கள், தொழில் என்று வந்துவிட்டால், அண்ணன், தம்பி, ஹாஸ்யம் எல்லாம் பார்க்காதவர்கள். வெற்றி ஒன்றே அவர்கள் குறிக்கோள்.

ராக்மெத் கடைசிப் பந்தை வீசத் தயாரானார். எனக்கு மறுபடியும் கவலை வந்துவிட்டது. தோற்பது உறுதி, அடி படாமல் பிழைக்க வேண்டுமே. ஒருநொடி கண்மூடி ஆண்டவனை வேண்டினேன். கண்ணைத் திறந்தபோது, ராக்மெத் பந்தை வீசிக்கொண்டிருந்தார்.

ரன்னர் கிரீஸில் இருந்த எனக்கே ஒருகணம், ஒன்றும் புரியவில்லை. பார்த்தபோது, ரஜினி ஒரு வினோதமுறையில் மட்டையைச் சுழற்றி, பந்தை வானத்தை நோக்கி ஓங்கி அடித்தார்.

பந்து ஒரு கண்ணுக்கெட்டாத உயரத்தில் வானில் சென்று கொண்டிருந்தது. அப்படிச் சென்ற பந்து, ஒரு அதீத உயரத்தில், சக்கரம்போல், தன்னைத்தானே சுற்றிக்கொண்டு, வானில் இருக்கும் ஒரு கற்பனை மைதானத்தையும் சுற்றி வர ஆரம்பித்தது - பூமி, சூரியனைச் சுற்றுவது போல்!

நான் பிரமிப்புடன் பார்த்துக் கொண்டிருக்க, ரஜினியிடமிருந்து, கர்ஜனையாய் ஒரு கட்டளை கேட்டது: "ஒடு!". நான் தலைநிமிர்ந்து பார்க்க, பேட்டிங் கிரீஸிலிருந்து, ரஜினி ஓடிவந்துகொண்டிருந்தார்.

அப்புறமென்ன, பந்து சுழன்று, சுழன்று, ஆகாயத்தில் பிரயாணித்துக் கொண்டிருக்க, நாங்கள் ஒடத்துவங்கினோம். 1, 2, 3 என்று நாங்கள் மூச்சிறைக்க ஓடி, 12 ரன்கள் எடுத்து முடிக்கவும் பந்து கொஞ்சம், கொஞ்சமாய் தரையிறங்கி, பிட்ச்சின் அருகே தரைதொட்டு, அங்கேயே சங்குசக்கரம் போல சுழன்றது

என்ன நடக்கின்றது எல்லோருமே பிரமித்திருக்க, அந்த மயக்கத்திலிருந்து விடுபட்ட மூன்று ஃபீல்டர்கள், பந்தை கேட்ச் பிடிக்க ஓடினார்கள் ஆனாலும், பந்தின் வேகமும், சுழற்சியும் யாரையும் நெருங்கவிடவில்லை. நாங்கள் 12 ரன் ஓடி முடித்துவிட்டோம், ஆனால் பந்து ஓயவில்லை. பிரமிப்புகளும், கைத்தட்டல்களும் ஆரம்பித்துவிட்டன. மட்டையை உயர்த்தி, உடலை வளைத்து நன்றி என்று செய்கை காட்டிய ரஜினி, என்னைப் பார்த்து, "சக்ரா, ஷாட் இது எப்படி இருக்கு!" என்றார்.

கைக்கு எட்டிய வெற்றியை, விட்டுவிட யாருக்குத்தான் மனமிருக்கும்? அதிலும் ஆஸ்திரேலியர்கள் சமயோஜிதர்கள், சாதுர்யர்கள் ஏன், குறுக்கு புத்திக்காரர்கள் என்றே சொல்லலாம். அதிலும் அவர்களது கேப்டன், யக் யேப்பல், அதிகுறுக்கு புத்திமான். பந்து நிற்கவில்லை அல்லவா? அது இறந்த பந்து (Dead Ball) என்று ஆகுமுன், அதை உதைத்து, பெளண்டரிக்கு அனுப்பி, நாலு ரன் மட்டுமே என்று வாதிட நினைத்தார் போல.

பிட்ச்சின் அருகில் சுழன்று கொண்டிருந்த பந்தை ஓங்கி உதைக்க எத்தனித்தார்; ஆனால் இலக்கில்லாமல் சுழன்று கொண்டிருந்த பந்து அவரைத் தடுக்கிவிட, பந்தின் மேலேயே, குப்புற விழுந்தார். அவர் விழுந்த விதமும், இடமும், ரஜினிக்கு அருகில், நேராக நமஸ்கரிப்பது போல் இருந்தது. பிரமிப்பிலும், ஆச்சரியத்திலும், நிசப்தமாய் இருந்த அரங்கம், அதிர ஆரம்பித்தது; ஏன், ஆஸ்திரேலியர்களும், பாகிஸ்தானியர்களும் கூட கைதட்டி, ஆரவாரிக்க ஆரம்பித்தனர். கீழே விழுந்த யேப்பலை, "The Game is Over" என்று கூறிக்கொண்டே, தொட்டுத் தூக்கி நிறுத்தினார் ரஜினி, அவரை அணைத்துக் கொண்டார்; அவர் அணைப்பில் அன்பும், ஆறுதலும் குழைந்திருந்தன. யெப்பலின் கண்களில் ஒரு கணம், ஒரு சொட்டு கண்ணீர் துளிர்த்தது.

இருவரும் ஒருவரை ஒருவர் பார்த்திருக்க, எங்கிருந்தோ முளைத்தது போல், ஒரு பறவையின் மெல்லிய சிறகு, காற்றில் மிதந்து வந்து, ரஜினியின் இடது தோளில் ஒய்யாரமாய் அமர்ந்து கொண்டது. அதை மிருதுவாய் எடுத்த ரஜினி, யெப்பலிடம் நீட்டிவிட்டுச் சொன்னார் "ஜெயிப்பது எல்லாம், வெற்றிகள் அல்ல; வீழ்வது எல்லாம், தோல்விகள் அல்ல."

பரிசளிக்கும் விழா ஆரம்பித்தது. ரஜினியைக் காணவில்லை. நிகழ்ச்சித் தொகுப்பாளர் ரகு மேஸ்திரி, இன்று நடந்த அந்த அதிசயக் கனவிலிருந்து தான் இன்னமும் மீளவில்லை என்றார். சேம்பியன் கோப்பையைப் பெற்றுக்கொண்ட கேப்டன் போணி, இதுபோன்ற அதிசயங்கள் யுகங்களில் ஒருமுறையே நிகழும் என்றார். அடுத்து அழைக்கப்பட்ட ஆஸ்திரேலியக் கேப்டன் யெப்பலின் பேச்சு, உணர்வுபூர்வமாய் இருந்தது. “We were not just defeated, we were conquered" என்று சொல்லி, இந்த மாமனிதருக்கு, ஓர் உணர்வு பூர்வமான பரிசை கொடுக்க விரும்புவதாகக் கூறி, வெளியே எடுத்துக் காண்பித்தார். ஒரு கண்ணாடிப் பெட்டகம், அதனுள்ளே ஒரு வெள்ளிப்பேழை, அதனுள்ளே, ரஜினி கடைசியாக அடித்த பந்தும், அந்தச் சிறிய இறகும் அலங்காரமாய், சொகுசாய் அமர்ந்திருந்தன. அதில் "The Yuga Shot that made us small" என்று எழுதப்பட்டிருந்தது. பெற்றுக்கொள்ள, ரஜினியை அழைத்தார்கள். ரஜினி வரவில்லை; காணவில்லை என்றார்கள்.

அடுத்த மூன்று நாட்களும், எல்லாத் தொலைக்காட்சிகளிலும், அந்த கடைசி ஒவரையே மறுபடி, மறுபடி காட்டியபடி இருந்தார்கள்.

ட்விட்டரில், "தலைவா, நீ எப்போது வருவாய்," ரஜினி ரசிகர்கள், ஏங்கியபடி இருந்தார்கள் - சிலர், "நீ வராவிட்டால், நாங்கள் தற்கொலை செய்து கொள்வோம்," என்று மிரட்டினார்கள். "அப்படியெல்லாம் செய்து கொள்ளவேண்டாம்," என்று, ட்விட்டரிலேயே வேண்டுகோள் விடுத்திருந்தார் ரஜினி, தேவை என்று வரும்போது, தான் கட்டாயம் வருவதாகவும் வாக்களித்திருந்தார்.

வசூல்ராஜா சினிமாவில், ஸ்னேகா, "டாடி, இப்படிப்பட்ட அதிசயங்கள் எல்லாம் இனிமேல் இந்த ஆஸ்பத்திரியில் நடக்காது, நடக்கவும் விடமாட்டீர்கள்," என்று அழகாய் கூவுவாரே, அப்படி ஆகிவிட்டது. ஐசிசி-யின் தலைவராய் ஓர் ஆஸ்திரேலியக் கனவான் இருந்தபோது, புது விதிமுறை கொண்டு வந்துவிட்டார், ஒரு பந்தில் அதிகபட்சமாய், ஆறு ரன்கள்தான் எடுக்கமுடியுமென்று.

பந்து காணாமல் போகலாம், அம்பயர்களுக்கு எண்ணுவதில் சிரமம், டி.வி-யில் தெரியாது என்று பல காரணங்களைச் சப்பை கட்டினார்கள். இந்தப் புது விதியைப் பற்றி, கிரிக்கெட் ரசிகர்களிடையே பல அபிப்பிராய பேதங்கள் இருந்தன. ஆனால் ரஜினி ரசிகர்களோ ஒரே முடிவாய் இருந்தார்கள்: ஒரு பந்தில் 12 ரன்கள் என்ற தலைவரின் ரிக்கார்டை இனி எந்த காலத்திலும் முறியடிக்கமுடியாது!


    ***
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 இளந்தென்றல்- Sudoku

 
  
     

  


         [image: sudokutop]  
  


  
    |August2016| சுடோக்கு

  


  
    Fill in the grid so that every row, every column and every 3x3 box contains the digits 1 through 9 with no repeats.   
  


       [image: IL-Sudoku-Q] 


  
    

  


  [image: ][image: ][image: ]


  இளந்தென்றல் - சதுரங்கப் புலி


  
    நீங்கள் சதுரங்கப் புலியா? இதோ,                                 செஸ்கிட்ஸ் நேஷனுடன்















 இணைந்து மாதந்தோறும் உங்களுக்குச் சில புதிர்களைத் தருகிறோம்.                                


    


    விடைகளை நீங்கள் 'Chess Tiger' என்ற தலைப்பிட்டு                                 Thendral@TamilOnline.com















 என்ற மின்னஞ்சல் முகவரிக்கு அனுப்ப வேண்டும்.                                


    


    சரியான விடைக்குப் பரிசு உண்டு. ஒருவருக்கு மேல் சரியான விடை எழுதினால், குலுக்கல் முறையில் தேர்ந்தெடுத்து ஒருவருக்குப் பரிசு தருவோம். சரியான விடைகளும், அவற்றை எழுதியவர்கள் பெயர்ப் பட்டியலும் அடுத்த மாதத் தென்றலில் வெளியாகும்.                                
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 இளந்தென்றல் -மாயச்சதுரம்
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       இதுதான் மாயச்சதுரம். இதில் விடுபட்ட கட்டங்களை நிரப்பவேண்டும்.
  


  
    நிபந்தனைகள்:
  


  
    1. இந்தச் சதுரத்தில் நீங்கள் 75 முதல் 99 வரையுள்ள எண்களை மட்டும் பயன்படுத்திக் கூட்டுத்தொகை 435 வருமாறு அமைக்கவேண்டும்.
  


  
    2. ஓர் எண்ணை ஒருமுறை மட்டுமே பயன்படுத்தலாம்.
  


  
    3. மேலிருந்து கீழாக, குறுக்கு நெடுக்காக, இடவலமாக, தலைகீழாக என எப்படிக் கூட்டினாலும் 435 கூட்டுத்தொகையாக வரவேண்டும்.
  


  
    முயற்சி செய்யுங்களேன் பார்ப்போம்!
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இளந்தென்றல் - மூளைக்கு வேலை
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      1) 1, 8, 81, 1024, ..... இந்த வரிசையில் அடுத்து வரவேண்டிய எண் எது, ஏன்?
    


    
      

    


    
      2) A, B, C ஆகிய மூவரும் வியாபாரிகள். A, B இருவரும் சேர்ந்து சந்தைக்குச் சென்ற அன்றைக்கு 700 டாலருக்கு விற்பனை ஆனது. B, C இருவரும் சேர்ந்து சென்றால் 800 டாலருக்கு விற்பனை ஆனது. A, C இருவரும் சேர்ந்து சென்றால் அன்று 900 டாலருக்கு விற்பனை ஆனது. அப்படியானால் தனித்தனியாக ஒவ்வொருவரும் செய்த விற்பனைத் தொகை எவ்வளவு?
    


    
      

    


    
      3) ஒரு பண்ணையில் சில ஆடுகளும் புறாக்களும் இருந்தன. அவற்றின் மொத்த எண்ணிக்கை 62. அவற்றின் கால்களை எண்ணினால் 160 வருகிறது. அப்படியானால் ஆடுகள் எத்தனை, புறாக்கள் எத்தனை?
    


    
      

    


    
      4) ராதா மற்றும் கீதாவின் தற்போதைய வயது விகிதம் 5 : 4. மூன்று வருடங்கள் கழித்து அவர்களின் வயது விகிதம் 6 : 5 ஆக இருக்கிறது என்றால் அவர்களின் தற்போதைய வயது என்ன?
    


    
      

    


    
      5) 2,7,14, ? ?, 47 .... வரிசையில் விடுபட்ட இடத்தில் வர வேண்டிய எண்கள் எது, ஏன்?
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   விடைகள்
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          1) எண்களின் வரிசை பின்வருமாறு அமைந்துள்ளது. 1^2 = 1x1 = 1; 2^3= 2x2x2 = 8; 3^4 3x3x3x3 = 81; 4^5 4x4x4x4x4 = 1024; ஆகவே அடுத்து வர வேண்டிய எண் = 5^6 = 5x5x5x5x5x5 = 78125.
        


        
          

        


        
          2) A + B = 700
        


        
          B + C = 800
        


        
          A + C = 900
        


        
          

        


        
          A + B = 700
        


        
          A + C = 900
        


        
          

        


        
          2A + B + C = 1600
        


        
          2A = 1600 - (B + C) = 1600 - 800 = 800;
        


        
          

        


        
          A = 400
        


        
          

        


        
          ஃ B = 300 ; C = 500
        


        
          

        


        
          3) ஆடுகள் = x ; புறாக்கள் = y. அவற்றின் மொத்த எண்ணிக்கை = x + y = 62;
        


        
          

        


        
          ஆட்டுக்கு நான்கு கால்கள் = 4x;
        


        
          

        


        
          புறாவிற்கு இரண்டு காலகள் = 2y
        


        
          

        


        
          4x + 2y = 160;
        


        
          

        


        
          x + y = 62 ; x = 62 - y
        


        
          

        


        
          4x + 2y = 160 = 4 (62 - y) + 2y = 160
        


        
          

        


        
          248 - 4 y + 2 y = 160
        


        
          

        


        
          2 y = 248 - 160 = 88
        


        
          

        


        
          y = 44 = புறாக்கள் = 44;
        


        
          

        


        
          ஆடுகள் = x = 62 - y = 62 - 44 = 18
        


        
          

        


        
          ஆக பண்ணையில் இருந்த புறாக்களின் எண்ணிக்கை = 44; ஆடுகளின் எண்ணிக்கை = 18
        


        
          

        


        
          4) ராதாவின் வயது = 5x; கீதாவின் வயது = 4x. மூன்று வருடங்களுக்குப் பிறகு ராதாவின் வயது = 5x + 3; கீதாவின் வயது = 4x + 3;
        


        
          மூன்று வருடங்களுக்குப் பிறகு இருவரின் வயது விகிதம் = 6 : 5 = 6/5
        


        
          

        


        
          5x + 3  6
        


        
          ------------  = 
        


        
          4x + 3    5
        


        
          

        


        
          6(4x + 3) = 5(5x + 3)
        


        
          

        


        
          24x + 18 = 25x + 15
        


        
          

        


        
          25x - 24x = 18 - 15
        


        
          

        


        
          x = 3.
        


        
          

        


        
          ஆக ராதாவின் வயது = 5x = 5 * 3 = 15
        


        
          கீதாவின் வயது = 4x = 4 * 3 = 12.
        


        
          

        


        
          5) வரிசை 5,7,9 என்ற வரிசையில் அமைந்துள்ளது. 2 + 5 = 7; 7 + 7 = 14;
        


        
          

        


        
          வரிசையில் அடுத்து வர வேண்டியது 14 + 9 = 23; 23 + 11 = 34. ( 34 + 13 = 47) ஆகவே விடுபட்ட எண்கள் = 23, 34.
        


        
          

        


        
          ***                                                           
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  சிறுவர் தொடர்
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அதிகாலையில் டேவிட் ராப்ளேயிடம் சண்டை. அதற்கு சற்றுப்பின்னர் மேயர் ரோஸ்வுடுடன் மோதல். கீதாவுக்குத் தலை சுற்றிக்கொண்டு வந்தது. அருணின் வைராக்கியம் நொடிக்கு நொடி அதிகமாவதைப் பார்த்து சற்றே பயந்து போனார். தனது செல்லநாயைக் காப்பற்றுவதற்காக எதையும் செய்யத் தயாராக இருந்தான் அவன்.

“மேயர் ரோஸ்வுட் இல்லைன்னா என்ன? நான், நம்ம ஜட்ஜ் குரோவ் (Judge Grove) கிட்ட கேட்கப்போறேன். அவரால ராப்ளேயை சம்மதிக்க வைக்க முடியும்.”

அதுவொரு சின்ன ஊர். ஆதலால் கீதாவால் ஒவ்வொரு இடத்திற்கும் சட்டென்று போகமுடிந்தது. பக்கரூவின் உடல்நிலை இன்னும் மோசமானதாக உணர்ந்தார். அப்படியே விட்டால், இன்னும் ஒன்றிரண்டு நாட்கள்தான் உயிர் வாழ்வான் போலத் தோன்றியது.

மனதில் ஆயிரம் சிந்தனை இருந்தாலும் மகனைப் பார்க்கும்பொழுது மிகவும் பெருமையாக இருந்தது.

ஜட்ஜ் குரோவ் தனது ஓய்வுகாலத்தில் அந்த ஊரில் பலவித தர்ம காரியங்களைச் செய்துவந்தார். சின்னக் குழந்தைகளுக்குப் பாடம் சொல்லிக் கொடுப்பது முதல், ஏழை எளியவர்களுக்குச் சட்டம் சம்பந்தமான உதவிகளையும் அவர் செய்தார். மிகவும் கண்ணியமானவர். அவரது மகனும் மகளும் மிகத் தொலைவிலிருந்த ஊர்களில் குடும்பத்தோடு வாழ்ந்தனர். அவரது மனைவியோ பல வருடங்கள் முன்பே இறைவனடி சேர்ந்து விட்டார்.

[image: IL-siruvarThodar-350]	

ஜட்ஜ் வீடு ஒரு பெரிய பங்களா. அந்த ஊரிலேயே ஜட்ஜின் வீடுதான் மிகவும் பெரியது. அதன் முன்னால் வண்டியை கீதா நிறுத்தியதும், அருண் பக்கரூவை எடுத்துக்கொண்டு இறங்கினான். 		

“அருண், ஜட்ஜ் குரோவால டேவிட் ராப்ளேயைச் சம்மதிக்க வைக்க முடியும்னு நம்பறியா?”

“ஏனம்மா முடியாது? ஜட்ஜ் சொன்னா இந்த ஊர்ல எல்லாரும் கேப்பாங்க இல்ல?”

“ராப்ளே எல்லாரும் மாதிரி இல்லை கண்ணா!”

“தெரியும் அம்மா. நான் நம்ம பக்கரூவுக்காக யார்கிட்டயும் கேட்கத் தயார். நான் எந்தச் சந்தர்ப்பத்தையும் விடப்போறது இல்லை.”

கண்களில் வந்த நீர்த்துளிகளைக் கையால் துடைத்துவிட்டுக் கீதா அருணின் தலையை வருடி, அவனுக்கு ஒரு முத்தம் கொடுத்தார்.

“வா, கண்ணா” என்று சொல்லி அருண், பக்கரூவோடு பங்களாவுக்குள் நுழைந்தார். உள்ளே நுழையும்பொழுதே ஒரு வேலையாள், ஜட்ஜ் தனது அலுவலகத்தில் இருப்பதாகச் சொன்னான். நேரடியாக அலுவலக அறைக்குள் அவர்கள் சென்றனர்.

ஏதோ வேலையில் மும்முரமாக இருந்த ஜட்ஜ், அவர்களை முதலில் கவனிக்கவில்லை. பக்கரூவின் முனகல் கேட்டு நிமிர்ந்து பார்த்தவர், “அடடா, வாங்க! உள்ளே வந்து உக்காருங்க.”, என்றார். “பத்து நிமிஷம்தான். நான் இந்த வேலையை முடிச்சிடறேன்.”

கீதாவையும் அருணையும் நாற்காலிகளில் உட்காரச் சொல்லிவிட்டு வேலையைத் தொடர்ந்தார். சிலநிமிடம் கழித்து, “சொல்லம்மா கீதா, என்ன விஷயம்?”, என்று புன்சிரிப்போடு கேட்டார். “என்ன அருண், இன்னைக்கு ஸ்கூல் இல்லையா?”

“இருக்கு ஜட்ஜ் ஐயா,” என்றான் அருண் ஒரு ஸ்கூல் தினத்தில், அந்தக் காலை வேளையில் எதற்கு அங்கு வந்திருக்கிறார்கள் என்று ஜட்ஜிற்கு புரியவில்லை. ஜட்ஜின் குழப்பத்தை உணர்ந்த கீதா, “அருண், ஜட்ஜ் ஐயாகிட்ட வந்த விஷயத்தைச் சொல்லப்பா” என்றாள்.

அருண் படபடவென்று அதுவரை நடந்த எல்லாவற்றையும் விவரமாகச் சொன்னான்.

“அப்பப்பா, ஒரு சின்ன விதைக்காக இவ்வளவு மோசமா நடந்துக்கிட்டாரா ராப்ளே? நம்பவே முடியலையே?” என்று வியந்தார் ஜட்ஜ்.

“ஆமாம், ஐயா, இந்த விதைகளுக்காக எங்களை மோசம் செய்யப் பார்த்தாரு” என்றான் அருண்.

“இப்ப நான் என்ன செய்யணும்?” என்று கேட்டார் ஜட்ஜ்.

“நீங்க எப்படியாவது டேவிட் ராப்ளேயை சம்மதிக்க வைச்சீங்கன்னா நல்லாயிருக்கும். பக்கரூவை பிழைக்கவைக்க இதுதான் கடைசி சந்தர்ப்பம். ப்ளீஸ்” என்று அருண் கெஞ்சினான்.

“சரி, முயற்சி பண்ணிப் பாக்கலாம். டேவிடின் மனைவி ஆனபெல் மிகவும் தயாளகுணம் கொண்டவள். டேவிடோ…” என்று சொல்லிக்கொண்டே, டேவிடின் ஃபோன் நம்பரைத் தேடினார்.

“ஐயா, ஃபோன் நம்பர் வேண்டுமா?” என்று கேட்டாள் கீதா.

“ஆமாம். ஆனபெல்லின் நம்பர் என்வசம் உள்ளது. டேவிடின் அலுவலக நம்பர் இல்லை.”

“TOP-SEED” என்றாள் கீதா.

“என்னம்மா?”

“TOP-SEED. அது தான் போன் நம்பர்.”

“வித்தியாசமா இருக்கே?”

“ஆமாம் ஐயா, எல்லாமே அவருக்கு விவசாயம், தாவரம், விதைகள் பற்றித்தான். அவரது வண்டியின் லைசன்ஸ் நம்பர் POT-SOIL” என்று கீதா சொன்னபொழுது, ஜட்ஜின் முகத்தில் ஒரு சிரிப்பு தெரிந்தது.

“ஸ்பீக்கர் ஃபோன்லயே பேசலாம். வயசாயிருச்சு எனக்கு” என்று சொல்லி, டேவிடின் நம்பரைச் சுழற்றினார். அருணைப் பார்த்து சத்தம்போடாமல் இருக்குமாறு சைகை செய்தார்.

மறுபுறம் டேவிட்டின் குரல் ஒலித்தது. “ஹலோ, டேவிட் ஹியர்.”

அருண் மெதுவாக, “ராட்சசன்” என்று தனக்குள்ளேயே சொன்ன பொழுது, கீதா அவனை சத்தம் போடாமல் இருக்கச்சொல்லிக் காதில் முணுமுணுத்தாள்.

“ஹலோ, நான் ஜட்ஜ் குரோவ் பேசறேன் டேவிட்.”

“சார், நான் ஒரு மீட்டிங்குக்கு போய்க்கிட்டு இருக்கேன். அப்பறம் பேசலாமே?”

“இரண்டு நிமிஷம், ப்ளீஸ்.”

“சொல்லுங்க.”

“இந்தப் பையன் அருண்…”

“சார், நான்தான் விதை கொடுத்தா அனுமதி தரேன்னு சொல்லிட்டேனே. அப்பவும் முடியாதுன்னா, சாரி…”

“ராட்சசன்” திடீரென்று அருண் கத்தினான். “ராட்சசன்! ராட்சசன்! கொஞ்சம்கூட தயவே இல்லாத ராட்சசன்.” அருணால் தன்னைக் கட்டுப்படுத்திக்கொள்ள முடியவில்லை. ஒரே கத்தாகக் கத்திவிட்டான். அதுதான் சமயமென நினைத்து டேவிட் ஃபோனை வைத்துவிட்டார்.

கீதாவிற்கு பகீரென்றது. “என்ன ஆச்சு?” என்று கீதா கேட்டார்.

அருண் வேகமாக மூச்சுவிட்டான். அவன் கண்களில் ஒரு ஆக்ரோஷம் தெரிந்தது.

“தம்பி, இப்பிடி கோபப்படலாமா? பாரு, டேவிட் ஃபோனை வெச்சுட்டாரு” என்று ஜட்ஜ் கவலையோடு சொன்னார்.

ஜட்ஜுக்கு நன்றி சொல்லிவிட்டுக் கிளம்பும்போது, அருணைச் செல்லமாக கட்டியபடி, “தம்பி, எனது பிரார்த்தனைகள். உன் செல்லநாயை அந்த இறைவன் காப்பாற்றட்டும்” என்று சொல்லி பக்கரூவிற்கு ஒரு முத்தம் கொடுத்தார்.

“டேவிட் உண்மையிலேயே ஒரு கிராதகன்,” என்று ஜட்ஜ் கூறியபடி இருவரையும் வழியனுப்பினார்.

--- தொடரும் ---

***
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தெற்காசியர்களிடையே நீரிழிவு நோயின் தாக்கம் அதிகமாகக் காணப்படுகிறது. இவர்களிடையே உடல்பருமன் குறைவாக இருப்பவர்களிடமும் நீரிழிவுநோய் அதிகமாக காணப்படுவது ஓர் ஆச்சரியம். ஐரோப்பியர்கள், அமெரிக்கர்களுடன் ஒப்பிட்டுப் பார்த்தால் ஆசியர்களுக்கு, குறிப்பாக இந்தியா, சீனா, ஜப்பான் போன்ற நாட்டினரிடையேயும், இந்தப் பரம்பரைகளில் வந்து அமெரிக்காவில் பிறந்து வளர்பவர்களிடையேயும் நீரிழிவுநோய் அதிகம் காணப்படுகிறது. இந்த ஆய்வுகளின் முடிவாக ஜனவரி 2015 ஆண்டில் அமெரிக்க நீரிழிவுநோய் அமைப்பு ஆசியர்களுக்கு நீரிழிவுநோய் இருக்கிறதா என்ற பரிசோதனையை முன்கூட்டியே செய்யுமாறு அறிவுறுத்தியுள்ளது. உடல் பருமனைக் கணிக்க Body Mass Index (BMI) உதவுகிறது. ஒருவர் உயரத்திற்குத் தக்க என்ன எடை இருக்க வேண்டும் என்பதை BMI உணர்த்துகிறது. இது 25க்கு மேல் இருந்தால் அது அதிகம், அவர்களுக்கு நீரிழிவுநோய் இருக்கிறதா என்ற பரிசோதனை செய்யவேண்டும் என்பது எல்லோரும் அறிந்தது. தற்போது இந்தப் பரிசோதனையை ஆசியர்களுக்கு BMI 23க்கு மேல் இருந்தாலே செய்யவேண்டும் என்று அமெரிக்க நீரிழிவுநோய் அமைப்பு அறிவுறுத்துகிறது. (care.diabetesjournals.org/content/38/1/150)

தெற்காசியர்களில் பலருக்கு உடல் எடை அதிகமில்லாத போதும் நீரிழிவுநோய் இருப்பதை கண்கூடாகக் காண்கிறோம் . தற்போது உலகில் இருக்கும் நீரிழிவு நோயாளிகளில் 60% ஆசியர்கள். இதன் காரணங்களையும், இதைத் தடுக்கும் முயற்சிகளையும் பற்றிப் பார்க்கலாம்.

உடல் பருமன்
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உடல் எடையை மட்டும் வைத்து ஒருவரைப் பருமன் என்று கூறமுடியாது. உடலில் எவ்வளவு சதவிகிதம் கொழுப்பு, எவ்வளவு சதவிகிதம் தசை (Muscle) இருக்கிறது என்பது முக்கியம். ஆசியர்களுக்குத் தசை குறைவாகவும் கொழுப்பு அதிகமாகவும் உள்ளது. இந்தக் கொழுப்பு குறிப்பாக உடலின் மத்தியப்பகுதியில், அதாவது வயிற்றுப்பகுதியில் இருப்பது மிகவும் முக்கிய காரணம். இதை இடுப்புச் சுற்றளவு என்று சொல்வர். உடலின் இடைப்பகுதியான தொப்புள் இருக்கும் இடத்தில் சுற்றளவு எவ்வளவு இருக்கிறது என்று அளக்கவேண்டும். இந்தச் சுற்றளவு ஆண்களுக்கு 40 அங்குலம் அல்லது 101 செ.மீ.க்கு மேலாகவும் பெண்களுக்கு 35 அங்குலம் அல்லது 88 செ.மீ.க்கு அதிகமாகவும் இருந்தால் இருதயநோய், நீரிழிவுநோய் ஏற்படும் வாய்ப்பு அதிகம். இதை எப்படிக் கணக்கெடுக்க வேண்டும் என்பதைப் படத்தில் பார்க்கவும்.

சுருக்கமாகச் சொன்னால், ஒல்லிதான் ஆனால் தொப்பை உண்டு என்று சொல்கிறோமே அந்தத் தொப்பைதான் நீரிழிவுநோய்க்குக் காரணம்.

உடல் பருமனாக இருக்கும் எல்லோருக்கும் நீரிழிவுநோய் இருப்பதில்லை. ஆனால் இவர்கள் இல்லோருக்கும் இந்த நோய் வரும் அபாயம் உள்ளது. தொப்பை உடலிலிருக்கும் இன்சுலினை உபயோகிக்க முடியாமல் செய்கிறது. இவர்களுக்கு Insulin Resistance உருவாகிவிடுகிறது. அதனால் ரத்தத்தில் சர்க்கரையின் அளவு அதிகமாகிறது.

தசையும் கொழுப்பும்

உடலில் எவ்வளவு தசை இருக்கிறது, எவ்வளவு கொழுப்பு இருக்கிறது மீதம் எவ்வளவு தண்ணீர் இருக்கிறது என்பதைப் பல வழிகளில் அளக்கலாம். உடற்பயிற்சி நிலையங்களிலும், சில மருத்துவ அலுவலகங்களிலும், உடலின் குறிப்பிட்ட இடங்களைக் கணக்கெடுப்பதன் மூலமும் தெரிந்துகொள்ளலாம். இது வயதுக்கேற்பவும் பாலினத்துக்கு ஏற்பவும் வேறுபடும். இதை அறிந்துகொண்டு தசையை அதிகப்படுத்தி, கொழுப்பைக் குறைக்கவேண்டும். இதன்மூலம் இன்சுலின் எதிர்ப்பு (insulin resistance) குறையும்.

தவிர்ப்பு முறைகள்

உடல் பருமனை, குறிப்பாகத் தொப்பை பருமனை, குறைக்கவேண்டும். உணவில் மாவுச்சத்தைக் குறைக்கவேண்டும். இதில் அரிசி, கோதுமை போன்றவை அடங்கும்.

அந்தக் காலத்தில் நம் மூதாதையர்கள் அரிசிசோற்றை உண்டு நூறுவயது வாழ்ந்தார்களே என்று வாதிடுபவர்கள் பலர் உண்டு. அந்த மூதாதையர்கள் காரிலும், வாகனத்திலும் பயணம் செய்யவில்லை என்பதை கவனம் கொள்ள வேண்டும். அவர்கள் எத்தனை தொலைவானாலும் நடந்தார்கள். உட்கார்ந்தபடியே கணினியில் வேலை செய்கிறோம். அம்மியும் ஆட்டுக்கல்லும் உபயோகிப்பதில்லை. உரலில் இடிப்பதில்லை. கிணற்றில் நீர் இறைப்பதில்லை. அதனால் அவர்கள் உண்ட அரிசிச்சோற்றை அதே அளவில் உண்பது ஏற்புடையதில்லை.

பழுப்பு அரிசி, சிவப்பு அரிசி, கம்பு போன்ற தானியங்களில் இருந்து கிடைக்கும் மாவுச்சத்தில் நார்ப்பொருள் கலந்து இருக்கிறது. இதனால் குறைவாக உட்கொண்டாலும் வயிறு நிரம்பிவிடும். இத்துடன் புரதமும் சேர்க்கவேண்டும். ஒவ்வொரு வேளையிலும் புரதம் வேண்டும். பதப்படுத்திய உணவுவகைகளை (Processed foods) உண்பதைக் குறைக்கவேண்டும்.

உடற்பயிற்சி வேண்டும். தசைகளைப் பெருக்க எடை தூக்க வேண்டும். வாரத்தில் 3 மணி நேரமாவது உடற்பயிற்சி செய்யவேண்டும். மற்ற நேரங்களில் சுறுசுறுப்பாக இயங்கவேண்டும். தினமும் ஒருமணி நேரம் உடற்பயிற்சி செய்துவிட்டு எஞ்சிய 23 மணிநேரமும் உண்டு, உறங்கினால் பலனிருக்காது.

குடும்ப வரலாறு இருப்பவர்களும், BMI 23க்கு மேல் இருப்பவர்களும் இரத்தத்தில் சர்க்கரை அளவும் Hemoglobin A1C அளவும் பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும். வருடாவருடம் பரிசோதனை செய்யவேண்டும். PreDiabetes இருப்பவர்கள் எச்சரிக்கையுடன் இருந்து, அடிக்கடி பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும். வெறும்வயிற்றில் சர்க்கரை 126க்கு மேல் இருந்தால் நீரிழிவு நோய். 105 முதல் 125 வரை PreDiabetes. அதேபோல் A1C 6க்கு மேல் இருந்தால் அபாயவிளக்கு என்பதை உணரவேண்டும்.

இளவயதினருக்கும் இதே எச்சரிக்கை இருக்கிறது என்பதை அறியவேண்டும். முன்பெல்லாம் நாற்பது வயதுக்கு மேலானவர்களை மட்டுமே தாக்கிவந்த நோய், நமது பழக்கவழக்கங்கள் மாறிவிட்டதால் முப்பதுகளிலும் இருபதுகளிலும் இப்போது எட்டிப் பார்க்கிறது.

இருமலும் ரோகமும் முயலக வாதமும் என்று பாடிய அருணகிரி நாதர் பதினைந்தாம் நூற்றாண்டியிலேயே நீரிழிவு நோய் பிறவிதோறும் தன்னை நலியாதிருக்க வேண்டியிருக்கிறார். அதை வேண்டுதலோடு நிற்காமல் அதற்கான தற்காப்பு முறைகளையும் கையாளவேண்டும் .

நலமுடன் வாழக் கொஞ்சம் வாயையும் வயிற்றையும் கட்டுவோம்.

***
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ஆளுயர நிலைக்கண்ணாடியில் சரஸ்வதி தன்னையே பார்த்துக் கொண்டிருந்தாள். வயது எண்பதை நெருங்கிக் கொண்டிருந்தது. அதிகம் பழுத்த மாம்பழம்போல் முகமெல்லாம் தசைகள் சுருங்கிக் காணப்பட்டன. தலைமுடி முழுவதும் வெளுத்துவிட்டிருந்தது. கழுத்து நரம்புகள் தூக்கிப் புடைத்துக் கொண்டிருந்தன. சரஸ்வதி நல்ல எலுமிச்சம்பழ நிறமாதலால் கழுத்தில் ஓடும் நரம்புகள் பச்சையாகப் பளீரென்று தெரிந்தன. தேகம் மிக ஒடுங்கிக் காணப்பட்டது.

முதுகில்கூடக் கொஞ்சம் கூன் விழுந்திருந்தது. நடக்கும்போதே மெதுவாக வளைந்துதான் நடக்கிறாள். அது அவளுக்கே நன்றாகத் தெரிந்தது. கைகளை லேசாகத் தடவிப் பார்த்தாள். காய்ந்த மூங்கில்போல மிக வறட்சியாக இருந்தது. “இன்னும் ஏன் கடவுள் என்னை அழைத்துக் கொள்ளவில்லை? நல்லவர்களுக்குத்தான் சீக்கிரம் உலக வாழ்க்கையிலிருந்து விடுதலை என்பார்கள். ஒருவேளை தான் நல்லவள் இல்லையோ? அல்லது கடவுள் ஒருவேளை என் எக்ஸ்பைரி தேதியை மறந்துவிட்டாரோ!” தனக்குள் சிரித்துக் கொண்டே தன் படுக்கையறையை விட்டு ஹாலுக்கு வந்தாள்.

பெசண்ட்நகர் கடற்காற்று பிய்த்து உதறியது. ஹௌஸிங் போர்டு அபார்ட்மெண்ட். சிங்கிள் பெட்ரூம் அபார்ட்மெண்ட்தான். ஆரம்பகாலத்தில் கட்டப்பட்டது. அதனால் ரூம், ஹால், சமையலறை எல்லாமே கொஞ்சம் பெரியதாக இருந்தன. முதன்முதலாக செல்கீரீட் கற்களால் கட்டப்பட்ட கட்டிடம். செங்கல்போல் கட்டிடம் பலமாக இருக்காது என்று எண்ணி யாரும் வாங்கவில்லை. அப்ளை செய்து முதல் டெபாஸிட் கட்டியவுடனே இவர்களுக்குக் கிடைத்துவிட்டது.

நாற்பது வருடத்துக்கு முன் தி. நகர், மைலாப்பூர், திருவல்லிக்கேணி, அடையாறு மாதிரி இடங்கள்தான் சென்னையைச் சேர்ந்ததுபோல் தெரியும். பெசண்ட்நகர் போல் சென்னையை விட்டுக் கொஞ்சதூரத்தில் இருக்கும் ஏரியாக்களுக்கு பஸ் வசதியும் இருக்காது.

சுனாமி வருவதற்கு முன்பாகவே கட்டப்பட்டதாகையால் இவர்கள் அபார்ட்மெண்ட் கடலுக்கு வெகு அருகில் இருக்கும். கிரௌண்ட் ஃப்ளோர், முதல்மாடி என்று இரண்டே அடுக்குகள்தான். இதை வாங்கும்போது இவர்களின் ஒரே மகன் ராமச்சந்திரன் அமெரிக்காவில் எம்.எஸ். படித்துக் கொண்டிருந்தான். ரொம்பவும் கெட்டிக்காரன். ஸ்காலர்ஷிப்பிலேயே படித்துக் கொண்டிருந்தான்.

சரஸ்வதியும் கணவர் ரங்கராஜனும் ரெயில்வே ஊழியர்கள். சரஸ்வதி ரெயில்வே நிர்வாக அலுவலகத்தில் முக்கியமான பிரிவில் கண்காணிப்பாளர். கணவர் எக்ஸ்பிரஸ் ரயில் டிரைவர். நல்ல சம்பளம். சரஸ்வதியைவிட ரங்கராஜனுக்குச் சம்பளம் அதிகம். இருவருக்குமே அநாவசியச் செலவுசெய்ய மனம் வராது.

இந்த அபார்ட்மெண்ட் வாங்கும்போது, “சுலபமான மாதத்தவணையில் தானே வீடு வாங்குகிறோம். இரண்டு பெட்ரூம் அபார்ட்மெண்டே வாங்கலாம் சரஸ்வதி” என்றார் ரங்கராஜன்.

“வேண்டாங்க; இதுவே கடலுக்கு மிக அருகில் இருக்கிறது. பௌர்ணமியிலும், அமாவாசை இரவிலும் அடிக்கும் அலைகளின் ஓசை இரவில் கொஞ்சம் பயத்தைக் கொடுக்கிறது. நீங்கள் ஒரு வாரம்போல் கேம்ப் போகும்போது ரொம்பப் பயமாக இருக்கிறது. அதுவுமில்லாமல் உப்புக் காற்றினால் ஜன்னல் கம்பிகள், பீரோ எல்லாம் துருப்பிடித்துவிடும். வருஷா வருஷம் பெயிண்ட் அடிக்க வேண்டும். மெயிண்டனன்ஸே நிறைய ஆகும் என்கிறார்கள். அதுவுமில்லாமல் நானும் காலையில் வீட்டைவிட்டுப் போனால் திரும்ப இரவு மணி ஏழாகிவிடுகிறது. அதுவுமில்லாமல்...” என்று நிறுத்தினாள் சரஸ்வதி.

“அதுவுமில்லாமல்....?”

“ராமச்சந்திரன் படிப்பு முடிந்ததும் எப்படியும் அமெரிக்காவிலேயே வேலை வாங்கிவிடுவான். வேலை கிடைத்ததும் அங்கே அழைத்துக் கொள்வதாகக் கூறியிருக்கிறானே! அதற்கு இங்கே ஏன் பெரிய வீடு? கையிலிருக்கும் பணத்தை பேங்குல போட்டா வட்டியாவது வரும்” என்றாள் சரஸ்வதி.

ரங்கராஜன் கேலியாகச் சிரித்தார்.

“ஏன் சிரிக்கிறீங்க?”

“ஒண்ணுமில்லை; அது எப்படி இந்தக் காலத்துப் பெண்கள், உங்களை எந்தெந்த வழிகளில் சந்தோஷமாக வைத்துக் கொள்ளலாம் என்று இருபத்திநான்கு மணி நேரமும் யோசித்துக் கொண்டிருக்கும் கணவர்களைவிடப் பிள்ளைகளை அதிகம் நம்புகிறீர்கள்! ஆச்சரியம்தான்” என்றார். சரஸ்வதிக்கு அவர் கூறுவது அபத்தமாகத் தெரிந்தது. நம் வயிற்றில் பிறந்த பிள்ளைகளை நம்பாமல் எப்படி இருக்க முடியும் என்று நினைத்தாள்.

பெரிய அந்தஸ்தில் இருந்தவர்களும், பதவியில் இருந்தவர்களும் ராமச்சந்திரனுக்குப் பெண்கொடுக்க முன்வந்தனர். ரொம்பப் பெரிய இடத்திலோ, பெரிய பதவியில் உள்ளவர்கள், பெண்ணையோ எடுத்தால் நம்மை மதிக்கமாட்டாள் என்று சரஸ்வதியும், கணவரும் முடிவுசெய்தனர். அதனால் நல்ல நடுத்தரக் குடும்பத்தில் கம்ப்யூட்டர் எஞ்சினியரிங் படித்த பெண்ணைத் திருமணம் செய்துவைத்தார்கள். பார்த்தாலே மயங்கிவிழச் செய்யும் அழகி. இரண்டு சகோதரிகள்; ஒரே ஒரு அண்ணா; இதுதான் ரத்னாவின் - அதுதான் அவர்கள் மருமகள் பெயர் - குடும்பம். மற்றவர்கள் மயங்குகிறார்களோ என்னவோ ராமச்சந்திரன் மயங்கிவிட்டான். விழுந்தும் விட்டான்.

திருமணம் முடிந்து ஒரு வருடம் கழித்து ரங்கராஜன் தம்பதிகள் தங்கள் இலாகாவின் அனுமதியுடன் இரண்டு மாத விடுப்பில் மகனுடன் இருக்கலாமென்று போனார்கள்.

அந்தநேரத்தில் ரத்னா எங்கும் வேலைக்குப் போகவில்லை. மாமனாரும், மாமியாரும் வந்திருப்பதாகவே நினைக்கவில்லை. இவர்களை மதிப்பதாகத் தெரியவில்லை. காலையில் ஒன்பது மணிக்குத்தான் படுக்கையிலிருந்தே எழுந்திருப்பாள். பிறகு குளித்து, உடை மாற்றிக்கொண்டு வருவதற்குள் மணி பத்தாகிவிடும்.l
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இதற்குள் சரஸ்வதியே காலை டிபன், மதியம் சாப்பாடு எல்லாம் தயார் செய்துவிடுவாள். ரத்னா சாப்பிட்டுவிட்டுத் தன் அறையில் போய் உட்கார்ந்து லேப்டாப்பில் ஏதோ பார்த்துக் கொண்டிருப்பாள்.

ரங்கராஜன் ஒருநாள் பொறுக்க முடியாமல் ரத்னா எதிரிலேயே, “ராமச்சந்திரா, தினம் உங்கம்மாவே சமையல் செய்யறாளே, ஏன் ரத்னாவுக்கு சமைக்கத் தெரியாதா? தெரியாதென்றாலும் உங்கம்மாவுடன் கூட இருந்து பேசிச் சிரித்துக் கொண்டு, சமையலையும் கற்றுக் கொள்ளலாமே? நாங்கள் வருவதற்குமுன் என்ன செய்தீர்கள்? நாங்கள் போனபிறகு என்ன செய்வீர்கள்?” என்றார்.

“அப்பா, ரத்னா அவர்கள் வீட்டில் கடைக்குட்டி. அதனால் அவளுக்கு சமைக்கத் தெரியாது. நீங்கள் வருவதற்கு முன் நானே சமைத்துவிடுவேன்.”

“இது எங்கள் பிரச்சனை மாமா. இதில் நீங்கள் ஏன் தலையிடுகிறீர்கள்?” என்றாள் ரத்னா வெடுக்கென்று. மகன் வாயே திறக்கவில்லை.

அதற்குமேல் ரங்கராஜன் ஒன்றும் பேசவில்லை. சரஸ்வதி ஏதோ சொல்வதற்கு வாயைத் திறந்தாள். அவளையும் அடக்கிவிட்டார். பிளைட் டிக்கட்டை ஒரு மாதம் முன்னே மாற்றிக்கொண்டு, மனைவியோடு சென்னைக்குத் திரும்பிவிட்டார்.

யாரிடமும் பிள்ளையைப் பற்றியோ, மருமகளைப் பற்றியோ ஒன்றும் சொல்லவில்லை. “அந்த நாட்டு சீதோஷ்ணம் ஒத்து வராததால திரும்பி வந்துட்டோம்” என்று கூறி அமைதியாகிவிட்டார். “மதியாதார் வீட்டுப்படியை பெற்ற மகனே ஆனாலும் மிதிக்கக்கூடாது சரஸ்வதி” என்றார் ரங்கராஜன் மனைவியிடம்.

ஒருநாள் அமெரிக்காவிலிருந்து ஃபோன். ராமச்சந்திரன் தான். ரங்கராஜன் ஸ்பீக்கரை ஆன் செய்து, சரஸ்வதியைப் பேசச் சொல்லிவிட்டு பால்கனியில் போய் உட்கார்ந்துகொண்டார்.

சரஸ்வதி ஃபோனில், “உன் அப்பாவிடம் ரத்னா மரியாதையில்லாமல் பேசியது தவறு” என்றாள்.

“அவள் ஒன்றும் தப்பாகச் சொல்லவில்லையே அம்மா! எங்கள் பிரச்சனையில் நீங்கள் ஏன் தலையிடுகிறீர்கள் என்றுதானே கேட்டாள். நான் உங்கள் பிள்ளையாகவே இருந்தாலும் ஒரு கோட்டைத் தாண்டி நீங்கள் வந்தால் எங்கள் திருமண வாழ்க்கைதான் பாதிக்கும், புரிந்து கொள்ளுங்கள்” என்று சொல்லி ஃபோனை பட்டென்று வைத்துவிட்டான்.

ரங்கராஜன் எழுந்துவந்து சரஸ்வதியைப் பார்த்தார். அவள் முகம் கோபத்தினாலும் அவமானத்தினாலும் சிவந்திருந்தது.

எல்லாவற்றையும் கேட்டுக்கொண்டிருந்த ரங்கராஜன் அன்றே தொலைபேசி அலுவலகத்தில் தொடர்பைத் துண்டிக்கும்படி கேட்டுக்கொண்டார். ஆளுக்கொரு விலையுயர்ந்த செல்போனை வாங்கி வந்துவிட்டார்.

“சரஸ்வதி, இதற்கெல்லாம் வருத்தப்படாதே! காலம் மாறிவிட்டது. வயதானால் நாம் அவர்களைத்தான் சார்ந்து வாழவேண்டுமென்று நினைக்காதே! நாம் இருப்பது நம்மை வளர்த்த பூமி. வயிற்றில் பிறந்த பிள்ளைமட்டும் உறவென்று நினைக்காதே. நாம் யாரிடம் அன்பு காட்டுகிறோமோ அவர்கள் எல்லாம் நம் உறவினர்கள்தான்” என்று ஆறுதல் கூறினார்.

அலுவலக நேரம் தவிர மற்ற நேரங்களில் அவளுடனே தன் பொழுதைக் கழித்தார். சேமிப்பிலிருந்து வரும் வட்டியுடன், இருவர் சம்பளமும் சேர்ந்து தலைக்குமேலே வெள்ளம் என்று சொல்வதுபோல் நிறையப் பணம் சேர்ந்தது.

ரெயில்வே பாஸில் இந்தியா எங்கும் பயணம் செய்தனர். ரங்கராஜன் ரிடையர் ஆனார். நிறைய வருடங்கள் சர்வீஸ் செய்ததால் பென்ஷன், கிராச்சுவிடி, பி.எஃப். எல்லாம் நிறையவே கிடைத்தன. மொத்தத்தையும் வங்கியில் ஃபிக்ஸட் டெபாசிட்டில் வைத்தார். அவர் ரிடையர் ஆகி வீட்டில் தனியாக இருந்தால் அவருக்கு மிகவும் தனிமையாக இருக்கும் என்பதால் சரஸ்வதியும் வாலண்டரி ரிடயர்மெண்ட் எடுத்துக்கொண்டாள்.

வீட்டிற்கு மிக அருகில் அனாதை ஏழைக் குழந்தைகளுக்கான இல்லம் ஒன்று இருக்கிறது. முதலில் எப்போதாவது ஒருமுறை கணவன், மனைவி இருவரும் போவார்கள். பிறகு அடிக்கடி போக ஆரம்பித்தார்கள். அதை ஒரு ட்ரஸ்ட் நடத்துகிறது. உடல் உழைப்பாலும், பணத்தினாலும் இருவரும் அந்த இல்லத்திற்கு உதவி செய்து வந்தார்கள்.

ரங்கராஜன் ஒருநாள் காலை எழுந்திருக்கும்போதே மிகவும் களைப்பாக இருந்தார். சரஸ்வதி அவரைத் தொட்டுப் பார்த்தாள். ஜுரம் இல்லை. ஆனால், நிறைய வேர்த்திருந்தது. ஜன்னல் கதவுகளை முழுவதுமாகத் திறந்துவிட்டு மின்விசிறியின் வேகத்தையும் அதிகப்படுத்தினாள்.

“காப்பி கொண்டு வருகிறேன். சாப்பிடுங்கள். பிறகு நான் டாக்டருக்குப் போன் செய்து அபாயிண்ட்மென்ட் வாங்குகிறேன்” என்று சொல்லிவிட்டு சமையலறைக்குப் போய் காஃபி எடுத்து வந்து அவரிடம் கொடுக்க வந்தால், கண்களை மூடித் தூங்குவதுபோல இருந்தார். யாருக்கும் எந்தந் தொந்தரவும் கொடுக்காமல் எல்லாம் முடிந்துவிட்டது. அப்போதும் அந்த ஆசிரமத்து நிர்வாகிகளும் குழந்தைகளும்தான் துணையாக நின்றனர்.

பிள்ளையும் மருமகளும் தங்கள் ஒரே ஆண்குழந்தை ஸ்ரீதருடன் வந்தனர். ராமச்சந்திரன் மட்டும் தன் அம்மாவுடன் இருந்தான். மருமகள் அம்மா வீட்டிற்குப் போய் பதினாறாம் நாள் காரியத்திற்குத்தான் வந்தாள். வீட்டில் இருந்த உறவினர் சப்தமும் அழுகையும் குழந்தையை பயமுறுத்திவிடும் என்றான் ராமச்சந்திரன்.

சரஸ்வதி எதையும் கண்டுகொள்ளவில்லை.

கேட்டால் மட்டும் என்ன! எதுவும் மாறப்போவதில்லை. வீண் விரோதம்தான் மிஞ்சும் என்று அமைதியாக இருந்தாள்.

“அம்மா, நீ எங்களோடு வந்துவிடு. இங்கே யார் இருக்கிறார்கள். நான் க்ரீன்கார்டு பண்ணிவிடுகிறேன். இந்த பெசண்ட் நகர் சிங்கிள் பெட்ரூம் அபார்ட்மெண்ட்டை விற்றுவிடலாம். ரத்னாவுக்கு இந்த வீடே பிடிக்கவில்லை. உன் ரிடையர்மெண்ட் பெனிஃபிட், அப்பாவுடையது, எல்லாவற்றையும் போட்டு அமெரிக்காவில் வங்கிக்கடனில் நான்கு படுக்கையறை கொண்ட தனிவீடாக வாங்கிவிடலாம்” என்றான்.

ஆனால், அந்தமுறை அவன் எடுத்துவந்த ஒருமாத விடுப்பில் அவனால் எதுவும் செய்யமுடியவில்லை.

அப்பாவின் காரியங்களை முடித்துவிட்டு ராமச்சந்திரன், “அம்மா, வீட்டு டாகுமெண்ட், பாஸ் புத்தகம், உன் பாஸ்போர்ட் எல்லாம் என்னிடம் கொடுத்துவிடு. நான் பத்திரமாய் வைத்துக்கொள்கிறேன்” என்றான்.

“எல்லாம் லாக்கரில் இருக்கிறது. பாஸ்போர்ட் மட்டும்தான் வீட்டில் இருக்கிறது” என்றாள் சரஸ்வதி.

“ஃப்ளைட்டுக்கு இன்னும் இரண்டு நாள்தான் இருக்கு. நாம் வேண்டுமானால் டாக்ஸி வைத்துக் கொண்டு அவற்றை எடுத்து வந்துவிடலாமா?” ரத்னா கேட்டாள்.

“எதற்கும் அவசரப்பட வேண்டாம். பாஸ்போர்ட்தான் கையில் இருக்கிறதே; அது போதும்” என்றாள், சரஸ்வதி மெதுவாக.

“ஏன் எங்களை நம்பவில்லையா?” என்றாள் ரத்னா வெடுக்கென்று.

“ரத்னா, இந்த விஷயத்தில் தலையிடாதே! என்னுடைய இந்த சோகமான நேரத்தில் ஏதாவது வீண்வார்த்தை வந்துவிடும்” என்றாள் சரஸ்வதி.

ரத்னாவோடு அவள் அம்மாவும் கிளம்பி வந்தாள். “ராமச்சந்திரா, உன் மாமியார் வருவதாகச் சொல்லவேயில்லை?” என்றாள் சரஸ்வதி.

”ஒவ்வொன்றுமா அம்மா சொல்லிக் கொண்டு இருப்பார்கள்! நீ பிள்ளை வீட்டுக்கு வருவதுபோல், அவர்கள் பெண் வீட்டுக்கு வருகிறார்கள். இதில் என்ன இருக்கிறது?” என்றான்.

ரத்னா ஒருத்தியையே சமாளிக்க முடியாது. இப்போது இவள் அம்மா வேறு. குழந்தையை சரஸ்வதியிடம் விட்டுவிட்டு ரத்னாவும் அவள் அம்மாவும் காரை எடுத்துக்கொண்டு ‘பர்ச்சேஸிங்’ என்று காலை பத்துமணிக்கே கிளம்பி விடுவார்கள்.

ஊரெல்லாம் சுற்றிவிட்டு, சரஸ்வதி செய்து வைத்திருப்பதைச் சாப்பிட்டுவிட்டு, சாப்பிட்ட தட்டைக்கூட எடுக்காமல் டேபிள் மேலேயே போட்டுவிட்டு மிகவும் களைப்பாக இருக்கிறதென்று போய்ப் படுத்துக்கொள்வார்கள். டைனிங் டேபிளைப் பார்த்தால் மாட்டுத்தொழுவம் போல் கீழே இறைந்து மேலே கொட்டியிருக்கும். எல்லாருக்குமாகச் சமைக்கும்போது கூடக் கோபம் வராது. டைனிங்டேபிள் இருக்கும் அவலநிலையைப் பார்த்தால்தான் மிக எரிச்சலாக இருக்கும். குழந்தை ஸ்ரீதரையும் நாள்பூராவும் இவள் கண்காணிப்பிலேயே விட்டுவிட்டுப் போய் விடுவதால் சரஸ்வதி மிகவும் களைத்துவிட்டாள்.

பேரக்குழந்தைதான். சரஸ்வதிக்கும் அவன்மேல் மிகவும் பாசம் உண்டுதான். இருந்தாலும் அவளுக்கும் வயதாகிறது. அன்புகூடக் காட்டவேண்டாம். அக்கறையும் இல்லையென்றால் என்ன செய்வது?

“மதியாதார் வாசலைப் பெற்றமகனே ஆனாலும் மிதிக்கக்கூடாது” என்ற கணவரின் சொல்லை மறந்து அங்கே வந்தது மிகப்பெரிய தவறு என உணர்ந்தாள்.

அன்று சனிக்கிழமை. ராமச்சந்திரனும் வீட்டிலிருந்தான். சரஸ்வதி வழக்கம்போல் காலை ஆறுமணிக்கே எழுந்து காஃபி சாப்பிட்டுவிட்டு, குளித்து சமையலையும் முடித்துவிட்டாள். காலை மணி பத்தாகியிருந்தது. ராமச்சந்திரன்தான் எழுந்து வந்தான். மற்றவர்களுக்கு இன்னும் விடியவில்லை போலும்.

வழக்கம்போல் பிள்ளைக்கு காஃபியைக் கொடுத்துவிட்டுத் தன் பாஸ்போர்ட்டையும் ஃப்ளைட் டிக்கட்டையும் எடுத்துக்கொண்டு அவன் எதிரில் அமர்ந்தாள்.

“என்னம்மா, கையில் பாஸ்போர்ட்?”

“நான் சென்னை போவதற்கு டிக்கட்டை அட்வான்ஸ் செய்துவிடு.”

இதற்குள் ரத்னாவும் அவள் அம்மாவும் எழுந்து வந்தனர்.

“நான் உங்களுக்கு கிரீன்கார்டு அப்ளை செய்யப்போறேனே அம்மா” என்றான் ராமச்சந்திரன்.

“அதெல்லாம் வேண்டாம்ப்பா. இந்தியாவில் உள்ள பான்கார்டும், ஆதார்கார்டுமே போதும். இதெல்லாம் எதற்கு?”.

“உங்களுக்கு திடீரென்று உடம்புக்கு ஏதாவது வந்தால், இங்கேயென்றால் நல்ல மருத்துவமனைகள் இருக்கிறது. நாங்கள் பார்த்துக்கொள்வோம்,” என்றாள் ரத்னா.

சரஸ்வதிக்கு சிரிப்பு வந்தது. ஆனால், ஒன்றும் சொல்லவில்லை.

“நாங்கள் இந்தியாவிற்கு அடுத்த வருடம்தானே அம்மா போவோம். இப்போது நீங்கள் எப்படித் தனியாகப் போவீர்கள்?”

“வீல்சேர் அஸிஸ்டென்ஸ்தான் இருக்கிறதே! அதை வைத்துக்கொண்டு நான் போய்விடுவேன். நான் சொன்னதைச் செய்” என்றாள் எரிச்சலோடு சரஸ்வதி.

“நாங்கள் உங்களை எவ்வளவு அக்கறையோடு பார்த்துக் கொள்கிறோம். சென்னையில் நீங்கள் உடம்பு சரியில்லை என்று படுத்துக்கொண்டால், எங்களால் அடிக்கடி லீவ் போட்டுவிட்டு, ஃப்ளைட் சார்ஜ் செலவு செய்துகொண்டு வரமுடியாது” ரத்னா.

”நீ வேலைக்குப் போவதுமில்லை, ஒன்றுமில்லை. ஃப்ளைட் சார்ஜைப் பற்றி, விடுமுறை எடுப்பதைப் பற்றிப் பேசுகிறாய். எல்லாவற்றையும் என் பிள்ளை பார்த்துக்கொள்வான். நீ கொஞ்சம் பேசாமல் இரு” என்றாள் சரஸ்வதி.

“அம்மா, அவள் என் மனைவி. எனக்குள்ள கஷ்டங்களைத்தானே அவள் சொல்கிறாள். நீங்கள் இப்படிப் பேசுவது அவளை அவமானப்படுத்துவது போலாகும்.” என்றான் ராமச்சந்திரன் கடுமையாக.

“ஏண்டா, ஒவ்வொன்றிற்கும் அவள் ஏதாவது ஏடாகூடமாகப் பேசிக்கொண்டே இருக்கிறாள். அவளைக் கேட்பதை விட்டுவிட்டு என்னிடம் வாக்குவாதம் செய்கின்றாயே!” என்றாள் சரஸ்வதி.

“நீ உன் வழக்கப்படி லிமிட்டைத் தாண்டித்தான் அம்மா பேசுகிறாய். நீ எனக்கு மதிப்புக் கொடுப்பதுபோல அவளுக்கும் மதிப்புக் கொடுக்கவேண்டும். லட்சுமணன், ராமாயணக் கதையில் போட்ட கோடுபோல் அவரவர்க்கு ஒரு கோடு போட்டுக்கொண்டால் எல்லைமீறிப் பேசமாட்டீர்கள்” என்றான் கடுமையாக.

சரஸ்வதிக்கு கோபத்தில் முகம் சிவந்துவிட்டது. எப்படி அசிங்கப்படுத்துகிறான்! அவமானத்தில் வார்த்தையே வரவில்லை.

“என் டிக்கட்டை முதலில் எவ்வளவு சீக்கிரம் அட்வான்ஸ் செய்யமுடியுமோ அவ்வளவு சீக்கிரம் செய்” என்று சொல்லிவிட்டு உள்ளே போய்விட்டாள்.

அடுத்த வாரமே ஒருநாள் விமானத்தில் காலியிடம் கிடைத்து கிளம்பிவிட்டாள்.

இரண்டு வருடம் கழித்து குழந்தை ஸ்ரீதருக்கு மொட்டையடித்து காதுகுத்தத் திருப்பதிக்குப் போகவேண்டுமென்று வந்தவர்கள் சென்னை வந்தார்கள். நேரே மாமியார் வீட்டில்தான் போய் இறங்கினான் ராமச்சந்திரன். சரஸ்வதியிடம் ஃபோனில் பேசிவிட்டு இரண்டு நாள் கழித்துத்தான் வீட்டுக்கு வந்தான்.

“அம்மா, நான் பெரிய வீடாக வாங்கிவிட்டேன். அதற்கு மாதத்தவணை மிக அதிகமாக வருகிறது. எனக்கு ரொம்பப் பணநெருக்கடி. அதனால் உன் வங்கி பிக்ஸட் டெபாசிட்டை முறித்து அந்தப் பணத்தைக் கொடுத்தால் பாதிக்கடன் கழித்துவிட்டு, மீதித் தவணைகள் கட்ட வசதியாக இருக்கும்” என்றான்.

“நீ சம்பாதித்து இதுவரை எங்களிடம் ஏதாவது கொடுத்திருக்கிறாயா, உன் அப்பாதான் வாங்கியிருக்கிறாரா?”

”இல்லை. அதற்கும் இதற்கும் என்ன சம்பந்தம்?”

”மகனே, நாங்கள் உன்னைப் படிக்கவைத்து நல்லமுறையில் வளர்த்துவிட்டோம். நீங்கள்தான் சம்பாதித்து பெற்றோரைக் காப்பாற்ற வேண்டும். பெற்றோர்கள் சேமிப்பில் வயதான காலத்தில் பிள்ளைகள் கேட்பது அநாகரிகம்.”

“இதில் என்ன அநாகரீகம்? பெற்றோர் சேமிப்பெல்லாம் பிள்ளைகளுக்குத்தானே! உங்களுக்கு வீடு இருக்கிறது. உங்கள் பென்ஷன், அப்பாவின் ஃபேமிலி பென்ஷன் இரண்டுமே உங்களுக்கு வெள்ளம்.”

“நீ எங்களுக்குக் கோடுபோட்டாய் அல்லவா - லட்சுமணன் கோடு! அதைத் தாண்டி என்னை வரக்கூடாதென்றாய். அதேமாதிரிதான் உங்கப்பா உயில் எழுதி அதைப் பதிவுசெய்து உனக்கு ஒரு லட்சுமணன் கோடு போட்டிருக்கிறார். வங்கியில் டெபாஸிட் பணம் எனக்கு ஏதாவது உடம்பு சரியில்லை என்றால் அதற்குமட்டும் உபயோகிக்கலாம், ஆனால் மீதியுள்ள மொத்தப்பணமும் பக்கத்திலே உள்ள ஏழை அநாதைக் குழந்தைகள் ஆசிரமத்திற்குத்தான் என்று. இந்த சிங்கிள் பெட்ரூம் அபார்ட்மெண்ட்தான் என் காலத்திற்குப் பிறகு உனக்கு என்று வெகு அழுத்தமாகக் கோடு போட்டிருக்கிறார். போதுமா?”

அன்று போனவன்தான். அதற்குப்பிறகு வரவில்லை. எப்போதாவது ஒருநாள் ஃபோன் செய்வான். பணம் கொடுத்திருந்தால் வந்திருப்பானோ? அதுவும் சந்தேகம்தான். ரத்னா போடும் கோட்டைத் தாண்டி வரவேண்டுமே!

ஆசிரமத்து நிர்வாகிகளும், குழந்தைகளும்தான் உதவி, சந்தோஷம் எல்லாம். பெற்றோர்களால் தூக்கி வீசப்பட்ட ஆசிரமத்துக் குழந்தைகள் கொடுத்த சந்தோஷத்தை, ஊணுறக்கம் பாராமல் வளர்த்த தன் பிள்ளையால் கொடுக்க முடியவில்லையே! சரஸ்வதி தனக்குள் சிரித்துக்கொண்டாள்.


    ***
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ஞானம் தேடிப் புறப்பட்ட ஒருவர் அடர்ந்த, மிருகங்கள் நிரம்பிய காட்டுக்குள் சென்றார். திடீரென்று அவருக்குச் சிங்கத்தின் கர்ஜனை கேட்டது. அதனிடமிருந்து தப்பிக்க அவர் ஒரு மரத்தில் ஏறினார். சிங்கம் அவரைக் கிளைகளுக்கிடையே பார்த்துவிட்டது. அது அந்த மரத்தையே கோபத்துடன் சுற்றிச்சுற்றி வந்தது.

மரத்தின்மீதிருந்த ஒரு கரடி அவரைத் தாக்கியது. அது ஆலமரம் என்பதால் அவர் அதன் இரண்டு விழுதுகளை இரண்டு கைகளாலும் பற்றிக்கொண்டு நடுவில் தொங்கினார். அதே சமயத்தில், ஒரு கருப்பு எலியும் ஒரு வெள்ளெலியும் அந்த விழுதுகளைக் கடிப்பதைப் பார்த்தார். அவை கடிக்கக் கடிக்கத் தனது உயிருக்கு அபாயம் என்பதை உணர்ந்தார்.

அப்போது பார்த்து அந்த மரத்தின் உச்சாணிக் கிளையில் இருந்த ஒரு தேன்கூட்டிலிருந்து தேன்துளிகள் அவரை நோக்கிச் சொட்டவே, அவர் அதை ருசிக்க ஆசைப்பட்டுத் தனது நாவை நீட்டினார். ஒரு துளிகூட அவரது நாக்கில் விழவில்லை. துயரம் தாங்காமல் அவர், “குருவே! என்னைக் காக்க வாருங்கள்!” என்று அலறினார்.

அந்த வழியாகப் போய்க்கொண்டிருந்த குரு இதனைக் கேட்டார். உடனடியாக அங்கே ஓடினார். தன் கையிலிருந்த வில்லினால் சிங்கம் மற்றும் கரடியின் மீது அம்பெய்து கொன்றார். எலிகளையும் விரட்டினார். மரண பயத்திலிருந்து சீடரைக் காப்பாற்றினார். பிறகு அவரைத் தன் ஆசிரமத்துக்கு அழைத்துச்சென்று முக்திப் பாதையைக் கற்பித்தார்.

இதுதான் உங்கள் ஒவ்வொருவரின் கதையும். இந்த உலகமென்னும் காட்டில் நீங்கள் உலவுகிறீர்கள். அச்சம் என்பதே சிங்கம், அது உங்களைச் சம்சாரம் என்னும் மரத்திலேறச் செய்கிறது. பதற்றம் என்னும் கரடி உங்களை சம்சாரக் கிளையிலிருந்து விரட்டுகிறது. நம்பிக்கை, அவநம்பிக்கை என்ற இரண்டு விழுதுகளைப் பிடித்துக்கொண்டு பற்று, கர்மவினை என்பவற்றில் சறுக்கி இறங்குகிறீர்கள். இரவு, பகல் என்ற இரண்டு எலிகள் உங்கள் வாழ்நாளைக் கரவித் தின்கின்றன. அகங்காரம், மனமகிழ்ச்சி என்ற தேன்துளிகளை இதனிடையே நீங்கள் ருசித்துவிட முயல்கிறீர்கள்.

அவற்றைப் பெறுவது கடினம் என்பதை ஒருவாறாக அறிந்த பின்னர், நீங்கள் துன்பத்தில் கதறி துறவைத்தேடி குருவை அழைக்கிறீர்கள். உங்களுக்கு உள்ளே இருந்தோ, வெளியே இருந்தோ குரு தோன்றுகிறார். உங்களை அச்சம் மற்றும் பதற்றத்தில் இருந்து காப்பாற்றுகிறார்.

நன்றி: சனாதன சாரதி, ஆகஸ்ட் 2014

***
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பாண்டவர்களுக்காகத் தூதுவந்த கண்ணன் சபையில் பேசினார். துரியோதனன் அவரிடம் “ஓ! கேசவரே! கூர்மையான ஊசியினுடைய முனையினால் குத்தப்படுமளவுகூட எங்கள் பூமியில் பாண்டவர்களுக்குக் கொடுக்கத் தக்கதில்லை” (உத்யோக பர்வம், பகவத்யாந பர்வம், அத்: 127; பக்: 420) என்று சொல்லி, அவனைக் கட்டிப்போட முயன்று, கண்ணன் விசுவரூப தரிசனம் காட்டி எல்லாம் முடிந்ததன் பிறகு, கர்ணனைக் கண்ணன் ஒரு தேரிலே ஏற்றிக்கொண்டு தனியானதொரு இடத்துக்குச் சென்று, கர்ணனுடைய பிறப்பை அறிவிக்கிறான். இது, குந்தி கர்ணனை அணுகுவதற்கு முன்னாலேயே நடக்கிறது. தன் பிறப்பைப்பற்றிக் கண்ணன் வாய்மொழியாகத் தெரிந்துகொண்ட கர்ணன் சொன்ன மறுமொழியில் ஒரு பகுதியை மட்டும் அனைவரும் மேற்கோள் காட்டுகிறார்கள்; அனைத்துப் பதிப்பிலும் இது இடம்பெற்றிருக்கிறது. இந்தப் பகுதியைக் கும்பகோணம் பதிப்பில் இவ்வாறு மொழிபெயர்த்திருக்கிறார்கள்: "ஓ! கிருஷ்ணரே! நீர் நினைப்பதுபோல எல்லாவற்றையுமே அறிகிறேன். தர்மசாஸ்திரங்களின் நிச்சயத்தினால் தர்மமாகப் பாண்டுவின் புத்திரனே ஆகிறேன். ஓ! ஜனார்தனரே! கன்னிகையானவள் ஸூரியனிடமிருந்தும் என்னைக் கர்ப்பத்தில் தரித்தாள். அவள், பிறந்தவனான என்னை ஸூரியனுடைய சொல்லாலேயே விட்டுவிட்டாள். ஓ! கோவிந்தரே! அவ்விதம் பிறந்த நான் தர்மத்தினாலே பாண்டுவுக்கு புத்திரனாகிறேன்." (மேற்கூறிய பர்வங்கள், அத்: 141; பக்: 465). கிஸாரி மோஹன் கங்கூலியின் மொழிபெயர்ப்பில் இது: I know all that thou hast said unto me. Morally, I am the son of Pandu, as also in consequence of the injunctions of the scriptures, as thou, O Krishna, thinkest. My mother, while a maiden, bore me in her womb, O Janardana, through her connection with Surya. And at the command of Surya himself, she abandoned me as soon as I was born. Even thus, O Krishna, I came into the world. Morally, therefore, I am the son of Pandu. (www.sacred-texts.com/hin/m05/m05141.htm).

கர்ணனை நதியில் விடுவது என்று குந்தி எடுத்த முடிவு, சூரியனுடைய சொற்படி என்ற மிகமுக்கியமான குறிப்பு — கர்ணன் வாய்மொழியாகவே (கண்ணனிடம் அறிந்துகொண்ட விதத்தின்படி) — இங்கே கிடைக்கிறது. இதன்பிறகுதான் வளர்ப்புத் தந்தையான அதிரதன் கண்டெடுத்து ராதையினிடத்தில் கொடுத்தது, ராதைக்கு அவனிடத்தில் உண்டான அன்பினால் பால் பெருகியது முதலான நாம் அறிந்த மற்ற மொழிகளைக் கர்ணன் சொல்கிறான். இங்கே, “தர்மத்தின்படி நான் பாண்டுவின் புத்திரன் என்பதை உணர்கிறேன்” என்று கர்ணன் சொல்வது கவனத்தில் நிறுத்தவேண்டிய கருத்து.

இதன்பிறகு, கர்ணன் தான் ஏன் பாண்டவர் பக்கத்துக்கு வரமுடியாதவனாக இருக்கிறான் என்பதை விளக்கும்போது, “என்னை முறைப்படி வளர்த்தவர்கள் அதிரதனும் ராதையுமே. அவர்களுக்கே நான் பிண்டம் அளிப்பதற்கான (இறுதிக் கிரியைகளைச் செய்யும்) கடமையுள்ளவனாக இருக்கிறேன். எனக்கு வசுஷேணன் என்று பெயர் வைத்து, முறைப்படியான மற்ற கருமங்களைச் செய்வித்து, ஸூத குலத்திலிருந்தே எனக்கு மனைவிமார்களை விவாகம் செய்வித்து, எனக்கு அவர்களிடமிருந்து மக்களும் பேரன் பெயர்த்திகளும் உண்டாகியிருக்கிறார்கள். என் முதல்கடமை அவர்களுக்கு உரியதாகிறது. அதற்குமேல், ஓ! கிருஷ்ணரே! துர்யோதனனை அடுத்துத் திருதிராஷ்டிரருடைய அரண்மனையில் நான் பதின்மூன்று வருடங்கள் சிறிதும் தடையில்லாமல் ராஜ்யத்தை அனுபவித்தேன்...... துர்யோதனன் என்னையடுத்து ஆயுதங்களில் முயற்சியையும் பாண்டவர்களுடன் கலகத்தையும் செய்தான். ஓ! அச்சுதரே! ஆகையால் யுத்தத்தில் இரண்டு தேராளிகள் ஒருவரையொருவர் எதிர்க்கின்ற த்வைரதம் என்னும் போரில் என்னை அர்ஜுனனுக்கு முக்கியமான பகையாகி எதிர்த்துச் செல்லவேண்டியவனாக வரித்தான்" (மேற்படி இடம்).
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“இத்தனை நடந்ததற்குப் பிறகு துரியோதனனுக்கு வஞ்சகம் செய்வதில் எனக்குச் சம்மதமில்லை. அவனோ என்னை நம்பியே இந்த யுத்த முயற்சியில் இறங்கியிருக்கிறான். அர்ச்சுனனோடு நடக்கவிருக்கும் யுத்தத்தில் அவனை எதிர்ப்பதற்காகவே என்னை அமர்த்தியிருக்கிறான். இந்தச் சமயத்தில் அவனைக் கைவிட்டுவிட முடியாது. அதற்கும் மேலாக ஒன்று சொல்கிறேன் கண்ணா. இந்தச் சமயத்தில் நான் அணிமாறுவது எனக்கு மட்டுமல்லாமல் அர்ச்சுனனுக்கும் சமமான அவமானமாகும். அவனை அவமானப்படுத்த வேண்டாம். ஆகவே நான் அணி மாறவில்லை; துரியோதனன் பக்கத்திலேயே நின்று போரிட விரும்புகிறேன்” என்று கர்ணன் சொன்னது நம்மில் பெரும்பாலானோர் அறிந்ததே. இதற்குப்பிறகு அவன் சொல்வதில் ஒரு பகுதி பல பதிப்புகளில் விடுபட்டிருக்கிறது. அதையும் பாருங்கள்:

“ஓ மதுஸூதனரே! இந்த விஷயத்தில் ஆலோசனையை மறைவாக வைத்துக்கொள்ளக் கடவீர். ஓ! யாதவநந்தனரே! இவை எல்லாவற்றையுமே நன்மையாக நினைக்கிறேன். தர்ம புத்தியுள்ளவனும், இந்திரியங்களை அடக்கியவனும் அரசனுமான அந்த யுதிஷ்டிரன், என்னைக் குந்தியினுடைய முதலில் உண்டான புத்திரனாக அறிவானானால், ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்ள மாட்டான். ஓ மதுஸூதனரே! பகைவரை அடக்குபவரே! நான் பெரிதும் செழித்ததுமான அந்த ராஜ்யத்தை அடைந்தாலும் துர்யோதனனுக்கே கொடுப்பேன். எவனுக்கு ஹ்ருஷீகேசர் நாதரோ, எவனுக்கு அர்ஜுனன் போர்வீரனோ, தர்மாத்மாவான அந்த யுதிஷ்டிரனே நிலைபெற்ற அரசனாக இருக்க வேண்டும்." (மேற்படி அத்: 141; பக்: 467).

அரசோ உண்மையில் யுதிஷ்டிரனுக்கு உரியது. நான் குந்தியின் மூத்தமகன் என்று அறிந்துகொண்டால், தர்மபுத்திரன் அரசை ஏற்கமாட்டான், என்னிடத்தில் கொடுத்துவிடுவான். நானோ, அதை துரியோதனிடத்தில்தான் கொடுப்பேன். ஆட்சியில் என்றென்றும் நிலைத்து நீடிக்கவேண்டியவன் யுதிஷ்டிரனே. ஆகவே, இந்த உண்மை நமக்குள்ளேயே இருக்கட்டும். பாண்டவர்களுக்கு இதுபற்றி எதுவும் தெரியக்கூடாது என்று கர்ணன் கண்ணனிடம் வாக்குறுதி வாங்கிக்கொள்கிறான். இதற்குப்பிறகு, நடக்கவிருக்கிற போரை ஒரு மிகப்பெரிய வேள்வியாக உருவகித்து, அந்த வேள்வியில் அர்ச்சுனனுக்கு என்ன பங்கு, கண்ணனுக்கு என்ன பங்கு, பீமனுக்கு என்ன பங்கு என்றெல்லாம் விரிவாகப் பேசுகிறான். நடக்கவிருக்கும் யுத்தமாகிய வேள்வியில் என்னென்ன கோரங்களெல்லாம் நிகழவிருக்கின்றன என்று விவரிக்கிறான். கடைசியில் "நான் துர்யோதனுடைய பிரியத்திற்காகப் பாண்டவர்களை நோக்கிக் கடுமையான வார்த்தைகளைச் சொன்னதாகிய கெட்ட காரியத்தினால் தபிக்கிறேன்" என்று வருந்துகிறான்.

இந்தக் காரணத்தால்தான் கிருஷ்ணனை அடுத்துக் குந்தி வந்து தானே அவனுடைய தாய் என்று அறிவித்த சமயத்தில், ஏதுமறியாதவன் எப்படி நடந்துகொள்வானோ அப்படி, சந்தேகத்தோடு அவளைப் பார்க்கிறான்; சூரியனே குந்திக்குச் சாட்சி சொல்கிறான்... இப்படித் தொடர்கிறது. அரசு யுதிஷ்டிரனுக்கே உரியது என்பதற்கு இதற்குமேல் எந்தச் சான்றும் தேவையில்லை. கர்ணனும் இந்த உண்மையை அறிந்தே இருந்திருக்கின்றான்.

கர்ணன் கொடுக்கும் அதிர்ச்சிகள் இத்துடன் நிற்கவில்லை. உலகத்தின் அழிவுக்குக் காரணமாக இருக்கப் போகிறவர்கள், துரியோதனன், துச்சாதனன், சகுனி, நான் ஆகிய நால்வருமே என்று அறிவித்து, மேலும் சிலவற்றைச் சொல்கிறான். அவற்றையும் பார்ப்போம்.

(தொடரும்)
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திருச்சிராப்பள்ளி அருகேயுள்ள தலம் லால்குடி. திருத்தவத்துறை என்ற புராணப்பெயரை உடைய இத்தலத்தை சாலை மற்றும் ரயில் வழியே அடையலாம். இது ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு மேலான பழமை வாய்ந்த இந்தக் கோயில், பராந்தக சோழ மன்னர் உட்படப் பலரால் திருப்பணி செய்யப்பட்ட பெருமை உடையது. இறைவன்: சப்தரிஷீஸ்வரர். அம்பாள்: பெருந்திருப்பிராட்டியார். தீர்த்தம்: சிவகங்கை தீர்த்தம். தலவிருட்சம்: அரசமரம். திருநாவுக்கரசரால் பாடல்பெற்ற திருத்தலம் இது. இத்தலத்து இறைவன், இறைவி மீது தியாகராஜர் கீர்த்தனை இயற்றியுள்ளார். அருணகிரிநாதர் முருகன் மீது பாடியுள்ள திருப்புகழ்ப் பாடல்கள் கல்வெட்டில் பதிக்கப்பட்டுள்ளன.

ஒருகாலத்தில் தேவர்கள் தாரகாசுரனின் கொடுமையிலிருந்து காத்தருளும்படி சிவபெருமானை வேண்ட, தன் அருளினால் முருகனைக் குழந்தையாகத் தோன்றவைத்து, சப்தரிஷிகளான அத்ரி, பிருகு, புலஸ்தியர், வசிஷ்டர், கௌதமர், ஆங்கீரஸர், மரீசி ஆகியோரின் ஆசிரமத்தில் விட்டார். ரிஷிபத்தினிகள் குழந்தையைக் கண்டு மகிழ்ந்து விளையாடினர். பசியினால் அழுத குழந்தைக்கு ரிஷிபத்தினி அருந்ததி பால் கொடுக்க மறுக்கவே, கார்த்திகைப் பெண்கள் அறுவரும் குழந்தைக்குப் பால் கொடுத்தனர். இதைக் கேட்ட முனிவர்கள் மனைவியரைச் சபித்து விரட்டிவிட்டனர். முருகன் அந்த முனிவர்களைச் சபிக்கவே, அவர்கள் சாபம் நீங்குவதற்காக முதலில் திருவையாறிலும் பின்னர் லால்குடியிலும் தவம்செய்தனர். சிவபெருமான் அவர்கள்முன் தோன்றி, தனது தலையிலிருந்து ஜ்வாலையைத் தோற்றுவித்து அதில் ஏழு ரிஷிகளையும் ஐக்கியப்படுத்திக் கொண்டு சாபவிமோசனம் அளித்தார். சப்தரிஷிகளும் தொழுது மோட்சப்பேறு பெற்றதனால் சிவபெருமானுக்கு சப்தரிஷீஸ்வரர் என்று பெயர் வந்தது.

டெல்லி சுல்தான் அலாவுதீன் கில்ஜி காலத்தில் தமிழ்நாட்டுக்குப் படையெடுத்து வந்த மாலிக்காபூர், இவ்வூர் ஆலயத்தின் கோபுரத்தைக் கண்டு ‘லால்குடி’ என்று அழைக்க (உருதுமொழியில் லால் = சிவப்பு. குடி = கோபுரம்) அப்பயெரே பின்னர் நிலைத்துவிட்டது.
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ஊரின் நடுவில் திருக்கோயில் மேற்கு நோக்கி அமைந்துள்ளது. கோயிலின் சுற்றளவு கிழக்கு மேற்காக 358 அடி. தெற்கு வடக்காக 230 அடி. கோயிலில் நான்கு பிரகாரங்கள் உள்ளன. நான்காவது பிரகாரம் தேரோடும் வீதியாகும். சுவாமி சன்னதி மேற்கு நோக்கியும் அம்மன் சன்னதி கிழக்கு நோக்கியும் அமைந்துள்ளன. ஸ்ரீ சப்தரிஷீஸ்வரர் கிழக்குநோக்கிக் காட்சியளிக்கிறார். கோயிலின் நுழைவாயில் ஐந்துநிலை கோபுரம் கொண்டது. கோயிலுக்கு வெளியே முன்புறம் உயர்ந்த நாற்கால் மண்டபம் உள்ளது. சுவாமியின் கர்ப்பகிரகத்தின் கீழ்ப்புறம் அர்த்தநாரீஸ்வரர் சிலை, அழகான கல்லால் அமைக்கப்பட்டுள்ளது. தென்புறம் கோஷ்டத்தில் தக்ஷிணாமூர்த்தி அழகிய சடைமுடியோடும், கைகளில் வீணையோடும் நின்ற திருக்கோலத்தில் காட்சி தருகிறார். வடபுறம் பிக்ஷாடனர் காட்சி தருகிறார். வெளிப்புறச் சுவர்க் கல்வெட்டுக்களில் மன்னர்கள் கோயிலுக்கு அளித்த அறக்கொடைகள் பற்றிய செய்திகள் காணக் கிடைக்கின்றன.
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கோயிலில் ஜுரஹரேஸ்வரர் அருவுருவாக உள்ளார். தீராத ஜுரம் உள்ளவர்கள் வேண்டிக்கொண்டு சந்தனத்தால் இவருக்கு அபிஷேகம் செய்தால் ஜுரம் நிவர்த்தியாகும் என்பது ஐதீகம். கோபுரவாயிலில் நுழைந்ததும் வலப்புறம் சிவகங்கை தீர்த்தம் உள்ளது. இரண்டாவது வாயிலைத் தாண்டி நடனமண்டபம் உள்ளது. திருவாதிரை விழாவில் நடராஜப் பெருமானின் நடனக்காட்சி அம்மண்டபத்தில் நடைபெறும். இக்கோயிலில் எழுந்தருளியிருக்கும் ஸ்ரீ மாங்கல்ய மகரிஷி என்ற முனிவருக்கும் சப்தரிஷிகளுக்கும் அபிஷேகம் செய்து வழிபட்டால் உடன் திருமணம் கைகூடி வருகின்றது. ஆலயத்தில் கிழக்குநோக்கிய வண்ணம் சிவகாமசுந்தரி அம்மை திருமணக் கோலத்தில் காட்சியளிக்கிறார். அருணகிரிநாதர், சிவகாமி அம்மையை “அறம் வளர்த்த கல்யாணி” எனப் போற்றிப் பாடியுள்ளார். தியாகராஜரும் அன்னையை கீர்த்தனைகள் பாடித் துதித்துள்ளார்.

இவ்வூருக்குப் பெருமை சேர்த்தவர் இசைமேதை லால்குடி ஜயராமன். சித்ரா பௌர்ணமி, ஆடிப்பூரம், நவராத்திரி, கந்தசஷ்டி, சோமவாரம், சிவராத்திரி, தைப்பூசம், திருவாதிரை, பங்குனி உத்திரம் ஆகிய விழாக்கள் வருடந்தோறும் சிறப்பாகக் கொண்டாடப்படுகின்றன. இங்கு நடக்கும் விழாக்களிலேயே மிகச்சிறப்பானது திருவாதிரைத் திருவிழா. ஆண்டுதோறும் மார்கழி மாதத்தில் திருவாதிரை நட்சத்திரத்தில் இவ்விழா கொண்டாடப்படுகிறது. தமிழ்நாட்டில் சிதம்பரத்திற்கு அடுத்தாற்போல் ஆருத்ரா தரிசனமும் நடராஜப் பெருமானின் ஆனந்தநடனமும் இத்தலத்தில் மிகச் சிறப்பாக நடைபெறுகிறது. அன்றைய தினம் நடராஜப் பெருமானை தரிசிக்க பெருந்திரளான மக்கள் வந்து செல்கின்றனர். ‘திருத்தவத்துறை’ என்று தலப்பெயர் குறிக்கப்பட்டு, நாவுக்கரசர் பெருமானால் தேவாரம் பாடிச் சிறப்பிக்கப்பட்ட பெருமையுடையது இத்தலம்.

கயிலாய மலையெடுத்தான் கரங்க ளோடு	

சிரங்களுரம் நெரியக்கால் விரலாற் செற்றோன்

பயில்வாய பராய்த்துறைதென் பாலைத் துறை	

பண்டெழுவர் தவத்துறைவெண் டுறைபைம் பொழிற்

குயிலாலந் துறைசோற்றுத் துறைபூந் துறை	

பெருந்துறையுங் குரங்காடு துறையி னோடு

மயிலாடு துறைகடம்பந் துறைஆவடு	

துறைமற்றுந் துறையனைத்தும் வணங்கு வோமே

- அப்பர்
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தமிழின் தனித்துவமிக்க கவிஞர்களுள் ஒருவரும், தமிழ் இலக்கியத்தின் முன்னோடிப் புதுக்கவிஞருமான ஞானக்கூத்தன் (78) காலமானார். 1938ல் மயிலாடுதுறையை அடுத்துள்ள திருஇந்தளூரில் பிறந்த ஞானக்கூத்தனின் இயற்பெயர் ரங்கநாதன். சங்க இலக்கியத்தின்மீது ஏற்பட்ட ஆர்வம் இவரைக் கவிதையில் ஈடுபடுத்தியது. 1968 முதல் கவிதை எழுதத் துவங்கினார். மரபின் தாக்கமும் நவீனத்தின் புதுமையும் கொண்டிருந்தன இவரது கவிதைகள். பாடுபொருள், உத்தி, அங்கதம், எளிமை, நயம் போன்ற தன்மைகளைக் கொண்டிருந்த இவரது கவிதைகள் வாசகனை ஒரு புதிய தளத்துக்கு அழைத்துச் சென்றன. சமஸ்கிருத இலக்கியத்திலும் புலமை மிக்கவராக இருந்தார். இளங்குயில், இளங்கம்பன் போன்ற புனைபெயர்களிலும் எழுதியிருக்கிறார். இவரது ‘மஹ்ஹான் காந்தி மஹ்ஹான்’, ‘ஸ்ரீலஸ்ரீ’, ‘தமிழ்’, ‘வகுப்புக்கு வரும் எலும்புக்கூடு’, ‘யாரோ ஒருத்தர் தலையிலே’, ‘மீண்டும் அவர்கள்’, ‘தெரு’, ‘சொல்’ உள்ளிட்ட பல கவிதைகள் வெகுவாக சிலாகிக்கப்பட்டவையாகும்.

“எனக்கும் தமிழ்தான் மூச்சு;


ஆனால் பிறர்மேல் விடமாட்டேன்”

உள்ளிட்ட பல கவிதை வரிகளும், கவிதைகளும் மிகவும் சர்ச்சையை ஏற்படுத்தியவை. ‘ழ’, ‘கசடதபற’ போன்ற சிற்றிதழ்களின் ஆசிரியர் பொறுப்பில் இருந்து பல கவிஞர்களின் கவிதைகளைத் தேர்ந்தெடுத்து வெளியிட்டார். ‘சூரியனுக்குப் பின்பக்கம்’, ‘கடற்கரையில் சில மரங்கள்’, ‘அன்று வேறு கிழமை’, ‘மீண்டும் அவர்கள்’, ‘ஞானக்கூத்தன் கவிதைகள்’ போன்ற இவரது தொகுப்புகள் முக்கியமானவை. ‘பென்சில் படங்கள்’, ‘என் உளம் நிற்றி நீ’ என்ற தலைப்புகளிலும் இவரது கவிதைகள் நூலாகியுள்ளன. ‘சாரல் விருது’, ‘விஷ்ணுபுரம் அறக்கட்டளை விருது’ போன்ற விருதுகளைப் பெற்றவர். தமிழ்ப் புதுக்கவிதை முன்னோடிக்குத் தென்றலின் அஞ்சலி!


‘அன்று வேறு கிழமை’ தொகுப்பிலிருந்து ஒரு கவிதை


உயர்திரு பாரதியார்


சிறுவயதில் நான் பார்த்த நடனம் ஒன்றில்


ஆடினார் இளம் பெண்கள் இருவரேதோ

பாட்டுக்கு. எவெரெழுதித் தந்தா ரந்தப்

பாட்டென்று நான் கேட்டேன், உம்மைச் சொன்னார்




சிறுவயதில் நான் சென்ற பொதுக் கூட்டத்தில்

சூடுள்ள சிலவரிகள் ஒருவன் சொன்னான்

எவெரெழுதித் தந்தவரி என்றேன். வேர்த்த

முகம் துடைத்துக் கொண்டபடி உம்மைச் சொன்னான்




மணியறியாப் பள்ளிகளில் தண்டவாளத்

துண்டொன்று மணியாகத் தொங்கல் போலக்

கவிஞரில்லாத் தமிழகத்தில் எவெரெல்லாமோ

கவிஞரெனத் தெரிந்தார்கள் உமக்கு முன்பு




அணைக்காத ஒலிபெருக்கி மூலம் கேட்கும்

கலைகின்ற கூட்டத்தின் சப்தம் போலப்

பிறகவிஞர் குரல் மயங்கிக் கேட்குமின்னும்

நீர் மறைந்தீர் உம் பேச்சை முடித்துக் கொண்டு.



****
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வங்கமொழியின் மூத்த எழுத்தாளரும், நாடறிந்த சமூகச் செயல்பாட்டாளருமான மஹாஸ்வேதா தேவி (90) ஜூலை, 28 அன்று கொல்கத்தாவில் காலமானார். ஜனவரி 14, 1926 அன்று வங்கத்தின் டாக்காவில் பிறந்த இவர், இளவயதுமுதலே கவிதை மற்றும் எழுத்தால் ஈர்க்கப்பட்டார். தந்தை மனீஷ் கடக் நாடறிந்த கவிஞர், எழுத்தாளர், சமூக ஆர்வலர். சாந்தி நிகேதனிலுள்ள விஸ்வபாரதி பல்கலைக்கழகத்தில் உயர்கல்வியை முடித்ததும் சிலகாலம் ஆசிரியப் பணிபுரிந்தார். அக்காலத்தில் பிற்படுத்தப்பட்ட, தாழ்த்தப்பட்ட மக்கள் கல்விபெற உழைத்தார். அவர்களுக்குப் பாடம் போதித்தார். பழங்குடிமக்கள் மிகவும் தாழ்நிலையில் இருப்பது கண்டு வருந்தினார். அவர்கள் முன்னேற்றத்திற்கு உழைப்பதை வாழ்நாள் லட்சியமாகக்கொண்டு செயல்பட்டார். பீஹார், மத்திய பிரதேசம், சத்தீஸ்கர் மாநிலப் பழங்குடியினர் அரசின் கடுமையான அடக்குமுறைக்கு ஆளானபோது இவர் அதனை எதிர்த்துப் போராடினார், அவரது படைப்புகள்மூலம் அம்மக்களது நிலையை உலகறியச் செய்தார். சிறுகதை, நாவல், கட்டுரை என்று பலதளங்களில் இயங்கினார். இவரது கதைகள் தமிழிலும் மொழிபெயர்க்கப்பட்டுள்ளன, திரைப்படங்களாகவும் வெளிவந்துள்ளன. சாகித்ய அகாதமி, ஞானபீடம் ஆகிய விருதுகளைப் பெற்றிருக்கிறார். இவரது சமூகப் பணிகளுக்காக பத்மஸ்ரீ, பத்ம விபூஷண், ரமன் மக்செஸே உள்ளிட்ட பல விருதுகளைப் பெற்றுள்ளார்.

***
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TNF: ஒஹையோவில் நெடுநடை
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ஆகஸ்ட் 14, 2016 அன்று நடுவண் ஒஹையோ கிளையின் நெடுநடை (Walkathon) இரண்டாவது ஆண்டாக நடக்கவுள்ளது. இது நாகப்பட்டினம் TNF-ABC திட்டத்திற்கு நிதிதிரட்டும் நிகழ்வாக அமையும்.

கொலம்பஸ் மாநகரில் இந்த நெடுநடை நிகழ்வு நடைபெறும். இதில் நீங்கள் எடுத்து வைக்கும் ஓவ்வோர் அடியும் தமிழகத்தில் குழந்தைகளின் கல்வித்திறன் வளர்வதற்கான முன்னெடுப்பாக அமையும். வாருங்கள், ஆங்கோர் ஏழைக்கு எழுத்தறிவிப்போம்.

விவரம்

நிகழ்ச்சி: TNF நடுவண் ஒஹையோ கிளை - நெடுநடை

நாள்/நேரம்: ஞாயிறு, ஆகஸ்ட் 14, 2016, 8:00AM

இடம்: Glacier Ridge Park, Dublin, Ohio

தொடர்புக்கு:  tnf.centralohio@gmail.com

இணையதளம்:  tnfusa.org/chapter/central-ohio

முகநூல்: facebook/TNFCentralOhioChapter

மணி பெரியகருப்பன், டப்ளின், ஒஹையோ

*

சியாட்டல்: சிரிக்க ஒரு ‘செவ்வாய் தோஷம்’
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2016 ஆகஸ்ட் 26, 27 தேதிகளில் சியாட்டல் Kirkland Performance Centre அரங்கில் இண்டஸ் கிரியேஷன்ஸின் முழுநீள நகைச்சுவை நாடகமான ‘செவ்வாய் தோஷம்’ நடைபெற உள்ளது.

நாள், கோள், நட்சத்திரம் இதில் நம்பிக்கை உள்ளவரா நீங்கள்? அல்லது விதியை மதியால் வெல்லலாம் என நினைப்பவரா? இதுபோல் வித்தியாசமான எண்ணங்களைக் கொண்ட 6 மனிதர்கள் அசாதாரண சூழ்நிலையில் சந்தித்தால் என்ன ஆகும் என்ற கற்பனையில் உங்கள் வயிறுகுலுங்கச் சிரிக்கவும், சிந்திக்கவும் வைக்கும் நாடகம் ‘செவ்வாய் தோஷம்’.

நாடகம்மூலம் வரும் வருவாய் Asha Foundations அறக்கட்டளைக்கு வழங்கப்படும்.

நுழைவுச்சீட்டு வாங்க:  www.induscreations.org/tickets

அஜய் சம்பத், சியாட்டல்

*

AIM for Seva: மீராவின் ஆன்மீகப் பயணம்

[image: 03-Nig-A-AimforSeva-600]


[image: ]


2016 ஆகஸ்ட், செப்டம்பர் மாதங்களில் அமெரிக்காவின் பல இடங்களிலும் திருமதி. சித்ரா விஸ்வேஸ்வரன் அளிக்கும் ‘Meera - the Soul Divine' என்ற நாட்டிய நிகழ்ச்சி நடைபெறும். சமூகசேவைப் பணிகளைச் செய்துவரும் AIM for Seva நிறுவனத்துக்கு நிதி திரட்டும் பொருட்டாக இந்த நிகழ்ச்சிகள் நடத்தப்படுகின்றன.

மெய்மறந்து, ஆனந்தத்தின் எல்லையை அடையும் வண்ணம் மீராவின் தெய்வீகக் கதையைக் கூறும் இந்த நிகழ்ச்சியைச் சித்ரா விஸ்வேஸ்வரன் வடிவமைத்து இயக்கியுள்ளார். பாம்பே ஜெயஸ்ரீயின் இன்குரலில் பாடல்கள் ஒலிக்கும். இந்தச் சூழலில் தனக்குள் இருக்கும் தெய்வீகத்தைத் தேடி அறியும் பயணம் துவங்கும். உங்கள் உள்ளத்தில் ஏற்படும் அந்தச் சிறு தீப்பொறி, ஆயிரக்கணக்கான குழந்தைகளின் எதிர்காலத்தை ஒளிமயமாக்கிவிடும் என்கிறது AIM For Seva.

இந்திய கிராமங்களின் லட்சக்கணக்கான குழந்தைகள் பள்ளிகளுக்குப் பல கிலோமீட்டர் நடந்து செல்லும் அவலநிலையை மாற்ற, படிப்பை அரைகுறையில் நிறுத்தும் நிலையை மாற்ற, AIM for Seva குழந்தைகளின் ஆரம்பகாலமான 7-10 வருடங்களுக்கு, பள்ளியருகில் தங்குமிடம், ஆரோக்கிய உணவு, கல்விப்பொருள்கள், மருத்துவவசதி, சுகாதாரம் மற்றும் கல்விசார்ந்த பயிற்சிகளை அளிக்கிறது. இந்த இலவச மாணவர் விடுதிகள் (Free Student Homes – FSH), குழந்தைகளின் எதிர்காலம் பிரகாசமாக இருக்கவும், தன்னம்பிக்கையுடன் செயல்படவும் அடிப்படையாக இருக்கின்றன.

பூஜ்யசுவாமி தயானந்த சரஸ்வதி அவர்களால் நிறுவப்பட்ட இவ்விடுதிகள், 15 வருடமாக எண்ணிக்கையில் வளர்ந்து, 2020ம் ஆண்டுக்குள் 200 விடுதிகள் என்னும் இலக்கை நோக்கி வேகமாக நடைபோடுகிறது. இந்த நற்பணிக்குக் கொடுக்கப்படும் நன்கொடைகளுக்கு அமெரிக்காவில் 501 © (3) பிரிவின்கீழ் வருமான வரிவிலக்கு உண்டு.

தானம் கொடுப்பவர்களுக்கும் கொள்பவர்களுக்கும் ஆசிர்வாதமாய் அமைகிறது என்று சுவாமி தயானந்த சரஸ்வதி கூறுவார். அவர் நிறுவிய அமைப்பிற்கு நன்கொடை கொடுத்து, மீராவின் ஆன்மீகப் பயணத்தில் மனதைப் பறிகொடுங்கள்.

நிகழ்ச்சிகள் நடைபெறும் இடங்களும் தேதிகளும் அறிய:

www.meerathesouldivine.com/schedule-and-venues.html

முகநூல்: AIMforSeva BayArea, Meera - The Soul Divine

வலைமனைகள்:

www.aimforsevabayarea.org

www.aimforseva.org

- ராஜி ஸ்ரீதர், கூபர்டினோ, கலிஃபோர்னியா

மேஸ்ட்ரோ இளையராஜாவின் இசைநிகழ்ச்சி
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மேஸ்ட்ரோ இளையராஜாவின் இன்னிசை நிகழ்ச்சி வரும் செப்டம்பர் மாதம் அமெரிக்காவின் பல்வேறு மாகாணங்களில் நடைபெற இருக்கிறது. இந்நிகழ்ச்சியினை கலாலயா USA ஒருங்கிணைக்கிறது.

இளையராஜாவின் 1000 திரைப்படங்களைக் கொண்டாடும் நிகழ்ச்சியாக அமைவது இதன் மற்றொரு சிறப்பு. நூறாண்டுகால இந்தியத் திரைப்பட வரலாற்றில் ஆயிரம் படங்களுக்கு இசையமைத்த முதல் மற்றும் ஒரே இந்திய இசையமைப்பாளர் இளையராஜாதான். இவர் நேரடியாக நடத்தவுள்ள சிம்ஃபொனி இசைக்குழுவில் இந்தியாவிலிருந்து சிறந்த 50 இசைக்கலைஞர்கள் பங்கேற்கிறார்கள்.

மூன்று மணிநேர பிரம்மாண்ட இசைக் கொண்டாட்டத்தில் தமிழ் மற்றும் தெலுங்குப் பாடல்களை பிரபல பாடகர்கள் நேரடியாக பாடக் கேட்டு ரசிக்கலாம். 2013ல் நடைபெற்ற இளையராஜாவின் இசைநிகழ்ச்சியில் இந்திய-அமெரிக்கச் சமூகத்தின் வரலாற்றிலேயே முதல்முறையாக ஒவ்வொரு காட்சிக்கும் 20,000க்கும் மேற்பட்டோர் திரண்டனர். வாழ்நாளில் அரிதாகக் கிடைக்கும் இந்த வாய்ப்பைத் தவறவிடாதீர்கள்.

மேஸ்ட்ரோ என்றும் இசைஞானி என்றும் அழைக்கப்படும் இளையராஜா தமது 40 ஆண்டு இசைவாழ்வில் 1000 திரைப்படங்களுக்கு இசையமைத்துள்ளதோடு, 1993ல் லண்டனின் ராயல் ஃபிலார்மோனிக் ஆர்க்கெஸ்ட்ராவைக்கொண்டு மேற்கத்திய சிம்ஃபொனியை வடிவமைத்தார். 2013ல் CNN-IBN நடத்திய கருத்துக்கணிப்பில் சிறந்த இந்திய இசையமைப்பாளராகத் தேர்வு செய்யப்பட்டார். 

சான் ஹோசேவில் செப்டம்பர் 11ம் நாள் இளையராஜா தன்னுடைய தீவிர ரசிகர்களுக்கு இசைப் பெருவிருந்து ஒன்றை அளிக்க வருகிறார். டாலஸ், அட்லாண்டா, நியூ ஜெர்சி, வர்ஜீனியா ஆகிய இடங்களிலும் இவரது மெல்லிசை நிகழ்ச்சிகள் நடைபெற உள்ளன.

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*

நாட்யா: 'The Incomplete Gesture'
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நாட்யா நடனக்குழு இயக்குனர் ஹேமா ராஜகோபாலன் மற்றும் இந்தோனேஷியாவின் நான் ஜோம்பாங் (Nan Jombang) நடனக்குழுவினரும் கலைக்கு மொழியில்லை என்பதை நிரூபித்துள்ளனர். ‘நான் ஜோம்பாங்’ இயக்குனர் இரி மெஃப்ரி, நடனக்கலைஞர் ரியோ வாஹ்யுதி இருவருக்கும் இந்தோனேஷிய மொழியான ‘பாஸா’ மட்டுமே தெரியும். அதன் முக்கிய நடனக் கலைஞரான ஆங்கா மெஃப்ரிக்கு ’சிறிதளவு ஆங்கிலமும் தெரியும். ஹேமாவுக்கோ தமிழும், ஆங்கிலமும் தெரியும். ஆனால் இவர்கள் நால்வருக்கும் தங்களுக்குள் நடனமொழியில் பேசிக்கொள்ள எந்த தடையும் இருக்கவில்லை.

முகநூலில் தொடங்கிய நட்பு, இரு குழுக்களும் இணைந்து ‘The Incomplete Gesture' என்ற முழுநீள நாட்டிய நிகழ்ச்சியைத் தயாரிப்பதற்கு விதையாக அமைந்தது. இப்படைப்பு தகவல் பரிமாற்றத்திலுள்ள இடைவெளிகளால் ஏற்படும் கருத்து வேறுபாடுகள் பற்றிப் பேசுகிறது. அன்புடன் இதை அணுகினால் இந்த இடைவெளியைச் சரிசெய்யலாம் என்பதைப்பற்றிக் கூறுகிறது. இந்திய புராணக்கதைகளைக் காட்டி, நிகழ்காலத்தில் ஏற்படும் தவறான புரிதல்களைப்பற்றி பேசுகிறது. அர்ப்பணிப்பு இருந்தால் கலாசாரம், மொழி, நடன அசைவுகள் என்பவற்றைத் தாண்டி ஒரு அழகிய நாட்டிய நிகழ்ச்சியை உருவாக்க முடியும் என்பதையும் நிரூபிக்கிறது.

2015 ஃபிப்ரவரியில், ஆங்கா, இரி இருவரையும் இந்திய கலாசாரம், வாழ்க்கைமுறை ஆகியவற்றைத் தெரிந்துகொள்ள அழைத்தார் ஹேமா. பக்திமிக்க இந்துக்களான ஹேமாவின் பெற்றோர், முஸ்லிம்களான ஆங்கா, ஈரி ஆகியோருக்குத் தமது இல்லத்தில் விருந்தோம்பினர். மத வேறுபாடுகள் தாண்டிய இந்த ஆரம்பநிலைக் கூட்டுமுயற்சியும், பயிலரங்குகளும் இந்தியப் பத்திரிகைகளில் வெகுவாகப் பேசப்பட்டன.

ஆகஸ்ட் 2015ல் ’நான் ஜோம்பாங்’ குழு இரண்டுவாரத் தீவிர பயிலரங்குக்காக சிகாகோ சென்றது. இந்தக் குழு நாட்யாவின் கலைஞர்களுக்கு ’மினாங்காபு’ பயிலரங்குகளும் நடத்தியது. ‘நான் ஜோம்பாங்’, பரதநாட்டியத்தின் அபிநயங்கள், தாளக் கட்டுக்கள் ஆகியவற்றைப் பயின்றனர். இக்கூட்டுமுயற்சியில் 75 சதவிகித நடனங்கள் வடிவமைக்கப்பட்டன.

செப்டம்பர் 24, 2016 அன்று இவர்களின் முன்னோட்ட நிகழ்ச்சி Indiana University-Purdue University, Fort Wayne, IN வளாகத்தில் நடைபெறும். முதல் பொதுநிகழ்ச்சி அக்டோபர் 1, 2016 அன்று North Shore Center for the performing Arts, Skokie, IL அரங்கில் நடைபெறும்.

*
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டென்னசி: ‘நீங்களே செய்யலாம்’ முகாம்
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13 வயது சித்தார்த் பாபுவும், 14 வயது சிவகுமாரும் ‘நீங்களே செய்யலாம்’ முகாம் ஒன்றை டென்னசி தமிழ்ச் சங்கத்தின் ஆதரவில் ஜூலை 11 முதல் 13 வரை நடத்தினர். சங்க உறுப்பினர்களின் இளையோர், எலக்ட்ரானிக் கருவிகளைச் செய்யக் கற்பதற்கான இந்த முகாம் நேஷ்வில்லில் நடைபெற்றது. எலக்ட்ரானிக் சர்க்யுட், மின்சாரம், பற்றவைத்தல் (soldering) ஆகியவை குறித்து இதில் அவர்கள் கற்றனர். இறுதிநாளில், தாம் கற்ற கோட்பாடுகளை உள்ளடக்கிய சுழலும் LED விளக்குகளை இவர்கள் வடிவமைத்தனர். இங்கு கற்க வந்தோருக்குப் பின்னணியில் பெற்றோர் ஏற்பாட்டில் உதவினர்.

அங்கை சிவகுமார், டென்னசி

*

அரங்கேற்றம்: ஈஷா மைசூர்யா
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ஜூன் 25, 2016 அன்று தென்கரோலினாவின் தலைநகர் கொலம்பியாவில் லெக்ஸிங்டன் நடுநிலைப்பள்ளி கலையரங்கில் செல்வி. ஈஷா மைசூர்யாவின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் நடைபெற்றது. இவரது குரு திருமதி. உமா கிருஷ்ணமூர்த்தி. ஈஷாவின் பெற்றோர் முகேஷ் - ஹிமாக்‌ஷி மற்றும் சகோதரன் துருவ் வந்தோரை வரவேற்றனர்.

புஷ்பாஞ்சலியைத் தொடர்ந்து, திஸ்ர நடையில் அலாரிப்பும், பின்னர் கல்யாணியில் ஜதிஸ்வரமும் ஆடினார் ஈஷா. அடுத்ததாக “ஆனந்த நர்த்தன கணபதிம்” நாட்டை ராகப் பாடல் மேடையில் வினாயகரே ஆடவந்ததுபோல இருந்தது. அடுத்து ஷண்முகப்ரியா பதவர்ணத்தில், பாற்கடல் கடைந்து அமுதம்பெற்ற கதை, மூவடி மண் அளந்த கதை இவற்றுக்கான பாதவேலைகள், முகபாவங்கள் நேர்த்தியாக இருந்தன

“போ சம்போ” இல்லாமல் அரங்கேற்றமா! தொடர்ந்தது அற்புதமான தேவி ஸ்துதி. கதனகுதூகலத்தில் அமைந்த தில்லானா ஸ்ரீகிருஷ்ணன் பேரில்; ஜகஜகவென ஜதிக் கோர்வைகள், தாளக்கட்டுகளுடன் தில்லானா முடிந்ததும் கரவொலி அடங்கச் சிறிது நேரமாயிற்று. மங்களம் ஆடி, ஆடலரசனுக்கும், குருவுக்கும், அவையினருக்கும் நன்றி கூறினார் ஈஷா.

ஈஷா 10வது முடித்துவிட்டு, அடுத்து Governor's School for Science and Mathematics பள்ளியில் சேரவிருக்கிறார். தாயைப்போல தானும் இதயநிபுணராக விரும்புகிறார். பரதநாட்டியத்துடன் வயலின் இசையும் கற்று, பிராந்திய மட்டத்தில் தேர்வு பெற்றுள்ளார்.

சுப்பலக்ஷ்மி ராமமூர்த்தி, அட்லாண்டா

*

அரங்கேற்றம்: சுருதி சொக்கலிங்கம்

[image: 08-Nig-N-SruthiChok-600]


[image: ]


ஜூன் 24, 2016 அன்று சான்பிரான்சிஸ்கோ, ஃப்ரீமான்டில் ஸ்ரீ லலிதகான வித்யாலயாவை நடத்திவரும் திருமதி. லதா ஸ்ரீராமின் மாணவி செல்வி. சுருதி நாச்சியம்மை சொக்கலிங்கத்தின் இசை அரங்கேற்றம் வார்ம் ஸ்ப்ரிங் சென்டரில் நடந்தது. நிகழ்ச்சி ‘சாமி உன்னை’ என்ற பாபநாசம் சிவனின் ஆரபி ராக வர்ணத்துடன் தொடங்கியது. பிறகு பாரதியாரின் ‘ஓம் சக்தி’, தியாகராஜரின் ‘சாதிஞ்சனே’வையும் விறுவிறுப்புடன் பாடினார். ‘பூர்ணசந்த்ர’ எனும் முத்துஸ்வாமி தீக்ஷிதரின் ராகமாலிகை க்ருதிக்கு ஹம்ஸத்வனி ராகத்தில் எடுப்பாக ஸ்வர பிரஸ்தாரம் செய்தபின், வசந்தா ராகத்தில்‘ கருணாநிதி’ என்ற பாட்டுக்கு, அழகாக ஸ்வர கல்பனையின்மூலம் எல்லோரையும் மகிழ்வித்தார். தொடர்ந்து பாடிய பாபநாசம் சிவனின் ‘கபாலி’ (மோஹனம்) வெகு நேர்த்தியாக இருந்தது. ’என்ன கவி பாடினாலும்’ மிகவும் உருக்கமாக இருந்தது. தில்லானா மற்றும் திருப்புகழுடன் கச்சேரி நிறைவுற்றது.

சுசீலா நரசிம்மன் (வயலின்), பாலாஜி மகாதேவன் (மிருதங்கம்) நிகழ்ச்சிக்கு மிகவும் பக்கபலமாகும். குரு லதா ஸ்ரீராமிடம் நான்கு வருடங்களாகப் பயின்று வருகிறார் சுருதி. பாடல் தேர்வுகளிலும், சுருதியின் துல்லியமான தமிழ் உச்சரிப்பிலும், பெற்றோர் சிவகாமி - சொக்கலிங்கம் ஆகியோரின் தமிழ்ப்பற்றைத் தெளிவுறக் காணமுடிந்தது.

சுபா விஸ்வநாதன், சான் ரமோன், கலிஃபோர்னியா
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அரங்கேற்றம்: ரசிகா சுதர்ஸன்
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ஜூன் 19, 2016 அன்று திருமதி. இந்துமதி கணேஷின் மாணவி செல்வி. ரசிகா சுதர்ஸனின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் ஓலோனி அரங்கத்தில் நடைபெற்றது.

மதுரை முரளிதரன் மெட்டமைத்த புஷ்பாஞ்சலியுடன் நிகழ்ச்சி துவங்கியது. அடுத்து கணபதியை வணங்கி ஜதிஸ்வரத்திற்கு சென்றார். ரசிகப்ரியா ராகத்தில் அமைந்த ஜதிஸ்வரத்துக்கு மிக அழகாக ஜதி அமைத்திருந்தார் குரு இந்துமதி. அடுத்து பந்துவராளி வர்ணம், ஏழுமலையான்மீது அமைந்திருந்தது. அறத்தை நிலைநாட்டப் பத்து அவதாரங்களை எடுத்த பெருமானாகவே மாறி, இறுதியில் வாமனனாக இவ்வுலகையே ஈரடியில் அளந்து, அரங்கத்தின் கைதட்டலை அள்ளினார்.

அடுத்து மஹாராஜா ஸ்வாதித் திருநாள் இயற்றிய சிவனைப்பற்றிய பதத்திற்கு, கையில் தீயும், உடுக்கையும் ஏந்தி, கண்களில் தீயசக்திகளை அழிக்கும் உக்ரத்துடன் ஆடினார் ரசிகா. தொடர்ந்தது இளங்கோவடிகளின் ‘வடவரையை மத்தாக்கி’ விஷ்ணுவின் மீதமைந்த பாடல். தன் பெருமையை மட்டுமே உலகம் பாடவேண்டும் என்று நினைக்கும் இரணியகசிபு, பிள்ளையிடம் எங்கே உன் இறைவன் என்று கேட்க, தூணிலிருந்து வந்து அவன் ஆணவத்தை அடக்கும் நரசிம்ம அவதாரத்தை அற்புதமாக வெளிப்படுத்தினார் ரசிகா. ஸ்வாதித் திருநாள் இயற்றிய தில்லானாவைத் தொடர்ந்து மங்களத்துடன் இனிதே நிறைவுற்றது ரசிகாவின் அரங்கேற்றம்.

திருமதி. இந்துமதி கணேஷின் மாமியார் கலைமாமணி திருமதி ரங்கநாயகி ஜெயராமன் சிறப்பு விருந்தினராக வந்திருந்தார். ரசிகா ஈடுபாட்டையும், நடனம் ஆடிய நேர்த்தியையும் பாராட்டினார்.

திருமதி. சிந்து நடராஜன் வாய்ப்பாட்டு, திருமதி. சந்த்யா ஸ்ரீநாத் (வயலின்), திரு. ஆதித்யா கணேஷ் (மிருதங்கம்), திருமதி. அக்ஷயா கணேஷ் (நட்டுவாங்கம்) ஆகியவை இணைந்து நிகழ்ச்சியைச் சிறப்புறச் செய்தன.

நித்யவதி சுந்தரேஷ், ஃப்ரீமான்ட், கலிஃபோர்னியா
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அரங்கேற்றம்: ரிஷிகேஷ் பாலாஜி
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ஜூன் 18, 2016 அன்று செல்வன். ரிஷிகேஷ் பாலாஜியின் கர்நாடக இசை அரங்கேற்றம் மேரிலாந்து கிரீன்பெல்ட்டிலுள்ள எலெனார் ரூஸ்வெல்ட் உயர்நிலைப் பள்ளியில் குரு திரு. சூர்யப்ரகாஷ் அவர்களின் ஆசியுடன் நடந்தேறியது.

நாட்டை ராகத்தில் சிறு ஆலாபனையுடன் தொடங்கி, “சுவாமிநாத பரிபாலய” என்ற முத்துசுவாமி தீக்ஷிதரின் பாடலுடன் கச்சேரி களைகட்டத் தொடங்கியது. கல்பனாஸ்வரங்களையும், சர்வலகு முதலியவற்றைக் கையாண்ட விதமும் கச்சேரியைப் பெரிதும் ரசிக்க வைத்தன. “ஸ்ரீநாரத” பாடலுக்குப்பிறகு பந்துவராளியில் நிரவல், கல்பனாஸ்வரங்களுடன் “விசாலாக்ஷீம்” பாடல் சிறப்பு. தொடர்ந்து ஆஹிரியில் பாடிய சியாமா சாஸ்திரியின் “மாயம்மா” பாடல் மிக அருமை. அடுத்ததாக வராளி ஆலாபனையோடு தொடங்கியது பாபநாசம் சிவனின் “கா வா வா”. கச்சேரியின் பிரதானப் பாடலாக காம்போஜி ராகத்தில் தியாகராஜரின் “மா ஜானகி” அமைந்தது. பெரும்பாலான அரங்கேற்றங்களில் இடம்பெறாத ராகம்-தானம்-பல்லவி நிகழ்ச்சியின் முத்தாய்ப்பாக அமைந்தது. காபி ராகத்தில் திஸ்ர திரிபுட தாளத்தில் “மந்தஹாஸ வதன ஹரே கிருஷ்ணா” என்ற வரியில் அமைந்த ராகம் தானம் பல்லவி அருமை. பாரதியின் “சின்னஞ்சிறு கிளியே”, வியாஸராயரின் “கிருஷ்ணா நீ பேகனே பாரோ” ஆகியவை தொடர்ந்தன. நிறைவாக வந்தது குரு சூர்யப்ரகாஷ் இயற்றிய சுத்தசாரங்க ராகத்தில் தில்லானா.

வயலினில் சித்தார்த் அஷோக்குமார், மிருதங்கத்தில் விஜய் கணேஷ், கடத்தில் சௌம்யநாராயணன், தம்புராவில் குமாரி அஜிதா பாலா அருமையாகப் பக்கம் வாசித்தனர்.

நிகழ்ச்சியை தொகுத்து வழங்கினார் குமாரி சுதீக்ஷணா வீரவல்லி. குரு சூர்யப்ரகாஷ், தலைமை தாங்கிய பேரா. சங்கரன் மஹாதேவன், வீணை வித்வான் திருமதி. நிர்மலா ராஜசேகர், பத்மபூஷண் பேரா. ஸ்ரீனிவாச வரதன் ஆகியோர் ரிஷியின் திறமையை வெகுவாகப் பாராட்டினர். அரங்கேற்ற மேடையலங்காரம் பிரமிக்க வைத்தது.

ஆங்கிலம்: ரங்கநாயகி வேணுகோபால்

தமிழில்: பாலாஜி ஸ்ரீனிவாசன்
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அரங்கேற்றம்: அனாமிகா கண்ணன்

[image: 11-Nig-N-anamika-600]


[image: ]


ஜூன் 18, 2016 அன்று கலாவந்தனா நடனப்பள்ளி மாணவி செல்வி. அனாமிகா கண்ணனின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் சான் ஹோஸே மெக்சிகன் ஹெரிடேஜ் பிளாஸாவில் அவரது குரு திருமதி. சுந்தரா சுவாமிநாதன் தலைமையில் நடந்தேறியது. நிகழ்ச்சியின் துவக்கத்தில் அனாமிகாவின் பெற்றோர் கலைஞர்களை அறிமுகப்படுத்தி, வரவேற்புரை வழங்கினார்.

நிகழ்ச்சியைப் புஷ்பாஞ்சலியுடன் ஆரம்பித்தார். அடுத்து நாட்டையில் ஊத்துக்காடு வேங்கடசுப்பையரின் “ஆனந்தநர்த்தன கணபதிம்” என்னும் கணபதி கௌத்துவத்தை அழகான அபிநயங்களுடனும், முத்திரை பதிக்கும் அடவுகளுடனும் ஆடினார். தொடர்ந்து குருவின் நட்டுவாங்கத்தில் திஸ்ரஏக தாளத்தில் அமைந்த அலாரிப்பு மிகத் துல்லியமாக அமைந்திருந்தது. சக்ரவாக ராக ஜதிஸ்வரத்துக்கு அனாமிகா மிக அழகாக ஆடினார். ஓரு தோழி வருந்தும் தன் கதாநாயகிக்காக முருகனிடம் அவனுடைய தயைகோரி மன்றாடும் நிகழ்வுகளை விளக்கும் பாபநாசம் சிவனின் ஸ்ரீரஞ்சனி ராக வர்ணத்திற்கு உணர்ச்சிகளை அபிநயத்தில் தத்ரூபமாக வெளிப்படுத்தினார். தொடர்ந்து வந்த “வருகலாமோ அய்யா” பதத்தில், நந்தனாருக்குத் தில்லையம்பலத்தின் நந்தி விலகும் காட்சியை நேர்த்தியாக வெளிப்படுத்தினார். சுருட்டியில் அமைந்த தில்லானா மஹா விஷ்ணுவை மையமாகக் கொண்டிருந்தது.

சங்கீத கலாநிதி ராஜம் ஐயரின் சிஷ்யரான திரு. கோமதி நாயகம் (வாய்ப்பாட்டு), திரு. சக்திவேல் முருகானந்தம் (மிருதங்கம்), திரு. சுனில்குமார் (புல்லாங்குழல்), திரு. சிகாமணி (வயலின்), குரு சுந்தரா அவர்களின் நட்டுவாங்கம் நாட்டியத்திற்கு மெருகுசேர்த்தது. இறுதியில் குரு சுந்தரா அனாமிகாவின் நாட்டியத்தைப் புகழ்ந்துபேசி சான்றிதழ் வழங்கினார். அனாமிகா இசைக்குழுவினரை கௌரவித்தபின், நன்றியுரை வழங்கினார்.

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*

அரங்கேற்றம்: ஷ்ரேயா சுரேஷ்
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ஜூன் 11, 2016 அன்று செல்வி. ஷ்ரேயா சுரேஷின் பரதநாட்டிய அரங்கேற்றம் நியூ ஜெர்சி நார்த் ப்ரன்ஸ்விக் பள்ளி அரங்கில் நடைபெற்றது. ஷ்ரேயாவின் நடன ஆசிரியை திருமதி. செல்வி சந்திரநாதன் முப்பத்தந்து ஆண்டுகளாக நடனம் கற்பிக்கிறார்.

பிருந்தாவனசாரங்கா ராகத்தில் கணேச துதியில் ஆரம்பித்து புஷ்பாஞ்சலியாக ஷ்ரேயா தொடங்கிய நடனம், ஜதிஸ்வரத்தில் (கீரவாணி) நிலைநின்று பிறகு கௌரிமனோகரி ராகத்தில் ’நந்தகோபாலன் எனைச் சொந்தம் கொண்டானே’ எனும் மதுரை ஆர். முரளிதரனின் அருமையான வர்ணத்தில் பயணம் செய்தது. ஷ்ரேயா தன் முழுத்திறமையை ‘வர்ணத்தில்’ ராதை கண்ணனைத் தேடும் ஒவ்வொரு கட்டத்திலும் மிக அருமையாக வெளிப்படுத்தினார். மகாகவி பாரதியின் ’தகதகவென்று ஆடுவோமே’ (சிவசக்தி ராகம்) பாடலுக்கு திருமதி பாமா விஸ்வேஸ்வரன் பின்னணி கொடுக்க, பாரதியின் கம்பீரம் பாட்டில் ஒலிக்க ஷ்ரேயாவின் அபிநயம் அருமையாக அமைந்தது. ராகமாலிகையில் அமைந்த ஆதிசங்கரரின் அர்த்தநாரீஸ்வரர் பாடலுக்கான நாட்டியத்தில் ஷ்ரேயாவின் மூத்த சகோதரி ஸ்ருதி சுரேஷ் சேர்ந்துகொள்ள சிவசக்தி சொரூபமும், சக்தியின் பரவசபாவமும் ஒன்றாகக் கலந்தது ரசிகர்களைக் கொள்ளைகொண்டது. மீராபஜனைப் பாடலும், தில்லானாவும் அற்புதம்.

குரு செல்வி சந்திரநாதன் (நட்டுவாங்கம்), பாமா விசுவேஸ்வரன் (பாட்டு), மாயவரம் சங்கர் ஜகதீசன் (மிருதங்கம்), முடிகொண்டான் ரமேஷ் (வீணை), பசுமர்த்தி வெங்கடரமணா (புல்லாங்குழல்) சிறப்பாகத் துணைநின்றனர். பள்ளி மாணவியாக இருந்தாலும் பத்துவருடப் பயிற்சியில் முதிர்ச்சிபெற்று முத்திரை பதித்த ஷ்ரேயாவுக்கு வாழ்த்துகள்.

ஆர். திவாகர், நியூ ஜெர்சி

*

மைத்ரி நாட்யாலாயா: ஆண்டு விழா
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ஜூன் 5, 2016 அன்று சான்பிரான்சிஸ்கோ விரிகுடாப்பகுதியில் நன்கறியப்பட்ட பரநாட்டியம் மற்று குச்சுப்புடி நடனப்பள்ளியான மைத்ரி நாட்யலாயா, தனது பத்தாம் ஆண்டுவிழாவை சான் ஹோஸே CET-SOTO அரங்கில் கொண்டாடியது. சுமார் 75க்கும் மேற்பட்ட மாணவிகள் இதில் பங்கேற்றனர். மைத்ரி நாட்டியாலயாவின் கலை இயக்குநர் திருமதி. ஷிர்ணிகாந்த் அவர்களால் இதன் ஆடற்கலை மற்றும் நுட்பத்திறன் இயக்கப்பட்டது. இந்த விழாவுக்கு ‘நீலா’ என்று பெயர் சூட்டியிருந்தனர். அனைத்து கருநிறக் கடவுளர்களையும் போற்றும் விதத்தில் நிகழ்ச்சி அமைக்கப்பட்டிருந்தது.

‘நாராயண தே நமோ நமோ’, ‘ஸ்வாகதம் கிருஷ்ணா’, நடேச கவுத்துவம், கணேச கவுத்துவம், சூர்ய புஷ்பாஞ்சலி, துறையூர் ராஜகோபாலாச்சாரியாரின் அடாணா வர்ணம், அம்புஜம் கிருஷ்ணாவின் ‘ஆடினாயே கண்ணா’, ஹிந்தோள ராகத் தில்லானா, போன்றவற்றுக்குச்சிறப்பாக நடனமாடித் தங்கள் திறமையை மாணவியர் வெளிப்படுத்தினர்.

நட்டுவாங்கத்தில் திருமதி ஷிர்ணிகாந்த், வாய்ப்பாட்டில் மேகா ரங்கநாதன், மிருதங்கத்தில் அமித் ரங்கநாதன், வயலினில் கீர்த்தி சுந்தரமூர்த்தி, புல்லாங்குழலில் பரத்வாஜ் ஆகியோர் மிகச்சிறப்பாகப் பக்கம் வாசித்தனர்.

இராஜேஷ்குமார்

*
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மாதா ஸ்ரீ அமிர்தானந்தமயி அமெரிக்கா-கனடா விஜயம்
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2016 ஜூன் 4ம் தேதி முதல், ஜூன் 30ம் தேதிவரை, மாதா ஸ்ரீ அமிர்தானந்தமயி தேவி அவர்கள் சியாட்டில், சான் ஃபிரான்சிஸ்கோ- விரிகுடாப்பகுதி, லாஸ் ஏஞ்சலஸ், சான்ட ஃபே, டாலஸ், சிகாகோ ஆகிய இடங்களுக்கு வருகை தந்திருந்தார். அன்பின் அடையாளமான அம்மா, தம்மைக் காணவந்த ஒவ்வொருவரையும் பரிவோடு அரவணைத்து அளவற்ற அன்பை வழங்கினார். தினமும் ஆன்மீக சொற்பொழிவு, தியானம், பஜனைகள் மற்றும் அம்மாவின் தரிசனம் நடைபெற்றன.

“அடுத்த கணம் நமது கையில் இல்லை. அடுத்த மூச்சு விடுவது நிச்சயமில்லை. கடந்தகாலம் என்பது செல்லாத காசோலையைப் போன்றது - அதற்கு மதிப்பு இல்லை. நாளை என்பது நம் கையில் இல்லை. எனவே இந்த கணத்தில் வாழக் கற்றுக்கொள்ள வேண்டும். ஐஸ்கிரீம் சாப்பிடும் ஒருவன், கடந்த காலத்தையும் எதிர்காலத்தையும் பற்றி நினைத்துக் கொண்டே சாப்பிட்டால், ஐஸ்கிரீமின் சுவையை அவனால் உணர முடியாது. இந்தக் கணத்தில் வாழ்ந்தால்தான் வாழ்க்கையைச் சுவைக்க முடியும்" என்கிறார் அம்மா.

ஜூலை மாதத்தில் அம்மா வருகைதர இருக்கும் ஊர்களும், தேதிகளும்:

நியூயார்க்		07.01 - 07.03

பாஸ்டன்		07.05 - 07.06

வாஷிங்டன் டி.சி.	07.08 - 07.09

டொரன்டோ, கனடா	07.11 - 07.14

இலவச பொதுநிகழ்ச்சிகளில் அம்மாவின் தரிசனம், ஆன்மீகச் சொற்பொழிவுகள், தியானம் மற்றும் பஜனைகள் நடைபெறும். டொரன்டோவில் ஆன்மீகமுகாம் (retreat) நடைபெறும். இதில், ஆன்மீக மற்றும் தியான வகுப்புகள், தன்னலமற்ற சேவை, அம்மாவோடு கேள்வி-பதில், அம்மாவின் உணவு பரிமாற்றம், ஒருங்கிணை அமிர்தா தியானம் (Integrated Amrita Meditation) ஆகியவை நடைபெறும்.

அம்மா ஆற்றும் பொதுநலத் தொண்டுகள் பற்றி அறிய:  www.embracingtheworld.org

மேலும் விபரங்களுக்கு:

www.amma.org

சூப்பர் சுதாகர், சான் ரமோன், கலிஃபோர்னியா
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 பாரதத்தின் இசைவரலாற்றில் தனக்கென தனிச் சிம்மாசனத்தை ஏற்படுத்திக்கொண்டு கோலோச்சி வந்த திருமதி எம் எஸ். அம்மா அவர்களின் சமூகப்பணி, அவரது இசைப்பணிக்கு நிகரான ஒன்றாகும். அவர்களின் இசை நிகழ்ச்சிகளால் கிடைத்த நிதி அனைத்துமே வறுமை, பஞ்சம், பிணி, இயற்கைச் சீற்றங்களால் பாதிக்கப்பட்டோருக்குப் புனர்வாழ்வு, மருத்துவம், அறிவியல், ஆராய்ச்சி, கல்வி மற்றும் சமயத்தொண்டு ஆகியவற்றுக்காகச் செலவிடப்பட்டது. புதுதில்லி, மும்பை மற்றும் சென்னை உள்ளிட்ட பெருநகரங்களில் எம்.எஸ். அம்மாவின் இசைநிகழ்ச்சிகள் பலமுறை நடத்தப்பட்டு அந்த நிதி, சங்கர நேத்ராலயாவுக்கு வழங்கப்பட்டது. அவர்களின் ‘சூர்தாஸ் பஜன்ஸ்’, ‘சங்கர ஸ்துதி’ மற்றும் பாரதியார் பாடல்களின் இசைத்தட்டுகள் மற்றும் குறுந்தகடுகளின் ராயல்டிகள் சங்கர நேத்ராலயாவின் சேவைக்கு வழங்கப்பட்டு வருகிறது.

எம்.எஸ்.அம்மா அவர்களின் புகழ்பாடும் சென்னை சங்கர நேத்ராலயா, அவர்களின் நூற்றாண்டினை அமெரிக்காவில் உள்ள சங்கர நேத்ராலயா ஆப்தால்மிக் மிஷன் டிரஸ்ட்டுடன் இணைந்து கீழ்க்கண்ட நிகழ்வுகளோடு சிறப்பாகக் கொண்டாடுகிறது.

ஏழை எளியோர் 3000 பேருக்கு இலவச கேடராக்ட் ஆபரேஷன் செய்வதற்கான நிதி திரட்டுவதற்காக அமெரிக்காவின் 6 நகரங்களில் செப்டம்பர் 2016ல், பத்மபூஷன் சங்கீத கலாநிதி ஸ்ரீமதி சுதா ரகுநாதன் அவர்களின் கச்சேரிகளை அமெரிக்காவின் சங்கர நேத்ராலயா ஆப்தால்மிக் மிஷன் டிரஸ்ட் ஏற்பாடு செய்துள்ளது.

உலகப்புகழ்பெற்ற திரு. ஜுபின் மேத்தா அவர்களுடன் அமெரிக்க ஃபில்ஹார்மோனிக் மற்றும் அனுஷ்கா சங்கர் இணைந்து வழங்கும் இசைக்கச்சேரி நவம்பர் 5, 2016 அன்று நியூயார்க்கில் உள்ள உலகப் புகழ்பெற்ற லிங்கன் சென்டரில் நடக்கவுள்ளது.

தவிர, எம்.எஸ் அம்மாவின் வாழ்வில் மறக்கவொண்ணா நிகழ்வுகளின் புகைப்படக் கண்காட்சி நடத்துவது; அமெரிக்கப் பல்கலைக்கழகம் ஒன்றில் எம்.எஸ். அம்மாவின் நினைவாக அவரது பெயரில் கர்நாடக இசைக்கென ஓர் பீடம் அமைப்பது; அமெரிக்காவில் அவரது நினைவுத் தபால்தலை வெளியிடுவது ஆகியவையும் திட்டமிடப்பட்டுள்ளன.

எம்.எஸ். அம்மா நூற்றாண்டு விழா, சிறப்பு நன்கொடை நிகழ்ச்சியாக சங்கீத கலாநிதி பத்மபூஷண் சுதா ரகுநாதன் அவர்களின் இசைக்கச்சேரி விவரங்கள் பின்வருமாறு:

செப்டம்பர் 3, 2016:

இடம்: அட்லாண்டா ஹிந்துக் கோவில்; 585. G.A. ஹைவே 85, ரிவர்டேல், GA 30274

தொடர்புக்கு: சேஷ சர்மா - 404.664.0808; மூர்த்தி ராக்கெபள்ளி - 678.458.9646; பாலாரெட்டி இந்ததூர்த்தி - 770.569.5817

செப்டம்பர் 5, 2016

இடம்: கேப்ரில்லோ ஹை ஆடிட்டோரியம், 2001 சான்ட ஃபே அவென்யூ லாங்பீச், CA 90810

தொடர்புக்கு: பார்த்தா சக்கரவர்த்தி - 510.299.5555; ராஜா கிருஷ்ணமூர்த்தி - 562.381.3060

செப்டம்பர் 10, 2016

இடம்: சாமா ரதி ஆடிட்டோரியம்,.ஹிந்து டெம்பிள் ஆஃப் கிரேட்டர் சிகாகோ, லெமான்ட், சிகாகோ

தொடர்புக்கு: டாக்டர் ராஜ் ராஜாராம் - 630.915.6176; சுதாகர் மாட்டு - 630.427.1444

செப்டம்பர் 11, 2016

இடம்: யூனிட்டி சர்ச் ஆஃப் டாலஸ்; 6525, ஃபாரெஸ்ட் லேன்,

டாலஸ், டெக்சஸ் 75230

தொடர்புக்கு: சுரேஷ் தளபதி - 817.821.0280; சந்தானம் முள்ளூர் - 214.893.3043; சிங்கர் பிரபு - 469.328.6745; வாணி ஈஸ்வரா - 469.293..6264

செப்டம்பர் 17, 2016

இடம்: ஏசியா சொசைட்டி டெக்சஸ் சென்டர், 1370, செளத்மோர் பொலிவார்ட், ஹூஸ்டன், டெக்சஸ் 77004, மியூசியம் டிஸ்ட்ரிக்ட்

தொடர்புக்கு: கே.எஸ். வாசன் - 281.265.7745; சாம் கண்ணப்பன் - 713.724.4399; லீலா கிருஷ்ணமூர்த்தி - 832.654.9444

செப்டம்பர் 18, 2016

இடம்: வாஷிங்டன்

தொடர்புக்கு: கே.ஜி. வெங்கட்ராமன் - 301.646.1232; எஸ்.வி. ஆச்சார்யா - 8554NETHRA (TOLL FREE); சங்கர் ஐயர் - 571.214.1545

சங்கர நேத்ராலாயா OM டிரஸ்டுக்கு அளிக்கப்படும் எல்லா நன்கொடைகளுக்கும் 501(c)(3) பிரிவின்கீழ் அமெரிக்காவில் வரிவிலக்கு உண்டு.

மேலும் விவரங்களுக்கு தொடர்புகொள்க:

Shri S V Acharya, President, Sankara Nethralaya Ophthalmic Mission Trust, inc, 9710 Traville Gateway Drive, No.392, Rockville, MD 20850, USA

ஆன்லைனில் நன்கொடை அளிக்க:

www.sankaranethralayausa.org/

www.supportsankaranethralaya.org

செய்திக்குறிப்பிலிருந்து
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  இளம் சாதனையாளர் 
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ஜூலை 15, 2016 அன்று விரிகுடாப்பகுதியில் நடைபெற்ற Shape Hackathon போட்டியில், அனீஷ் கிருஷ்ணனும் கரண் மேத்தாவும் இணைந்து உருவாக்கிய App முதல் பரிசை வென்றுள்ளது. கூப்பர்ட்டினோ பகுதியைச் சேர்ந்த இருவரும் மோன்ட விஸ்டா மேல்நிலைப் பள்ளியின் சீனியர் மாணவர்கள். வயது, கல்வித்தகுதி, அனுபவம் ஆகியவற்றில் பழம் தின்று கொட்டை போட்ட 600 அணிகளுக்கிடையே இந்தப் பள்ளி மாணவர்களின் App முதல் பரிசான $20,000 தட்டிச் சென்றது விளையாட்டல்ல!




சான் ஃப்ரான்ஸிஸ்கோவின் AT&T பார்க்கில் நடைபெற்ற இந்த Shape தொழிநுட்பக் கண்காட்சி புதிய கண்டுபிடிப்புக்களை ஊக்குவிக்கவும், தொழில்நுட்பம் எதிர்காலத்தில் எப்படி மாற்றத்தை உண்டாக்கும் என்பதை விளக்குவதற்காகவும் நடத்தப்பட்டது. இரு நாட்கள் நடந்த இக்கண்காட்சியில் 3000க்கும் மேற்பட்ட கண்டுபிடிப்பாளர்களும். புதியன படைப்போரும் பங்கேற்றனர்.
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இதன் ஒரு பகுதிதான் Shape Hackathon. இந்தப் போட்டியில் பொறியியல் வல்லுநர் மற்றும் வடிவமைப்பாளர்கள் பங்கேற்றனர். சமூகத்திற்குப் பயனுள்ள ஒன்றை உருவாக்க வேண்டும் என்பது தரப்பட்ட இலக்கு. அதை அவர்கள் 24 மணி நேரத்தில் செய்து முடிக்கவேண்டும். IBM, AT&T ஆகியோர் இதன் முக்கியப் புரவலர்கள்.




வெற்றிபெற்றதைப் பற்றி அனீஷ், “கரனிடம் இதில் கலந்துகொள்ளலாமா என்று கேட்டபோது தயங்கினார். அவர் இன்டர்ன்ஷிப்பில் மும்முரமாக இருந்தார். பின் ஒப்புக்கொண்டார். நாங்கள் போட்டிக்கு வந்திருந்த அனுபவமிக்கவர்களைப் பார்த்ததும் முதல்சுற்றுக்கு வருவதே சந்தேகம் என நினைத்தோம்” என்கிறார். கிடைத்த 24 மணிநேரமும் மிகக் கடுமையாக உழைத்து இதை உருவாக்கினார்களாம்.




இந்த App என்ன செய்கிறது? சுற்றிலும் இருக்கும் பல தகவல்களைச் சேகரித்து ஓரிடத்தில் அபாயமான, குற்றம் நிறைந்த சூழல் இருக்கிறதா என்பதை அறிந்து, பயனாளியை எச்சரிக்கிறது. அதன்மூலம் அவர் அந்த வழியே செல்வதைத் தவிர்க்கலாம். இதற்குச் ‘செயற்கை நுண்ணறிவை’ பயன்படுத்துகிறது. பிரில்லியன்ட்!
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இதைச் செய்யத் தூண்டுகோலாக அமைந்தது என்ன? “சமீபத்தில் நடந்த குற்றங்கள் எங்களை யோசிக்கவைத்தன. ஓரிரவு முழுவதும் யோசித்து இதை உருவாக்கினோம். பல சுற்றுகளுக்குப் பின் இறுதிச் சுற்றுக்கான 9 திட்டங்களில் ஒன்றாகத் தேர்வானது. கடைசிச்சுற்றுக்குப் பின், 3ம், 2ம் இடங்களுக்கான பெயர்கள் அறிவிக்கப்பட்டன. எங்கள் பெயர் இல்லை! சற்றே நம்பிக்கை இழந்தோம். கடைசியில் வெற்றிபெற்றது நாங்கள்தான் என அறிவிக்கப்பட்டபோது அதை உணரச் சிறிதுநேரம் பிடித்தது. மகிழ்ச்சியில் ஊமையானோம்” என்கிறார் அனீஷ்.




ஊபர் டாக்ஸியில் போய் சான் ஃப்ரான்சிஸ்கோவில் ஐஸ்க்ரீம் சண்டே சாப்பிட்டுக் கொண்டாடினார்களாம் இருவரும்! பரிசுத்தொகையை எப்படிச் செலவிடலாம் எனத் திட்டமிட்டபடி வீடு திரும்பியதாகக் கூறுகிறார்.




“போட்டியாளர்கள் எத்தனை பேர், எவ்வளவு திறமை வாய்ந்தவர்கள் என்கிற விவரம் நம்மை மனந்தளரச் செய்யக்கூடாது. இயன்றவரை சிறப்பாகச் செய்து கனவை நனவாக்க வேண்டும். ‘The Imitation Game’ திரைப்படத்தில் வரும் “Sometimes it is the people no one imagines anything of, who do the things no one can imagine” என்ற வசனத்தை நினைவில் கொள்ளவேண்டும்.” என்கிறார்.




அனீஷ் மற்றும் கரனுக்கு வாழ்த்துக்கள்!
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  வாசகர் கடிதம்
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    ஜூலை இதழில் டாக்டர். சிவராமனின் நேர்காணல் மிகச்சிறப்பு. யோகாவின் மூலம் நினைவாற்றல் பெருகும் என்பது உண்மை. நாங்கள் கடந்த 13 ஆண்டுகளாக தினமும் குறைந்தது 45 நிமிடங்களாவது யோகா செய்கிறோம். மாதா அமிர்தானந்தமயி அவர்களின் போதனைகள் நன்றாக இருந்தன. பிற அம்சங்களையும் நாங்கள் ரசித்தோம்.

R. கண்ணன், கீதா கண்ணன், சன்னிவேல், கலிஃபோர்னியா

*

தென்றலில் வெளியான ‘தங்கச்சிறை?’ சிறுகதை நல்ல தமிழில் உண்மையான மனவுணர்வுகளைச் சொல்வதாக அமைந்திருந்தது. எந்த நாணயத்துக்கும் இரண்டு பக்கம் உண்டு என்பதைக் கதை வெளிப்படுத்தவில்லை என்று கருதுகிறேன். இங்கே வரும் பெற்றோர்கள் தம் மக்களுக்காக எத்தனை தியாகங்கள் செய்கின்றனர் என்பதையும் அவர் எழுதவேண்டும்.

V. கிருஷ்ணமூர்த்தி, சார்லட், வடகரோலினா

*

ஜூலை இதழ் எழுத்தாளர் பக்கம் முத்து மீனாட்சி நன்றாக இருந்தது. மருத்துவர்,சமூக ஆர்வலர் சிவராமன் அவர்களின் சேவையும் ஆராய்ச்சிகளும் பாராட்டத்தக்கவை. ஒவ்வோர் இதழிலும் நேர்காணல், சாதனையாளர் மற்றும் சிறுகதைகள் அருமை.

ராகவன், பெங்களூரு, இந்தியா

*

ஜூலைமாதத் தென்றலை முதல்தேதியே இணையத்தில் பார்க்கமுடிந்ததில் மகிழ்ச்சி. சென்றமாதம் இருவாரம் இந்தியா சென்றிருந்தேன். பல நண்பர்களைச் சந்தித்தேன். அவர்களின் மகன், மகள் அமெரிக்காவில் இருப்பதால் அவர்கள் சேர்த்து வைத்திருந்த தென்றல் பத்திரிகைகளை எடுத்து வந்திருப்பதாகவும், திரும்பவும் படிக்கவும், இந்தியாவிலுள்ள நண்பர்களுக்குப் படிக்கக் கொடுத்து, மறுபடி வாங்கி பத்திரப்படுத்துவதாகவும் கூறினாரகள். சிறப்பாக வெளிவந்து கொண்டிருப்பதாகப் புகழ்ந்தார்கள். கேட்க மகிழ்ச்சியாக இருந்தது.

அமெரிக்காவில் வளர்ந்து வரும் நம் குழந்தைகளின் சாதனைகளை தென்றல் மூலம்தான் தெரிந்துகொள்ள முடிகிறது என்று பெருமைப்பட்டார்கள்.

சசிரேகா சம்பத், யூனியன் சிட்டி, கலிஃபோர்னியா
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கவிதைப்பந்தல்
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மேல வந்து மோதுது!
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சாலை மேல கார்கள் எல்லாம்

சர்ரு புர்ருனு போகுது

சின்ன வண்டி பெரிய வண்டி

சீறிப் பாஞ்சு ஓடுது!




பள்ளிக் கூடப் பசங்க எல்லாம்

பாதை யிலே ஆடுது

சேந்து பாடி ஆடிடவே

சின்ன மனசு ஏங்குது!




குட்டிக் குழந்தை எனக்கு இப்போ

ரெண்டு வயசு ஆகுது

சட்டுப் புட்டுனு அம்மா வந்து

சாத்திக் கதவ மூடுது!




விரையும் ராக்கெட் போல நானும்

வேகமாக வளரணும்

நீல வானம் ஏறிப் போயி

நிலவைக் கையில் புடிக்கணும்!




- நளினி, மில்வாக்கி
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 உராய்வு
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வெறுமனேதான் ஒரு

சொல் வைத்தேன்!

ஏட்டியாக அவளும்

ஒரு சொல் வைத்தாள்!

போட்டிக்கு நானும் ஒரு

சொல் வைத்தேன்!!

சுவர் எழும்பி நிற்கிறது

இருவருக்குமிடையில்!

கிடைத்தது

தொலைந்துவிட்டதாகக் கருதிய

புத்தகம் இன்று காலையில்

காணக்கிடைத்தது! மகிழ்ச்சி!அன்பில் தோய்த்துப் பாங்காய்

எழுதியனுப்பப்பட்ட அக்கடிதம் அதனுள் அப்படியேதானிருக்கிறது!


  



  பழமைபேசி


  [image: ][image: ][image: ]



  தெரியுமா? 
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இறகுப்பந்து விளையாட்டு அமெரிக்காவில் வளர்ந்துவரும் ஒரு விளையாட்டு. அமெரிக்காவின் எல்லா நகரங்களிலும் விளையாடப்படுவது. இதை நிறைய ஆசியர்கள், இந்தியர்கள் சிறப்பாக விளையாடியும் வருகின்றனர்.

கடந்த ஜூலை 3ம் தேதிமுதல் 10ம் தேதிவரை சிறுவர்களுக்கான தேசியச் இறகுப்பந்து போட்டிகள் சியாட்டலில் உள்ள ஹார்பர் பாய்ண்ட் பாட்மிண்டன் க்ளப்பில் நடைபெற்றது. தேசிய சேம்பியன்களைத் தேர்ந்தெடுப்பதற்காக இப்போட்டியை, ’அமெரிக்க பாட்மிண்டன் கழகம்’ ஆண்டுதோறும் நடத்துகிறது. பல வயதுப் பிரிவினர்களுக்கான, சிறுவர் ஒற்றையர், சிறுவர் இரட்டையர், சிறுமியர் ஒற்றையர், சிறுமியர் இரட்டையர், மற்றும் கலப்பு இரட்டையர் என ஐந்து பிரிவுகளாக இப்போட்டிகள் நடத்தப்படுகின்றன.

இதில் பல இந்தியச் சிறுவர், சிறுமியர் சேம்பியன் பட்டம் வென்றுள்ளனர். அவர்கள் பின்வருமாறு:

சித்தார்த் ஜவ்வாஜி (U-13 சிறுவர் ஒற்றையர்) நேத்ரா ஷெட்டி (13 வயதுகுட்பட்ட சிறுமியர் ஒற்றையர்),

நேத்ரா ஷெட்டி - ஜோலி வாங் (U-13 சிறுமியர் இரட்டையர்)


கோகுல் கல்யாணசுந்தரம் (19 வயதுகுட்பட்ட சிறுவர் ஒற்றையர்) ஆகியோர் 2016க்கான தேசிய சேம்பியன்ஷிப்களை வென்றனர்.





இவ்வாண்டு அரையிறுதியில் தேர்வுபெற்ற இந்தியர்களின் எண்ணிக்கையும் அதிகரித்துள்ளது.




அர்ஜுன் சாட்டர்ஜி, வெஸ்லி சென் (U-11 சிறுவர் இரட்டையர், இரண்டாமிடம்)




சஹஸ்ரா சட்டா, எல்லா லின் (U-11 சிறுமியர் இரட்டையர், இரண்டாமிடம்)




சித்தார்த் ஜவ்வாஜி, டேனியல் பெய்லின் (U-13 சிறுவர் இரட்டையர், மூன்றாமிடம்)



ஷ்ரியா சொக்கலிங்கம் (U-13 சிறுமியர் , நான்காமிடம்)




சித்தார்த் ஜவ்வாஜி, நேத்ரா ஷெட்டி (U-13 கலப்பு இரட்டையர், இரண்டாமிடம்)




ஸ்ரீ கொல்லா (U-15 ஆண்கள் ஒற்றையர், மூன்றாமிடம்)




நேஹா ஷெட்டி (U-15 சிறுமியர் ஒற்றையர், நான்காமிடம்)




மாளவிகா இளங்கோ (U-17 சிறுமியர் ஒற்றையர், நான்காமிடம்)




கார்த்திக் கல்யாணசுந்தரம், எரிக் சாங் (U-17 சிறுவர் இரட்டையர், நான்காமிடம்)




கோகுல் கல்யாணசுந்தரம், பிரையன் டுவோங் (U-19 சிறுவர் இரட்டையர், மூன்றாமிடம்)




ஷ்ரேயா போஸ், சௌம்யா கடே (U-19 சிறுமியர் இரட்டையர், இரண்டாமிடம்)




செம்யா கடே, பெஞ்சமின் சென் (U-19 கலப்பு இரட்டையர், மூன்றாமிடம்)




 இவ்வருட ஆரம்பத்தில் USAB அமைப்பு, PanAmerican 
International Tournament கலந்துகொள்வோரைத் தேர்ந்தெடுப்பதற்காக சர்வதேச இளைஞர் போட்டிகளை நடத்தியது. வட, தென் அமெரிக்காவின் எல்லா நாடுகளையும் சேர்ந்த 4 சிறந்த வீரர்கள் பங்கேற்கும் இப்போட்டியில் விளையாடுவதற்கான வீரர்களைத் தேர்ந்தெடுக்க இப்போட்டிகள் நடத்தப்பட்டன. 2016ம் ஆண்டுக்கான PanAmerican இறகுப்பந்து போட்டிகள் ஜூலை 18 முதல் 23 வரை பெருவின் தலைநகரமான லிமாவில் நடைபெற்றது. 
இதில் அமெரிக்காவின் சார்பில் பங்கேற்ற ஆசிய வீரர்கள் பின்வருமாறு:

அர்ஜுன் சாட்டர்ஜி, வெஸ்லி சென் (U-11, சிறுவர் இரட்டையர், இரண்டாமிடம்)




சித்தார்த் ஜவ்வாஜி (U-13, சிறுவர் ஒற்றையர், PanAmerican சேம்பியன்)




சித்தார்த் ஜவ்வாஜி, டானியல் பெய்லின் (U-13, சிறுவர் இரட்டையர், PanAmerican சேம்பியன்)




நேத்ரா ஷெட்டி, ஜோலி வாங், (U-13, சிறுமியர் இரட்டையர், PanAmerican சேம்பியன்)




சித்தார்த் ஜவ்வாஜி, நேத்ரா ஷெட்டி (U-13. கலப்பு இரட்டையர், மூன்றாமிடம்)




நேஹா ஷெட்டி (U-15, சிறுமியர் ஒற்றையர், மூன்றாமிடம்)




கார்த்திக் கல்யாணசுந்தரம், எரிக் சாங் (U-15, சிறுவர் இரட்டையர், இரண்டாமிடம்)




கார்த்திக் கல்யாணசுந்தரம், ஏஞ்சலா ஸாங் (U17, கலப்பு இரட்டையர், மூன்றாமிடம்)




கோகுல் கல்யாணசுந்தரம் (U-19, சிறுவர் இரட்டையர், இரண்டாமிடம்)




சித்தார்த் ஜவ்வாஜியும், நேத்ரா ஷெட்டியும் தத்தம் பிரிவுகளில் முதலிடத்தைப் பிடித்து PanAmerican சேம்பியன்ஷிப்பை வென்றனர்.




கோகுல் இறுதிச்சுற்றில் சிறப்பாக ஆடி, 16-21, 21-16, 19-21 என்ற புள்ளிகளில் பிரேசில் நாட்டின் முதன்மை ஆட்டக்காரரான க்ளேசன் நோப்ரே சேன்டோஸிடம் தோற்றார். ஒரு கட்டத்தில் அவர் கடைசி ஆட்டத்தில் 17-13 என்ற புள்ளிகளில் முன்னணியில் இருந்தார்.




கோகுல் மற்றும் கார்த்திக் கல்யாணசுந்தரம் தென்றல் பதிப்பாளரின் குடும்ப அங்கத்தினர்கள் ஆவர்.




(மேலே காணும் குழு படத்தில் PanAmerican International Badminton Championship போட்டிகளில் பங்கேற்ற அனைத்து ஆசிய இந்தியச் சிறாரைக் காணலாம்)

மீனாட்சி கணபதி

*





சாண்டில்யனின் ’கடல் புறா’: ஒலிநூல் வெளியீடு 
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‘பொன்னியின் செல்வன்’, ‘ரமண சரிதம்’ போன்ற ஒலிநூல்களை வெற்றிகரமாக வெளியிட்டுள்ள திரு. பாம்பே கண்ணன் அவர்கள் சாண்டில்யனின் மிகப்பிரபலமானதும், சுவையானதுமான ‘கடல் புறா’ சரித்திர நாவலை ஒலிநூலாக இயக்கிப் படைத்துள்ளார். ஆகஸ்ட் 4ம் தேதி டாக்டர். நல்லி குப்புசாமி அவர்களால் இது சென்னையில் வெளியிடப்பட்டது. பொன்னியின் செல்வன் அண்ட் ஃப்ரண்ட்ஸ் (பெங்களூரு C.K. வெங்கடராமன் மற்றும் பாம்பே கண்ணன்) இதனைத் தயாரித்துள்ளனர்.
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இரண்டு குறுந்தகடுகளாக வெளிவரும் இந்த ஒலிநூலில் தாசரதி, வேலுசாமி, ரமேஷ், SK ஜெயகுமார், சபாபதி, வனிதா மற்றும் பல நடிகர்கள் கதாபாத்திரங்களுக்கு உயிர் கொடுத்துள்ளனர். பின்னணி இசையோடும் சிறப்பு ஒலிக்கலவையோடும் வெளிவரும் இதற்கு விவேக் நாராயண் இசை அமைத்துள்ளார்.

தொடர்புக்கு: பாம்பே கண்ணன்+91 9841153973;

bombaykannan@hotmail.com;


venkyckv@gmail.com



செய்திக்குறிப்பிலிருந்து

*



ஸ்வேதா ரவிசங்கர்: நாடுதழுவிய நாட்டியப் பயணம்

[image: podhu-02-swetha-350]


[image: ]


ஓரிகான் மாகாணம் போர்ட்லாண்டில் நகரில் வசிக்கும் நடனக் கலைஞர் ஸ்வேதா ரவிசங்கர் பல்வேறு அமெரிக்க நகரங்களுக்கும் ஓர் அரிய கலைப்பயணம் மேற்கொண்டுள்ளார். நடனக் கலையைப் பரப்பும் இந்தப் பயணத்தில் இந்துக் கோவில்கள் மற்றும் தமிழ்ச் சங்கங்களின் உதவியுடன் கோவில் பண்பாடுகள், நாட்டியமும் நற்றமிழும் போன்ற சுவையான தலைப்புகளில் பரதநாட்டிய நிகழ்ச்சிகளை வழங்குகிறார்.

இதுவரை நியூ ஜெர்ஸியின் பிரிட்ஜ்வாட்டர் வெங்கடேஸ்வரர் கோவில், விஸ்கான்சின் மாகாணத்தின் மேடிசன் நகர் கோவில், சிகாகோ அரோரா வெங்கடேஸ்வரர் கோவில் சிவராத்திரி விழா ஆகியவற்றில் ‘கோவில் பண்பாடுகள்’, ‘சிவசக்தி’ என்ற தலைப்புகளிலும், கலிஃபோர்னியாவின் விரிகுடாப்பகுதி ஃப்ரீமான்ட் பாரதி தமிழ்ச் சங்கத்தின் பாரதியார் பிறந்தநாள் விழாவில் “பாரதியின் பார்வையில் வாழ்க்கையில் வெற்றியடைய தேவையான திறமைகள்” என்ற தலைப்பிலும் நடன நிகழ்ச்சிகளைச் சிறப்புற வழங்கியுள்ளார்.

வரவிருக்கும் நிகழ்ச்சிகள்:

ஆகஸ்ட் 20: அட்லாண்டா தமிழ்ச் சங்கம்; முப்பெரும் விழா; தலைப்பு: ‘நாட்டியமும் நற்றமிழும்’.

செப்டம்பர் 10: விநாயக சதுர்த்தி; டென்னஸி மாகாணம் நாஷ்வில்; ஸ்ரீகணேசர் கோவில் அரங்கம்; தலைப்பு: ‘கணபதி குணநிதி’

நவம்பர் 5: மேரிலாண்ட் மாகாணம் லான்காம் நகர் வாஷிங்டன் முருகன் கோவில் கந்தசஷ்டி விழா; தலைப்பு: ‘முருகனும் அன்பும்’

ஸ்வேதா ரவிசங்கர் பதினாறு வருடங்களாக இந்தியா மற்றும் அமெரிக்காவில் எண்பத்தி ஐந்துக்கும் மேலான தனி பரதநாட்டிய நிகழ்ச்சிகளை வழங்கிப் பல விருதுகளைப் பெற்றுள்ளார். இவர் சிறந்த நட்டுவாங்கக் கலைஞரும் ஆவார். இருபத்திமூன்று ஆண்டுகளுக்கு முன்பு மும்பை குரு திருமதி. பத்மினி ராதாகிருஷ்ணன் அவர்களிடம் முறையாக பரதநாட்டியத்தில் பயிற்சி பெற ஆரம்பித்து, 2001ல் அரங்கேற்றம் கண்டார். பின்பு சென்னை குரு திருமதி. ரோஜா கண்ணன் அவர்களிடம் தனது பரத வேட்கையைத் தொடந்தார். ஸ்வேதா தற்போது ஓரிகான் மாகாணம் போர்ட்லாண்ட் நகரில் ஆய்வுப் படிப்பு (PhD) செய்துகொண்டே பரத நாட்டியப் பயணத்தைத் தொடர்கிறார் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது.

மேலும் விபரங்களுக்கு

வலைமனை: www.swetaravisankar.com;

முகநூல்:  www.facebook.com/Sweta.Natyam

கௌசல்யா ரவிசங்கர்

*



மக்செஸே விருது
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ஃபிலிப்பைன்ஸ் நாட்டின் முன்னாள் அதிபர் ரமோன் மக்செஸேயின் நினைவாக 1957 முதல் ஆண்டுதோறும் ரமோன் மக்செஸே விருது வழங்கப்பட்டு வருகிறது. சமூகசேவை, கலை, இலக்கியம், அமைதிப் பணிகளில் முன்னோடியாகச் செயல்புரிந்தவர்களுக்கு இந்த விருது வழங்கப்படுகிறது. இவ்விருதை எம்.எஸ்.சுப்புலட்சுமி, டாக்டர் வி.சாந்தா, கிரண்பேடி, டி.என். சேஷன், அன்னை தெரசா உள்ளிட்ட பலர் இந்தியாவில் பெற்றுள்ளனர். இந்த ஆண்டிற்கான விருதினைப் பெறுவதற்கு பெஜவாடா வில்சன், டி.எம். கிருஷ்ணா உள்ளிட்ட ஆறுபேர் தேர்வு செய்யப்பட்டுள்ளனர். மனிதக் கழிவுகளை மனிதனே அள்ளுவதை எதிர்த்து கடந்த 32 ஆண்டுகளாகப் போராடி வருவதற்காகவும், அவர்கள் வாழ்க்கைத் தரத்தை உயர்த்தும் மேம்பாட்டுப் பணிகளைச் செய்து வருவதற்காகவும் கர்நாடகாவைச் சேர்ந்த பெஜவாடா வில்சன் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டிருக்கிறார். இசை அனைவருக்கும் பரவலாக வேண்டும் என்ற கருத்தை வலியுறுத்தி, அதற்கான பணிகளை சமீபகாலமாக மேற்கொண்டு வருவதற்காக கிருஷ்ணா தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டுள்ளார்.

*



      


      
        [image: ][image: ][image: ][image: ]
      

    










  
     [image: calendeventstop]


    
       
        
          If you want events to be included, please e-mail details to thendral@tamilonline.com. Though we try our best to provide accurate information, we urge you to check details with the host organization before attending an event.




Aug. 2, 9, 16, 23, 30 Tuesdays

12 noon. Siddha Samadhi Yoga Classes at Shiva Vishnu Temple, Livermore, California, Contact: Temple 925.449.6255, www.livermoretemple.org




Aug. 3, 10, 17, 24, 31 Wednesdays

7:45-9:15pm. Atmotsava - Silent meditation, readings, chanting, bhajans and stotrams on god, guru and self - followed by prasad; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: www.satramana.org, 831.425.7287




Aug. 4, 11, 18, 25 Thursdays

7:30-8:30pm. Weekly Satsanghs (Shirdi Sai Bhajans); Organized by Shirdi Sai Parivaar; Venue: Shirdi Sai Center, Sunnyvale, California; Contact: www.shirdisaiparivaar.org, 408-705-7904

7pm. Evergreen Classics by Srikant Ramabadran; Bay Area: 1550 AM; Contact: www.mixcloud.com/RadioZindagi; srikant@radiozindagi.com

7:10pm. Shirdi Sai Bhajans; Venue: Kalpataru Sai Nilayam, Evergreen Area, San Jose, California; Contact: www.thesaifoundation.org, 408.223.0999




Aug. 6, 13, 20, 27 Saturdays

8 - 10 a.m. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga ( SKY ) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre ( WCSC); Venue : Fremont Hindu Temple, Fremont, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.




Aug. 7, 14, 21, 28 Sundays

8 - 10 a.m. Shri Vethathiri Maharishi's Simplified Kundalini Yoga ( SKY ) Satsang. Session includes simplified exercise, meditation & lectures organized by SKY Bay Area, a chapter of World Community Service Centre ( WCSC); Venue : Shirdi Sai Parivaar - Shirdi Sai Center, Milpitas, California; Contact: www.skybayarea.org, 510.825.3567, sky.bayarea@yahoo.com.

Bala Vihar classes at Chinmaya Mission in Danville, Fremont, Los Altos, San Jose, and San Ramon, California. Curriculum includes Tamil language instruction; Contact: 408.998.2793, sanjose@chinmayamission.org, www.chinmaya-sanjose.org/balvihar.html

10-11:30am. Satsang - silent meditation, discourse by Nome on Self-Knowledge and Self-inquiry, recitation and readings from the Upanishads; Organized by Society of Abidance in Truth; Venue: Santa Cruz, California; Contact: 831. 425.7287, www.satramana.org; Free.

3-4:30pm. Plano Tamil School; Facilitated by Sastha Tamil Foundation; Venue: Alpha Montessori House, Plano, Texas; Contact: www.pltamil.com




Sri Velukkudi U.Ve. Sri Krishnan Swamy’s US & Canada Tour

July 28-30: Chicago; July 31-Aug. 2: Cary, NC; Aug. 3-6: Washington DC; Aug 7-10: NY & NJ; Aug. 11-14: Paris, France; Organized by Vedics Foundation, USA; Contact: events.vedics.org

Evangelist J.Caroline USA Retreat 2016; Worship and receive god's abundant love; July 29-31: Briarwood Retreat Center, Arygle, Texas; Aug. 20 & 21: St. Thomas Syro-Malabar Cathedral, Bellwood, Illinois; Aug. 26-28: Mission Springs Christian Conf. Center, Scotts Valley, California; Sept. 3 & 4: St. Louise Parish, Bellevue, Washington; Organized by Mirabella Ministry; Contact: Adline - 972.409.9965, ady120@hotmail.com, mirabellaministry33@hotmail.com, mirabellaministry.org

Sri. U.Ve.Dushyanth Sridhar Spiritual Discourses - North American Tour 2016; Organized by South India Fine Arts (SIFA); Aug 5: Philadelphia; Aug. 6: NJ; Aug. 8-11: Virginia; Aug. 12: Pittsburgh; Aug. 13-17: Toronto; Aug. 18-19: Columbus; Aug. 20: Maryland; Aug. 21-26: Detroit; Aug. 27-Sept 01: Chicago; Sept. 02: Minneapolis; Sept. 03: Raleigh; Sept. 04-05: Birmingham, AL; Sept. 06-09: Dallas, Sept. 10: Tampa; Sept. 11: Miami; Sept. 12-15: Atlanta; Sept. 16: Seattle; Sept. 17: Portland; Sept. 18: Sacramento; Sept. 19-22: Seattle; Sept. 23: San Diego; Sept. 24: Los Angeles; Sept. 25-30: San Jose; Oct. 01: Livermore; Contact: divyadampati@gmail.com, info@southindiafinearts.org




AIM For SEVA presents Meera - The Soul Divine - a dance production featuring Arsha Kala Bhushanam by Smt. Chitra Visweswaran & Chidambaram Dance Company; Choreography & direction by Smt. Chitra Visweswaran, Music composed by Bombay Jayashri; A fundraising tour with performances at San Diego, CA: 08/19/2016 (Fri), Seattle, WA: 08/20/2016 (Sat), San Francisco, CA: 08/21/2016 (Sun), Dallas, TX: 08/26/2016 (Fri), Austin, TX: 08/27/2016 (Sat), Elmira, NY: 09/01/2016 (Thur), Washington, DC: 09/03/2016 (Sat), Houston, TX: 09/05/2016 (Mon), New York City, NY: 09/09/2016 (Fri), Albany, NY: 09/10/2016 (Sat), New Jersey, NJ: 09/11/2016 (Sun), Detroit, MI: 09/16/2016 (Fri), Hartford, CT: 09/17/2016 (Sat), Boston, MA: 09/18/2016 (Sun), Fort Lauderdale, FL: 09/23/2016 (Fri), Tampa, FL: 09/24/2016 (Sat), Philadelphia, PA: 09/25/2016 (Sun); Contact: www.meerathesouldivine.com, srini.seva@gmail.com, janetf@aimforseva.org, 570.402.1244, aimforsevausa.org




Aug. 6, 2016, Saturday

5pm. Bharathanatyam Arangetram of Skanda Suresh; Disciple of Smt. Shreelata Suresh and student of Vishwa Shanthi Dance Academy; Venue: Theater at College of San Mateo, San Mateo, California; Contact: vishwashanthi.org




Aug. 7, 2016, Sunday

3:30pm. Bharathanatyam Arangetram of Varshini Srikanthan; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company; Venue: Mission City Center for Performing Arts, Wilcox High School, Santa Clara, California; Contact: shrikrupa.org




Aug. 13, 2016, Saturday

4:30pm. Bharathanatyam Arangetram of Ishani Singh & Anika Rajamani; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company; Venue: Woodside High School, Woodside, California; Contact: shrikrupa.org

6:30pm. Monthly Tamil Mass, Rosary, Children Liturgy and Get-together; Organized by Bay Area Tamil Catholic Community; Venue: St.Joseph's Church, Mountain View, California; Contact: tamilcatholic.org




August 14, 2016, Sunday

4:00 pm Mrudangam Arangetram of Akash Mani Raman; Disciple of Sri Erode Nagaraj; Kunnakkudi M. Balamuralikrishna (Vocal); V.V.S.Murari (Violin); Venue: Agoura Hills/Calabasas Community Center, Calabasas, CA; Contact: mrudangam@gmail.com

4pm. Carnatic Vocal Arangetram of Kum. Sravya Rallapalli; Disciple of Smt. Jayashree Varadarajan and student of Sri Rama Lalitha Kala Mandir; Venue: Heritage Theatre, Campbell, California; Contact: srirama.net

6:01pm. Bharathanatyam Arangetram of Shreshta Kumar; Disciple of Guru Sarayu Sai and student of Srishti Gurucool; Venue: TN Rajarathinam Pillai Muthamizh Peravai Hall, R.A.Puram, Chennai; Contact: vid_nand2002@yahoo.com




August 17, 2016, Wednesday

6am & 8am. Yajur Upakarma (Avani Avittam), 2 batches; Organized by Sri. Chandramouli & Sri Kamakshi Community Center; Venue: SKCC Temple premises, Santa Clara, California; Contact: Sri. Chandramouli: 925.961.9999, kanchikamashi@gmail.com




August 18, 2016, Thursday

5:45am, 8am, 10:30am. Upakarma (Avani Avittam); Conducted by Pt. Ravichandran; Venue: Sandeepany (Chinmaya Mission), San Jose, California; Contact: Pt. Ravichandran: 925.321.0285, panditravi@comcast.net

5:50am, 8am, 10am. Yajur Upakarma (Avani Avittam); Conducted by Pt. Balu Shastri; Venue: Komala Vilas, Sunnyvale, California; Contact: Pt. Balu Sastri: 408.393.7722, balushastri87@gmail.com




August 19-21, 2016, Friday - Sunday

Fri. (6pm), Sat. (9am), Sun. (9am); Grand Bhoomi Pooja Celebrations; Program features Ganesha Pooja, Mahalakshmi Pooja, Ganapathy Homam, Go (Cow) Pooja, Bhoomi Pooja (Vaasthu Pooja); Organized by Concord Shiva Murugan Temple; Venue: Temple Premises, Concord, California; Contact: www.temple.org




August 20, 2016, Saturday

2pm. Mupperum Vizha - Iyal, Isai, Naatakak KoNdaattam; Program features Bharathanatyam by Sweta Ravishankar, Parai isai, Drama, Competitions and more; Venue: Mountain View High School, Lawrenceville, Georgia; Contact: 678.757.GATS, gatamilsangam.org

3pm. Mridangam Arangetram of Sriram Subramanian, Disciple of Sri. Gopi Lakshminarayanan and student of Sharadha School of Thala Vadhya; Neyveli Santhanagopalan (Vocal), Delhi SundarRajan (Violin), Ajay Gopi (Kanjira); Venue: Jain Temple, Milpitas, California; Contact: sriramsarangetram@gmail.com

3:30pm. Bharathanatyam Arangetram of Sahithi & Snikitha Karumudi; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Peforming Arts Center, Saratoga, California; Contact: shrikrupa.org




August 21, 2016, Sunday

3:30pm. Bharathanatyam Arangetram of Harini Arumugam; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company; Venue: McAfee Peforming Arts Center, Saratoga, California; Contact: shrikrupa.org

4pm. Bharathanatyam Arangetram of Abinaya Srikant; Disciple of Guru Mythili Kumar and student of Abhinaya Dance Company; Venue: Mission City Center for Performing Arts, Santa Clara, California; Contact: abhinaya.org




August 27, 2016, Saturday

1:30pm. Madurai R. Muralidaran's Nayaka Nayaki - a thematic presentation in association with RR International; Venue: Sri Venkateswara Swami Temple, Aurora, Illinois; Contact: Venkatesh: 925.858.2392

3:30pm. Bharathanatyam Arangetram of Arpitha Parthasarathy; Disciple of Guru Vishal Ramani & Student of Shri Krupa Dance Company; Venue: Cubberly Theater, Palo Alto, California; Contact: shrikrupa.org




September 3, 2016, Saturday

7pm. 6th Annual Our Lady of Vailankanni Festival; Program features Holy Mass by Bishop Mike Barber, Candlelight procession, Entertainment & Dinner; Venue: Our Lady of Vailankanni Shrine - St. James the Apostle Church, Fremont, California; Contact: Vailankanni.Novena@gmail.com, bavs.org, 408.506.4474

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Hindu Temple of Atlanta, Riverdale, Georgia; Contact: Dr. Seshu Sharma: 404.664.0808, Bala Reddy Indurti: 770.851.4765




September 4, 2016, Sunday

8am. Smt. MS.Subbulakshmi Amma's Birth Centenary Music Mela - an all day classical music festival; Program features Bhajanthon, Music competition, Pattimanram, performances by Bay Area students and youth and more; Organized by Indian Classical Arts Academy in association with Carnatic Archival Center USA; Contact: www.indianclassicalarts.org, Venkatesh: 925.858.2392




September 5, 2016, Monday

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Cabrillo High Auditorium, Long Beach, California; Contact: Raja Krishnamurthi: 562.381.3060




September 8-11, Thur - Sunday

10am-10pm. Ganesh Utsav 2016 - The biggest bay area Ganesh Festival; Organized by Radio Zindagi & sponsors; Program features Daily Arati, Music & Live DJ and performances, Kids activites, vendor booth & much more; For sponsorship, booth opportunitie and participation, contact: Praveen Suggala: 510.453.1521, Sehba Shah: 510.387.5381, sehba@radiozindagi.com




September 10, 2016, Saturday

3pm. Our Lady of Velankanni Celebrations; Program features Grand procession, Rosary, Solemn Eucharistic celebration with healing service, fellowship with cultural programs & dinner; Venue & Organized by Divine Savior Catholic Church, Los Angeles, California; Contact: velankannisocal@gmail.com, f/velankannisocal, Preethi: 310.749.1226, Sujatha: 818.239.9773

6pm. Bharathanatyam Performance by Sweta Ravishankar on the occasion of Ganesha Chathurthi Celebrations; Organized by Sri Ganesha Temple, Nashville, Tennessee; Venue: Ganesha Temple Premises, Nashville, Tennessee; Contact: swetaravishankar.com, f/Sweta.natyam

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Sama Rathi Auditorium, Hindu Temple of Greater Chicago, Lemont, Illinois; Contact: Dr. Raj Rajaram: 630.915.6176, Sudhakar Mattu: 630.427.1444




September 11, 2016, Sunday

4pm. Mridangam Arangetram of Akshay Prabhakaran, Disciple of Sri. Gopi Lakshminarayanan and student of Sharadha School of Thala Vadhya; Sikkil Gurucharan (Vocal), Hemmige Srivatsan (Violin), Ajay Gopi (Ganjira); Venue: Anthony Soto Theater (CET), San Jose, California; Contact: prab_raji@yahoo.com

4.25pm. Padmabhushan Maestro Ilaiyaraaja - LIVE in concert; Exclusive Tamil Concert featuring live Symphony Orchestra & popular singers; Organized by KalalayaUSA and B&B Entertainments; Venue: San Jose Event Center, San Jose, California; Contact: Bala: 408.230.5210, Kala Iyer: 510.305.9285, Madhav: 650.245.3317

An unforgettable musical homage to Bharat Ratna Dr. MS.Subbulakshmi on her birth centenary by Padmabhushan Awardee Smt. Sudha Raghunathan; Organized by Sankara Nethralaya; Venue: Unity Church of Dallas, Dallas, Texas; Contact: Santhanam Mullur: 214.893.3043, SN. Prabhu: 469.328.6745
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    For subjects of Tamil lineage, residing in the US, matrimonial classified listings are FREE, as a service to the community, at this time. For all others - $25 for 20 words; $0.25 for every additional word.
  


  
    Make checks in favor of 'Thendral' Sent classified text by email to thendral@tamilonline.com with subject - Matrimony Classifieds Send email for guidance & details. No phonecalls, please.
  


  Matrimonial


  Wanted - Brides

Seeking Brahmin girl preferably in USA, for Iyer Boy, ‘79 born, 5’11”, PhD, Divorcee - - unconsummated marriage, never stayed together, working in east coast. 617.435.2110,krlaxminarayan@gmail.com




Alliance for Tamil Pillai/Mudaliar boy, 29yrs, Fair, 6ft, in Bangalore, Dip. in EC & finishing Automobile Engg, Employed in JP Morgan; 408.601.9659, +91.99801.89053




Seeking bride for divorced, 37Yrs, vegetarian, 5’11”, BE/MBA, GC, Employed in IT, Atlanta based groom;ganeshmar@yahoo.com




Iyer Bharadwaja, Uthradam, Makaram boy, BE/MS, Divorcee seeks brahmin vegetarian bride, born after Jan. ‘84, willing to settle in Bay Area/CA;omshanthi@gmail.com,, +91-94440-09851




Seeking Tamil Iyer bride for Iyer boy, Vadama, Kousika Gothram, Pooradam, 1986 born, 5’8”, M.S, working near Baltimore, MD, H1B;vn1961@gmail.com




Seeking US-based Brahmin girl for Iyer, 40, 5’ 6”, CA, Engg. Director, well-settled, Indian values, American citizen, divorcee, healthy, fair, spiritual;  writestos@gmail.com




Seeking alliance for Tamil pillai boy, 30 yrs, 6’, MS(CS) and doing PhD at Wisconsin. Looking for suitable bride working/studying in US; vasuki2155@gmail.com




Seeking bride for B.E, MS, SW Engr, US Citizen, Never married Tamil boy, 28Yrs, 5’7”, based in MA, Caste No Bar, sandhya_mohanraj@yahoo.com , 508 315 9994




Seeking Telugu/Tamil bride for 1982 born boy, Veg, Bharadwajam/Makam, 6’ B.Tech, MS (USA), H1B, IT- Chicago. Contact: vychoo@gmail.com




Tamil Iyer 58, Divorced, NJ, 30+ years in USA, Professional, looking for Tamil/ Kannada Brahmins, like American values.P6alab@gmail.com




Seeking Gounder Girl for 1985 Aug Born Groom, B.E, MS(USA), Working in Microsoft, Seattle, Mirugashirisham, Rishabam;knp.kalai90@gmail.com




Seeking Alliance for Tamil Pillai/Mudaliar Boy, 29yrs, Fair, 6ft, in Bangalore. Diploma in EC & finishing automobile EG. Employed in JP Morgan, 408.601.9659 or +91.99801.89053




Tamil Iyer, Srivatsa, 33 yrs, 5’10”, PhD, Employed in California. Seeking Tamil Brahmin girl, working in USA.vakrishna001@gmail.com




Tamil Brahmin Iyer/Iyengar bride for Vadagalai boy, 45 yrs, 5’9”, Ph.D., good looking, never been married, working in Bangalore.asethuraman@gmail.com




Seeking Brahmin Girl for 1985 Born Iyer Boy, Magam, Raised in US 5’8”, working in East Coast;

shivg6000@gmail.com, 704.651.1649




Seeking (Tamil/Telugu) Bride USA/India for Chettiar Boy, 33, 5’11, BTech, working in Silicon Valley CA, Teetotaller, Never married, Caste no Bar; 408.613.6467,jaiwiz@yahoo.com




Seeking Tamil Iyer bride for Iyer boy, Vadama or Brahacharanam, Bharatwaja Gotram, Moolam, MS, 29yrs, 5’10’, working in Florida; 917.634.1294 or 044-24986511,usharadhe 811@gmail.com




Seeking Tamil Iyer bride for Iyer boy, Vadama, Athreya gothram, Aswini, Ph.D, 32 years, 5’8”, working in Sunnyvale, CA. Contact: 408 7071074, +91.99163.35842pad.jaya@gmail.com




Tamil Iyer 58, Divorced, NJ, 30+ years in USA, Professional, looking for Tamil/ Kannada Brahmins, like American values.P6alab@gmail.com




US Tamil Brahmin Iyengar bride with MS for 1987 Jan. born Vadagalai boy, 5.6’, BE, MS (USA). Working in Philadelphia. Shadamarsanam Gotram, Mirugasirsham -raghema2000@yahoo.co.in




Seeking alliance for Tamil mudaliyar boy, 32 yrs, 6 ft, Columbus, Ohio employed, Senior DBA; Contact: 802.373.5756,viji1985vivek@gmail.com




Tamil Iyer, Naithrub Kashyap gothram, 32, Makam(3), MS (IT), H1B, Working in Cary, NC. Looking for pleasant & good looking girl;jeera3162@yahoo.com

*




  
    





    
      


      
        
      


      
        
          Wanted - Grooms


          
            Seeking suitable boy for Tamil Iyer girl, Haritha gothram, Aswini Nakshatram, 25yrs, working in Dubai, will do MBA in US in 2017;rama_ramani@yahoo.com

Seeking Tamil Iyer boy, preferably raised in US for Iyer girl, US Citizen, Vadama, Mrigashirsha, Bharadwaja Gothram, 1992 Born, B.S, 5’;vn18@gmail.com




Seeking well educated Iyer groom for Tamil Brahmin girl, 1990 born, 5’5”, MS, working in New York.

a24madras@gmail.com, +91 95005.38566




Seeking Iyer Brahmin Boys (Pure vegetarians only) from US, for 26 yrs Tamil Brahmin Girl, B.E., M.S., Employed in Seattle. +91.97873.68548 or +91.97860.39831




Seeking Doctor/Dentist groom (39yrs or below) in USA/Canada for Hindu, Saiva Pillai Dentist girl, practicing in India, 34yrs, 5”1’, Veg, Separated (one month of marriage); Contact: 425.633.6731,radhakrish@hotmail.com




Seeking groom, residing in US for a Hindu SC girl, 32, MS HW Engr, working in Bay Area, CA. Contact: dee.gameon@gmail.com




Seeking well qualified south indian hindu groom below 37yrs for post graduate, South Indian Hindu girl, 33 yrs/5.5 ft, employed Bay Area/CA, Divorcee, issueless;anandhitara@gmail.com




Seeking well qualified Hindu groom for Tamil Boyer girl 31Yrs, 5ft, B.E, M.S, software engineer, working in Las Vegas; 513.807.5052,kirthikan00@gmail.com




Seeking groom for 27yrs, smart Tamil chettiar girl, Moolam, 5’4”, BE, working/H1-B in Atlanta. Only child. Parents in Chennai. Caste no bar. Tel: 225.288.6016




Seeking groom for 29yrs, Tamil Mudaliar, 5’9”, Thiruvonam, B.Tech/MS, Working in Manhattan, New York. Contact: 646.957.1103




Seeking Tamil Iyer/Iyengar groom for Iyer girl April 87 born, Arudra Kashyapa, Ph.D, working in Silicon valley; 620.720.6836, email.narayanan567@yahoo.com




Seeking Tamil Iyengar groom for Vadakalai, Srivatsam, Chitirai(2) girl, age 25.5 years, doing MS in East coast. Contact:sundaravalli64@gmail.com




Seeking Christian Groom for Tamil girl, 32 Yrs, S/w Engr. Never married, US Citizen, Contact:sriman.narayan88@gmail.com




Seeking a well-educated South Indian Brahmin groom for Tamil Brahmin girl, 1988 Oct, 5’ 5”, MBA, employed in Bay Area & open to relocation. sriman.narayan88@gmail.com




Seeking Tamil groom, 32 (Divorcee). Brief marriage. B.E, Software Engineer, working in Chicago, Tamil matrimony (M3743989). Caste no bar. 91+9884611617, 001-98025.47792




Seeking hindu vellala groom, age 38-43 living in USA/Canada for my sister, 40 Yrs, 5’6”, Canadian citizen residing in Canada. Diploma in social service. Contact: 925.408.0451




SEEKING Well-qualified Hindu groom, age below 38 working in USA, for Hindu Pillai girl, 32/175cm, Veg, Divorcee, Issueless, MCA, USA. Contact: +91.96000.43356,hinduthirumanam@gmail.com




Seeking Tamil groom for a 30 year old Brahmin widow, 5’4”, MBA graduate employed at MNC in Chennai, with 1yr old baby-boy. Contact: 650.336.4705, (91)98841-48695




Respectable Jaffna Hindu Tamil Vellala parents seek unmarried partner for only daughter, 32 yrs, 5’7”, beautiful, fair, BSc (BioInfomatics), Veg, living in Colombo, Sri Lanka, willing to migrate;guru8krishna17@gmail.com




Seeking Hindu groom 29-32 years, US citizen with equivalent PhD/MD/MBA for Tamil Mudaliar girl, US born, 27 years, 5’3”, final year Ph.D. in Iowa. Caste no bar;jayaraman_nv@outlook.com




Seeking Tamil Iyer/Iyengar grooms, 28-32, >5’10” for Tamil Iyer girl, 28, MS, employed in Santa Barbara, CA, 5’8”, Kaushika gothram, Rohini;arvindvmani@gmail.com; 805.364.3068




Seeking groom (<40 yrs) for Mudaliar girl, on Work Permit, MCA, SW Manager in Torrance, CA, 1979 born, 5’5”, caste no bar;

jayaagiri@gmail.com,+91 98665.17694




Iyer 1988, 5’7”, BE, MBA (US), H1B, NY based, beautiful, cannot bear children, ovaries removed due to tumor, healthy, seeking kind hearted Hindu US groomshubhkalyan108@gmail.com,bala482000@gmail.com




Seeking Hindu groom, 32-38, Citizen/GC holders for 32 yr old, 5’9”, Tamil girl, US Citizen, Working in NY City (Media advertising), caste no bar; Contact:sundaram2@verizon.net,201.704.5066




Seeking Tamil groom for Goundar girl, 29, 5’2”, working in Los Angeles, CA, Caste no bar, Contact: 813.283.8783,usha.lsllc@gmail.com




Alliance for Tamil, Udayar girl, BE, 30, Employed in India for US based company, divorced (within 3 Months of marriage), seeks suitable boy from any Hindu community. Contact:

gopi.chicago@gmail.com, 720.201.8597




Seeking well qualified groom residing in USA for a Hindu mudaliyar girl, 39, BE working in Midwest; Contact:reachsphome@gmail.com




Seeking groom, preferably raised in US, for beautiful 33 years old US born girl 5’ 2”, teacher in Chicago area. Contact:

ram12750@yahoo.com, 630.696.5149




Seeking Hindu Tamil Boy for USA residing Girl, Software Prof, 1986 Born, Caste NoBar. B.Tech, working in Madison, WI; Contact: 608.421.3728,sindu.v25@gmail.com




Seeking groom for only daughter, Texas employed, GC holder, 157 Cms, 51 Kg, fair, June 78 born & vegetarian. Short lived unconsummated marriage, annulled. Contact:

kayemp23@gmail.com, 91-97109-28820
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      For Rent


      In a prime locality in Ashok Nagar, Chennai, Fully furnished Apartment with car parking is available for short term rental. Contact: 916.541.7774

      


      Tamilnadu Real Estate


      Available for Sale New 3BR and 2BR flats for immediate occupancy in Alwarpet, Chennai, Prime Location, Contact:ms_param@hotmail.com

Looking for a land or building in-and-around Chennai. Contact: 510.857.3359 orlakshmianumalav@gmail.com

An independent bungalow (2300 Sqft) for sale in R.K.Salai, Chennai for Rs. 9 crores. Serious buyers. Contact: Shyamkumar-nshyamk_us@yahoo.com

3 bed / 3 Bath 1690 sq ft duplex apartment close to RTO office in Thiruvanmiyur, Chennai. Rs.8000 per sq.ft; Contact: Karunakaran (94452 02206 / 044-26641198) / Deepa (512.705.3997)    

    


    


    Jobs

Looking for experienced cooks for a fast food Indian Restaurant in Sunnyvale, CA; Please call Sunil at 408.806.7531

Need sales/marketing people for Mantri Developers, well known reputed builders in Bangalore for Bay area office. Call Nikita Pande: 408.728.5931

[image: ][image: ][image: ]
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அமெரிக்கா, ஐக்கிய பேரரசு, ஐக்கிய அரபு நாடுகள் ஆகியவற்றில் 6,500க்கும் மேற்பட்ட பிள்ளைகளுக்குத் தமிழ்க்கல்வி அளித்துவரும் உலகத் தமிழ்க் கல்விக்கழகம் (மேநாள் கலிஃபோர்னியா தமிழ்க் கழகம்) மே 27-30 நாட்களில் சான்ட க்ளாரா கன்வென்ஷன் சென்டரில் ‘புலம்பெயர்ந்தோர் தமிழ்க்கல்வி மாநாடு 2016’ என்னும் இரண்டாவது கல்வி மாநாட்டை நடத்தியது. பல்வேறு நாடுகளைச் சேர்ந்த தமிழறிஞர்களும், தமிழ்க் கல்வியாளர்களும், தமிழாசிரியர்களும், புலம்பெயர்ந்து வாழும் மாணவர்களும், பெற்றோர்களும், இணைபள்ளி நிர்வாகிகளும் கலந்துகொண்டனர்.




இந்த நான்குநாள் மாநாட்டின் முதல்நாள், பள்ளியில் படித்து முடித்த/படித்துவிட்டு ஆசிரியர்களாகத் தன்னார்வத் தொண்டு செய்துகொண்டிருக்கும் இப்பள்ளி மாணவர்கள் ‘இளைஞர்கள் தினம்’ நிகழ்ச்சியை ஒருங்கிணைத்து வழங்கினர். இதில், மாணவர்கள் தமது எதிர்கால இலட்சியத் தமிழ்ப்பள்ளி எப்படி இருக்கவேண்டும் என்று தங்கள் கருத்துக்களைக் கூறினர். அடுத்து ‘பெற்றோர்கள் தங்கள் குழந்தைகளைத் தமிழ்ப்பள்ளிக்கு அனுப்ப வற்புறுத்துவது சரியா, தவறா?’, ‘ஆங்கில வார்த்தைகளைச் சேர்த்து தமிழைக் கற்பித்தல் சரியா?’ என்கிற தலைப்புகளில் விவாதித்தனர். காலத்துக்கேற்ப தமிழ் கலாச்சார உடைகள் எப்படி மாறிவருகின்றன என்கிற ஒரு காட்சியையும் நடத்தினர். மாணவர்களும் மற்ற தமிழ்க்கல்வியுடன் தொடர்புள்ள அனைவரும் தங்கள் கருத்துக்களை பரிமாறிக்கொள்ள ஒரு வலைவாசல் துவங்கப்பட்டது.




இரண்டாம் நாள் பல்வேறு தலைப்புகளில் தமிழறிஞர்களும், தமிழ் பயிற்றுவிக்கும் ஆசிரியர்களும், புலம்பெயர்ந்து வாழும் மாணவர்களும், பெற்றோர்களும் ஆய்வுக்கட்டுரைகள் சமர்ப்பித்தனர். தமிழறிஞர்கள் “பேச்சுத்தமிழும் எழுத்துத்தமிழும் கலந்து கற்பித்தலில் அளவும் அணுகுமுறையும்” என்னும் விவாதத்தில் பங்கேற்றனர்.
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மூன்றாம் நாளன்று, எளிய முறையில் இலக்கணம் பயிற்றுவித்தல், வாக்கியங்கள் அமைத்தல், விளையாட்டு முறையில் தமிழ் பயிற்றுவித்தல், எழுத்தொலி ஆகிய தலைப்புகளில், தமிழாசிரியர்களுக்குப் பயிலரங்குகள்நடத்தப்பட்டன. இணைப்பள்ளிகளிலிருந்து வந்து மாநாட்டில் கலந்துகொண்ட நிர்வாகிகளுடன் நடந்த மாலைநேரச் சந்திப்பில் தமிழ்க்கல்வியை எப்படிச் சிறப்பாகச் செயல்படுத்தலாம் என்னும் தலைப்பில் ஒரு கலந்துரையாடல் நடைபெற்றது. இரண்டு, மூன்றாம் நாள் மாலைகளில் உலகத் தமிழ்க்கல்விக் கழக மாணவர்கள் கலைநிகழ்ச்சிகளை வழங்கினர்.




நான்காம் நாள் கண்காட்சி இடம்பெற்றது. தமிழ், தமிழர் வரலாறு, கலாசாரம், கலைகள் ஆகியவற்றைப் பிரதிபலிக்கும் அம்சங்கள் இதில் இடம்பெற்றன. புத்தகங்கள், குறுந்தகடு மற்றும் தமிழ் பயிற்றுவிக்கும் கருவிகள், மென்பொருட்கள் ஆகியவையும் ,குழந்தைகளுக்கு மாயாஜாலம் (magic show), பலூன், முகப்பூச்சு (face painting) மற்றும் பல்வேறு விளையாட்டுகள் இடம்பெற்றன.




மாநாட்டின் இறுதியில் பல்வேறு போட்டிகளில் பங்கேற்ற மாணவர்களுக்குப் பரிசுகள் வழங்கப்பட்டன. சிறப்பு விருந்தினர்களும் மாநாட்டுச் செயற்குழு உறுப்பினர்களும் தொண்டூழியர்களும் கெளரவிக்கப்பட்டனர்.




மேலும் தகவலுக்கு:

வலைமனை: www.TamilConference.org




- நித்யவதி சுந்தரேஷ், உலகத் தமிழ்க் கல்விக்கழகம்
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GREAT RATES BIG SAVINGS

You may be able to lower Your Mortgage Payments

Home Owners and Real Estate Investors
Take Advantage of Today's Low Rates
Save on Your Mortgage Spending

CALL DIRECT LENDER g ‘.’
(888)760-0222 et

Refinance an LOW, LOW INTEREST RATES
Investment Property

S 7L ARM e 250% A1)
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Sriram Subramanian

Vidwan NeprellSe. . Santhansgo
Vidwan Delhi Sel. P undecRajan - Violin

Chi.Ajay Gopl- Kanjira

", 2016 at 500 PM.

Ducpieof Guru Sarayu Sai)
Sunday, August 14th 2016, 6:01 pm

Bleseareve by 330 )

T.N. Rajarathinam Pillai Muthamizh Peravi Hall
524, D B Dtk Rosd RA. Prar
Opi athya St A Chenit
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Legdry MariansBobey S

Sangeetha Kalanidhi Smt. C. Saroja &
Sangeetha Kalanidhi Smt. . Lalitha

RSVP: vid_nand20028ysho.com

Selht) Gurucool: bharsthanatysim
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Indian Chettinad Restaurant HALAL

vedeiveriood [ __Newpark Plaza 1
atyour 5888 Newpark Plaza, New Park all Rd, Newark, CA RSSO
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edr thra an
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DOORDASH www.malaikottai.com

Gallus for

Catering

Business Hours:

Monday to Thursday -11:30 AM to 2:30 P & 6:00 1o 10:00 PM

Friday and Saturday -11:30 A to 3:00 PM & 6:00 t0 10:30 PM
Sunday - 11:30 AM 10 3:00 PM & 6:00 10 9:30 PH
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Kanakshis Kitchen Kamakshi’s Kitchen

Restaurant: 601 OId County Roa,San Carlos,CA 91070
Catering: 724 5. Amphiett Biv, San Hateo, CA 94402

Ph: 650.401.6564
Emai:infogkamakshis
Catering: cateringekamakshi

wunekamakshiskitchen.com
Facebook com/kemakshiskitchen

Full Service Restaurant in We Specialize in LARGE

San Carlos ' 4 Catering suchas

# Dosas and Uttappams Arangetrams and Weddings

# South Indian Thalis ® Pre-Fixed menus.

indo-Chinese Specialties Extensive catering menu

faan Pizzas. o Delivery Available

o Children's Menu

© Low Carb/ Gluten Free /
Vegan

Re-Introducing Chaats! We have a comprehensive Menu now!

CHA JHAVAN

Best ﬁnmn for Indian Vegetarian Fm;d

Oty e ents oyl
[ rieteriy

6: ;

FULL SERVI Tt

R YOUR SPECIAL EVE
from 50 to upto 10,000 guests.
Seupastiog Appinmet Today,
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Upakarma

Thursday, August 18" 2016

“ Second Batch Third Batch

(ATl Avai it bramhachaies equested oatend the 2 bath)
Sandeepany

(Chinmaya Mission)
10160 Clayton Road
San Jose CA

Conducted By:
Pandit Ravichandran

ForInformation and RSVP:
925.321.0285 | 925.449.0620
Email: panditraviecomeast.net

Note: If you connor attend bur would like to receive ritual instuctions
and materils, Piease et us know your nome, address, yer or lyengar,
single, married and language one month before Aug 18 2016 preference.
(Tamil Englih, Sanskrit) o the above email adess.

Ifpossibleplease bring Panchapatio, Uddharani ond Tambalam.
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ach Ofc Indpendenty Owned & Operated

5950 Stoneridge Dr

Pleasanton, CA 94588
RS - Certied Residental Secialst.
'RCC - Residentl Constrcton Crted.
48R - Accreted Buyers Representine.

LAMS - ember ofte Insttut of Luury Home Markelng.

Sudhir "Matthew"
REALTOR DRE Lic# 01501502

Cell: (925) 963-5655
Cell: (510) 566-6670

Email: Realtor@SudhirMatthew.com
‘www.SudhirMatthew.com

% ExpertTrav.eI

FOR ALL YOUR TRAVEL NEEDS

Troted rerve i cur o/ Torl Community
Always Best Fare to In

Discounted Fares from India to USA

Call Mr. Mathi Alagan
a18507.0014/877.817.1714
Fox 8183377369
mathi@myespertrave com
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Irresistible taste of
traditional sweets & savories

@V e

Aval Mixture Mysurpa Kadalai Mixture
Ottu Pakkoda Milagu Sev Murukku Sticks
NOW AVAILABLE fresh from India by Air
Pure Ghee

Imported & Distributed by: V L Impex Inc.
Tel: 469.252.4045

www.vlimpex.com | info@vlimpex.com
Interested in distributing our products in your local city? Contact us.
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Sophisticated family Dentistry
DR.KALAI

. Kalai DDS, [ biglal Xrays for Reduced Rt
Ao S| panoramic Xorays 1o View Jaw.

10 Years Exprience | § paneramic X-rays i

Eveningand | » Ulirasonic Scalers
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(0 exceed regulatory standards)
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dition
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Board C:

Jode, CA 95116
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47 Nowry v, Suc D4
Fremont, CA 94538 |

1569 Loxann Ave., #220
San Jose,CA 95121
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. PPO 8 MO
‘www.doctorara.com
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BEADS AT BEADS

Buy At Gemshow Price

CORAL, JADE , PEARLS
All Kinds of Precious & Sem
21 Fremont Hub Courtyard
Fremont, CA 94538

(Next to Staples)

PH: 510.742.5200 -
‘www.beadsatbeads.com

g /
EF House WGTH

Serving Authentic Indian Snacks & Veg. Thali SHACKS'&;

CELEBRATING 11 YEARS IN REFRESHING DRINKS
INDIAN. CUISINE & CHATPATE SNACKS

Now Serving You at Lz
3 Convenient Locations. e

889, E. 1 Camino Real, Sunnyvale, CA 94087 Ph: 408.733.9000 [

S50V o S CASR Pt T30 7 ePenence

46465, Mission Blvd., Fremont, CA 94539 Ph: §10.505.9999 )
\Www.chastus.com
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“AIM for SEVA

THESOUL DIVING
adance production featuring

Arsha Kala Bhushanam

& Chidansbaram Dance Company

Choreography. visualizaton & direction by
Smt. Chitra Visweswaran

Musiccomposed by Arsha Kala Bhushanam
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Madras Café’s

MADRAS
GROCERIES

Indian Super Market

® Wide Range of food Products
® Garden Fresh Vegetables

® Organic Vegetables & Products
® Courteous Castomer Gare ‘

for

« store (O

© Ample Parking Space -‘;‘h:‘ 1y specidl
o

® Clean Environment 4 w

1187, W.E Camino Real Sunnyvale, ey Smatphone, when ou shop wih us
Galifornia TEL: 408.746.0808 | POy | swswnepay | Per

Open Al Days.
Mon -t 10:00 AM. - 1000 I
Sat -Sun: 9.00 AW - 10:00 P,

Phi 408737.2323 O’y So Delicious!

1177, W.El Camino Resl, Sunnyvale, CA 4087 tastier than ever
‘www.madrascafe.us Stop by once
At the Itersection o 1 Camino & Bernardo You Can't stop you
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Indian Classical Arts Academy

Carnatic Archival Center USA

psaypet Gomes

MS Subbulakshmi Amma’s Birth Centenary Music Mela
ALLDAY CLASSICAL MUSIC FESTIVAL
A Trivute o he ightingale Bhara Ratua St M.5. Subbulaksomi
Sunday Sep 04, 2016 8 am 10 6 pm
‘Shind Sat Parivass Auditariuss
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“Inthis occasion, o enighten the downtrodden chidren kindly
~make donation to ur school. The Amount which we donate.
shallbe a memorablepartof ou school building forever”
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Dinner isa lacarte
with Tiffin
and variety rice.

the food and service are good et your iends know about them
Othrwise ring it 0 ouratention

Every day different

menu, We serve
traditional lunches

Varietyof
Dosas, Uppuma

o
South ndian syle Laddu
South Indian syle Miture

Mon, Wed thru Friday:
B:20am to 2:30pm, 5:30pm to 8:30pm.

; 7
Komala Vilas &

Where taste mects tradition.
1020 EEl Camino Real (EI Camino Real & Henderson)
Sunnyvale CA 94087

Tel: 408.733.7400
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Sat. Sept. 10,2016 -6PM

[Ganesha Chathurini
Carabration
‘Ganapathi Gunanidh

Muragan Temple of North America (MTNA)
snlam, Maryland

For moredetails please vist

www.swetaravisankar.com - www.facebook.com/Sweta.Natyam

We HeI )

“Restaurants
~Convenience Stores | Broker

“Hotels Referrals
Liquor Stores Welcome '
~Car Wash & More }

Daniel Lee !

$8A Lender & LPO Warager |

Bank ol

T T
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“Party| Ilal A
Available
70-100people)
Fremont (Warmsprings)
IN TWO LOCATIONS! & Sunnyvale
Suecial Prices 46129 Warm Springs Bivd 5545 Murphy Ave
onRiceand Dals Fremont, CA 94530 Sunnyvale, CA 94086
all month Tel:'510!656.:967,1 Tel:'408.738!:
August 2016 Sore w9308 6001 Str Hours: 500016507

WE WELCOME YOU TO OUR STORES UNIQUE & QUALITY PRODUCTS
Elantha Vada ® Samahan ® Thoothuvalai ® Keezhaanelli ® Nerunji ® Sitrathai
Vasambu ® Arisi Thipeli ® Kandanthippili ® Kamarkattu

ey

Kottakal Ayurvedic
medicnes

Farm raised fresh Halal

Naattu Kozhi &

Goat Meat
(now available al 7 days)

We sell Manthakali Keerai,
Vallarai, Paruppu Keerai,
Murunga keerai, Siru Keerai,

Mulai Keerai and more.

Free DoarDeivery.
Avaiablefor ordersover $30
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Veebe Travel Services

Let ‘veebe’ your travel partner

Your one stop source for
all your travel plans

® Serving clients for more than
25 years with great fares & excellent
service.

® Wholesale prices on all major

airlines.

Call us for special rates to
Chennai, Bengaluru, Hyderabad,
Kochi, Colombo and other major

destinations

Call Vijethaa Balaji at

325.9990

veebetravels@hotmail.com
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Thursday, August 1
Venue: Komaia Vias Kamokarshith apan, Brahosa Vojaas, Maka Sankalparn.
Yagyopavesta Dharanam, Kandarii Taspanam, Voda Arambham,
FirtSesson Veda Vyasa Pooj, Homam, Aservadam.

550amTo730am i Japom will e done he following oy

O hbuvassava o savicsrvarenyarn, Bgo desusya dima,
hiyo o na prachodayaa  1005)

Plea remamber tobing platsand panja pathram. Thank you.

Contactnfo:
* Komala Vilas: 408.733.7400
« Home: 408.738.0571
«Call:408.393.7722
« Ema: Balushastris7@gmail.com

T
Sri Rajarajeswari Temple

2350 Paragon Drive, San Jose, CA 95131
Phi# 408.713.5033 @ www.srrtemple.com
Temple timings: 5:30 to §:30pm

P
A 129 S VooVt 70pe Lskshr a1t mahapesad
Aug 139 St iy S s/ Ko by it
ug 15" o Frcoshs S uckabhihek. s anpassdan
Aug 174 Wed i Yajor Upskarms (hvani Avtiam)
Varecds500am 17 Beth 30am 2 e Rigved 7003
ug 195 Tho Gy Jpere Homar:
ug 21%Sun Sarkastahars Chthr 003 1 karyaside Gona Homar700pm S Ganesha aha s
R 24 Wed S i st 7 90pe S K SEshek, Jooara. Maheprssadar
g 25 600pr Vi Sonass kst Archars, 7000 8 Asrt Mshaprrac.
hug 26% 1 500pm Shagavdacet Parsyanam 700pm Sangeets Gnarna
ug 27 S5 100 5 G oot s oo
00pen Vi Duet Apurys Ansnd & Ay Aran G Anurah St
A 25 o Fradoshs 700pm 1 Futtabiiheka, Aot Mhaprsd.
Moy the Londbiess the whole workt witheesna peoc and goodwil,
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PLANNING TO SELL YOUR HOME???

ARANTEEDTOP DOLLAR
RYOURHOME 5
‘WITH OUR PROFESStoni \
TEAM BY YOUR SIDEI! ﬂ |

Givemea call for expert adsicel
Techniques & Tactics matter in any market to selll
Selling the RIGHT way with EXCELLENCE every time.

e Tuday -

Priya Viswa, ws (sicurai Enge.), £11
Broker @ North East Reahy SRE

CAL BRE# 01918424 | 408.707.8170

Building Relationships for Life
NErealty@priyaviswa.com | Priyaviswa.com | facebook.com/realtorpriya

September 4-5,2016 f
SKCCTemple premises  October 1-10, 2016 @ 6:30PM

SKCC Temple premises
Anusha Nakshatram
__ Contact:Sr. Chandramouli tMahaPariavas ABhekam s
£ Y 925.961.9999 ® kanchikamashi@gmail.com Weinesin e 73916 & 0.

www.srikamakshi.org
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YUPP| V]  BEsTOFTAMLIV

LiveTV | Catch-up | Movies ONLY ON YUPPTV

Pack:
GET ADDITIONAL ackages start at just

i $119:99

ON SELECT PACKAGES No Installation fees

yuppT V)

'- il ®) Call Now: 1866-663-7557

www.yupptv.com
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KalalayaUSA, 8K Miles Media and B&B Entertainments

Proudly Presents

embed (R,

|

Featuring Live Symphony Orchestra & Popular Singers

1S BACK Exclusive Tamil Concert

JimaEp201g  Sandose Event center San Jose

To order tickets please visit: www.sulekha.com or call
Madhav: (650)245-3317 | Bala: (408)230-5210 | Kala: (510)305-9285
Prem: (510)646-7107

S

v @

=

National Promoter KalalayaUSA
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Roams/sutes
Restaurant/Bor

Visiting Chennai?

Make it simple

STAY IN

Beverly Hotel

Qui

Aot 2 miles from Con

Bonauer/Conference ol
Tl Desk/ree i,

lace in the heart of Chennai.
 Egmore Rabvay stations and shopping centes

17, Rojrathinam Road, Kipauk
(Behind Ega Troter)

Chennai- 600010, WDIA
Phone:91-44-26612772

Fax. 91442061 2545

Emait infosbeverborets com
Vebsite swn beverlyhotels.com

reat American Home Loans

See the difference!
Come to us for your

Home Loans
Purchase = Refinance

Buyers

Find.

iy we gt refered
50 much Thank yout

ProfssionatSevie
it lowest e

Zero Point & Zero Cost Loans
We carn your trust
Caltus

Usha Krishna: 408.784.9271

Tel: 408.955.0455

Emal: uhaggreatamericanbomeloans.us
Great American Home Loans

1525 McCarhy B, Se. 1020
Mipts,Calfonia
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Grand Opening Serving

Veolley Lndic €ofe lunisiiiy
QR ey

South;North & Tandoori
818.340.7500
www.valleyindiacafe.com Non- Ieg&lleg Cuisine
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Vishwa Shanthi Dance Academy

Bharatanatyam Arangetram

Anjana Rajamani Parasuram
Discpl f . ShredataSursh

Sunday, August 28, 2016 at 4:00 PM

MeAfee

rforming Arts Center

Wit b Fryrtr e
Sharadha School OfThala Vadhya

Fremrt, Caldoern
Meridangam Arangetram (debut concert) of

Discipleof$e. Gopi Lakshminaeayanan

Vidwan Se. SIKILC. Gurucharan (Vocs)
‘Hemmige Sl V. Sevatsan (Vilin)
i sy Gop (Ganjes)
on Sunday, 14 September, 2016
LAQUBM (i 2300

Anthony Soto Theatre

701 Vin S S s CA 95119

[ ——
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[ SUJATHA SHANKAR MD

| Rasiioa Sar MD

Bt Conis stz

Two Conveniont Locations
77 Brumsvick Woods D | 208 B, ket
st Brnsmick N1 0SS | euchen, ] 05510
732.238.6644 |732.548.8877

New Patients Welcome
Free Prenatal Consultation
Same Day Sick Appointments

Wo accapt allinsurances

We are very flvent in Tomil, Kannado,
Telugy, Hindi and Gujarali
g pies i S Pk, ), M emers

i ks, wint wpheopai st

Foransic Sarvices

Cyber Crime Investigation
Taking care of NRI Students in India
Taking care of NRI Parents in India
Land Grabbing Investigation
Personal Investigation Services.
Pre-matrimonial Investigation.
Post-matrimonial Investigation
Corporate Investigation Services

o wans Raghu: 714.234.6153

Glezhal Minds Inc
for al e s

RrE————t—
T —

JOB-ORIENTED IT TRAINING & PLACEMENT

Realtime Project Based Training rom

@ @ @ bovsid g
oot 105

IER

105410 rted i
ot D el

Msystems

YESH SYSTE
Phone: (678) 437777 | Ema
wwmyyesm com
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Nnruyunun ‘Nara' Chldnmburum
Realtor® / Notary _Certified SRES, ABR

Want to own

Nara Chidambaram Y ‘your piece of
o-Founder - Timothy Crofton Real Estate. California...

1
510.661.3770 i) 408.375.0430 (ol !
i, e, A 3053 o

v el h s led gt oo, (OB
bl ae Lo ot D R L]~
Tt st ety et T A T ; =y

Pl —
[ty

el gk 2 o,
ot ot T For Free.

[ ———————————— T

e

What are your
homeownership plans?

Wy vith e, el o o g opions o et yous s whethe o

Pardhasig your ik o
Lockingto by  scond hero o ivsstment property

e ———

Whateveeyour plans may b, dedioted to helping you throughout the ntice o s process.
Calltodayfor mor nformtion.

NMLSR ID 633631
Togethervel ofar

Srt ot 8t
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,5 ndian.  Quisine
KNarth and outh

Shudian OBpeciatlios
@lagant ining » SBangut Room

Daily Lunch Buffet

}*@7 e
ey

Ballroom Facility
Available for
Yoga/Music/Dance lessons

during weekdays.
Interested organizations, Meation Theniral”
‘please contact a—m-%

Mayuri
TEmane

S | A0S 2AY747
Disner 5:00pm - 10:00pm Weekdays
‘§00pm - 10:30pm Tri, Sat. & Sundays Fax 408 . 248 . 9746
Weekend www.mayuricuisine.com
Friday, Saturday and Sunday 2230 E1 Camino Real,

coesigal 1) Gune Santa Clara, CA 95050
Children Welcome! 1172 block south of San Tomas Expwy
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APERFECT PLACE FOR VEGETARIAN
‘SOUTH INDIAN GOURMET FOOD

SOUTH INDIAN DELICIOUS VEGETARIAN
FAST FOOD & CATERING

Learn Chess operings, Middle game (Tactcs,
rateges), and Endgame Techniques from 3
variety of xperienced Chess Coaches from the
<omort o your home.

Contact us 1o schedule 2 FIREE evaluation
and choose an online Chess Coach ta mateh
Jour level.

Visit wwwChessKidsNation.com to learn
more sbout us and our students’achievements.

Subha Balagee

DAKSHIN RESTAURANTS

Happy Independence Day

AllVeg. Menu
oS80 pun- T

2Appetzrs, 2 s, One Choi of i,
Breadand Dessartwith S

Tatha nd ks
b . Non.Veg.

[ e —

Dt i Wedocawreglocsy i

847.882.9533 §30.420.7565 occasion and serve. ot ,

e naighboring states too!






OEBPS/Images/Cover-07.jpg
Sadhguru

IN YOUR CITY

Have your unanswered questions answered

Mingle & Meditate

Sadhguru, a yogi, mystic, and visionary
has empowered millions worldwide
with tools for well-being

\"““ o Be part of the launch of his latest book,
eringjoy "Inner Engineering"

ol aibr AYogi’s guide to joy

SADHGURL

)

To purchase tickets and
for more details about Sadhguru in your city, visit:

meetSadhguru.org e
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REAL lC‘E' CREAM
PANGALORE CAFE

Serving the community
forover 25 years.

m"";‘:’...,.,da VADA PAV

(BEST IN TOWN)

lce l:r-aarn sacaro e
Kulfi Falooda [ L

Sarta Gl 95051
408.984.6601 %
e o o o TS T T S T

5681 Gibraltar Drive, (Off Stoneridge)
@W ggx Pleasanton, California
Indian Cuisine Tel: 925.225.9999

We are now offering sg 95
i i i o Pt

unlimited vegetarian Thali

Ulavacharu Chicken Dum Biryani
and Paneer Vegetarian Biryani

August Special

(uimit 2 por cusiome)

Order online minimum order $25 en? sz e
P FREE ey oy Pl & Duin s 1AM 3PH,

bluefoxcuisine.com sp-10m
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‘“”""’"‘l";:':: '; ’:"ﬂ' "";ﬂﬁ'"l"l""" ""n" The Pride of Asian Indian Publications - in our 16th year
ugus| elume ssue
408.245.0193 @ thendral@tamilonline.com

374, South Mary Avenue, Sunnyvale CA 94085.
Ph: 408.245.0193 Fax: 408.715.2545.

website: http://www.tamilonline.com = Al urfeer

Facebook.com/thendral
Publisher CK.Venkatraman
Chie Edior Madhurabharathi
Asochte Edtors: Arvind Swaminathan
 Natarajan
Contrbuting Edtors: Kanthi Sundar
Saraswathi Thingarajan
Desian: 5.Jeevamani
Advsors: Chandra Bodapati
Prabakar Sundararajan &
PrabhuVenkatesh
Gomes Ganapathi bauuEesi
To Advrtise Contact epulompe shjisis
Ph:408.245.0193 i@ 206
_ thendral@tamilontine.com —_—
Texas = @agané - Apart iy
e i hdhakshnan o g
‘Saraswathi Thiagarajan Phe214227.9m1 9 pistion.fen
[T —————)

saaswathihiogaapnaahoocon  iathitéphonon
s gluBBpTT: wiufioner QiU wess!

HeenaSby i Ramesh
il ot oo ApaEow: sxun ai> o sk
Satraments,Glfomia = Bwiaseps - fisd

it Sidor » @miagmés - Agert GanLi agnbLal st
1916 089533 e S o
JntisSeyahoncon = poiany: afuismn sfsb sreeb HHPacHT

 fpscos: sdersRuny, Unguof UniseTTd
= anfewng: pre sy

o crden sisfeféart s

B e Lib: enb.an. eSS BTDTEE T
B> empaanuTert: S Seeara.

= Classfieds

' Calendarof vents

PRINTED INUSA

X17. p | or Catering, Plase ol
Woodlands) . .5 e

INDIAN VEGETARIAN CUISINE Grade ‘A’ Restaurant
9840 Topanga Canyon #A,

CHATSWORTH, o3 WW,Y"_”‘:?‘;LAJ;?'Q.%?M

(No affilatec with any ofhor Woodlands) AL
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fProeERTY, ]

‘manage.net

& Property Management
Relax! While We Manage Your Property Legal Assistance

« Repairs & Renovations

& Homam & Pocjas )
Now Managing : & ceTv Cameras

South Chennai « Home Furnishing

& Other Misc Senvces
Call us Today! (] -
+9170 92 9070 70

Talk to one of our trusted advisors for a plan that
mest your needs
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& BALAJI @ TEMPLE @)

August 2016
= AVAVASYA SHVA RBHSHERA —TuE2 0 1000

So ot SRS S0, 9907
v bty
batjiempielsomatom
Tel: 408.203.1036 or

408.956.9050

= SUNOARKAND HANUMAN CHAL SA A4 SHEKAM__ SAT 6.0 5.00PM
= GUR PRAVESHAM NAVAGRAYA HOMA T™HU 11 & 1000AM
= VARA MAHALAS M VARTAM & ASHSHEGO .. FRI12.8 630PM.
= CXADRS RNDURANGA ABHSHEKAMS.

MUSICPROGAAM - sAT13 @ s30PM.
= PAADOSHAM SHVA ABASHEGAY ___ MON 15 8 S30PM
= 5% RAGHAVENDRA SWAMI ARADHANA .. FRI19.0 600PM
= SANGATA HARA CHATURTH HOMA S

CANESHA ASHSHERAM ___sun21 e a0om
= CUSNAIANIASATAN _ WED 24, 700PM 1o 100AM
- VASA A A ‘Sun28.01100AM,
= PRADOSHAMISHVA ABSHEGRY. MON295:30PM.
September 2016
SN GO A A3 AN B G 4T G A SON &
DN MDA A, A RIS LN 5108 590P 8 A
ST SN 15707 8 FAOUEALGHESOON W16 CAPAS FADSHAN
0 DD 145 S30PMFGSN ST THUTS 3 630

V.Bhairava Moorthy

¥ Bhairava Moorthy
732.438.1679 res)
718.730.3568 (e

ww.vediccontar0S.com

4 Gayathri Yagna, Inc.
[AE5 wies servics amlble

< Dikshitar | Sundaresa Gurukkal

i oo | MM gt et
it dugon B et
et e ey

[ e r——

S e e o econs e L 582

© Gt g o et Ph: 630.536.5762 (H)
it Wi Sam s | 515.364.2038 (Col
e syt o

it

.

Yagneswara Dikshitar | :ZEia,
630.290.0913 « 630.923.2630 | _ Sun
ot Dbtmemarioon | [ O
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'DEAR FRIENDS IN CHRIST, . ‘

Miabetla Minsty - USA, warmly welcomas you 1o our USA
releats heid i dffeent sates across th county. Kindy take
note of the dales stated beiow, and we hope you and yout famdy ’

= an jon us i worshipping and receiing God's abundant love
2.0 May this retreat be a bessing

[]iratela 25 .
inistry USA RETREAT SCHEDULE

R

USA RE]

sl Dl =y ekl g
A T ; v
ot i rmod BT

i) h e Ay (Th0
) g T2 A )

oyt —

frore
e

Mg soriogs ovitn

T e For Furher Information Contact

el Adie. 572408955 sy 120Gt com
. emapteerte. o8 Gorline - $14-4414783 . mirabataministry5@hotmalcom
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Thruehitrambalam Schoeel 6f Dance

In association with

proudly present

Madurai R Muralidaran's

athara Purushan

_-_ The story of Ramayana / SITDIUESH 6D —

DANCE MUSICAL

43600 Mission Bivd, Fremont
: Sunday Oct, 16, 2016
:2PM and 6 PM

:$20

‘www.indianclassicalarts.org.
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Home away from Home!

Fresh Sweets and Snacks available everyday _ Healthy. Delicious. Mouth watering

F o /.‘

YN
Sri Venkatesh Bhavan SVUB

3180 Santa Rita Road, Pleasanton CA 94566 >/ indian cuisine,

Timings :
Tuesday to Thursday
11.30am t0.2.00 pm | 6.00 pm t09.30 pm

Friday
11.30am 02,00 pm | 6.00 pm t0 10.00 pm

Saturday
11.303mt0.2:30 pm | 6.00 pm 010,00 pm
Sunday :
11.30amt02:30 pm | 6.00 pm 0 9.30 pm

Closed on Mondays
@ 925 425 0901 Fax 925 425 9721

© trivalley@srivenkateshbhavan.com
@ wwwrivenkateshbhavan.com

Follow us on"f facebook.com/SriVenkateshBhavan
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ACLESS
CoAn soumcs

Buy, Sell, Finance or Refinance...
Save today on Home Mortgage

Timing is everything in Today’s Real Estate Market!
30 yrs. Fixed Rate as low as 3.500% APR 3.675%
No Cost, No Points, No Fee - Refinance Available

Gl he Rl ot nd irigageConslnt ol e (888) 908-0055.
Orsst www.paylessioansource.com
Restrctonsagpy icensed b CA DR 01385277 WS 251187

Planning on relocating to
North Texas or just looking for
an investment home in
one of the nations fastest
‘growing real estate markets?

Weservethe DFW Wetroplexandsurroundingareas

it Ny P s ik, s cho ety Mutsaforalfyirifancefieds

it e Wt T e T
Ra Ralendran e B
214.564.5459 (C) - m“::‘;:_:;;;:':;mﬂ”_
972.484.6644 (O) nsarance nent ot 2 chage.
972.747.8241 (Fax) . - v quotes, p:\:‘y reviews.

PUBEANM fiss s Cmavi Lo

T SeTIe I,
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Vaidica Vidhya Ganapathi Center

Sri Lakshmi Ganapathi Temple

32 Rancho Drive,San fose, CA 951 11. Te: 408.226.3600.
e aR e ot i

o nomngutan | e
ottt e, | Sk | Wk i
[ el et

Tt g 00 sy 2 i ) 191 g i s s
i i 4, 1, g G G 3 RS e
s 0 0, 0, O, A 5
e gt A s S A .
S e
e s s e (], L 2 8 L )
S o T
s b o e . . S i 1 01
o o, o ot 1 e .., ., O e A
oo e e A A, Y, 9 1 A,
g OS] P50 S 1 4 st o S RGP
Son1 st o 0 T e s e R 1 v )
e o, R s S 1, Mo B S P
S0 i 1, W, 7P s e S S s
Sy oA BThn, . 1 bt e v ., £ 0
i s gy, s s e 1 o, 1 g A
01 Py e o e e e
o g, e,k et i ks et B o, s,
e v o . o e o e e 1
s s o, o v BT g 17450 e .
5, 151 R A 4 S 1 S g A St B
S 1 s, 03 10 i M, 24l e 0P
Skt iy Sty o e BT 35 A, ol 5.
L 1 0 o S 205 1
o . 7 A 3 s A
participte it oy Plsse Contac the Tenpeforfrt

Hgpes ToThe Devatees o The Spport 5 Ll Ganapath Tmple VGG Sa Mt Projec (12 A
et S s Gt Bt 0408 s e oy e 1 g s i
Sty et e Dby st e S5 o S N s
U Wt A e S e P o sk 55050 4o D o e e e o e
et S o e 5 5o e g e o i e e ot o B
ek e oo iy B G o ol Lo o G . Pl VAL o
DT e el

Al Are Welcome o Particpats With Family =

g oo
kb Mgyt s
vz 8 gzeve o v i -






OEBPS/Images/nalamvazha-350.jpg





OEBPS/Images/olivadivilketka.jpg
gdlan e Gs_s





OEBPS/Images/Cover-28.jpg
NTERO Real Estate Services

e DY Usha Ramaswamy

Ispecialize in helping first time home buyers & investors

Cllme o consult on
 Preparation of home for sale (maximum retum vith minimum expense]
o Staging
o Investment homes
Youllove our
= Best In cass support
= Years of experience & expertise
= Understanding of our cultural needs
= Huge network of Inhouse agents for cross selling
= Aggressive Marketing
= Multiple Open Homes.
By, Sell o Consult - Hereto help - Cll Today!

Usha Ramaswamy Tel: 408.357.5716

BRE # 01985487 5
uramaswamy@interorealestate.com

kW‘ KELLER WILLIAMS

Sundar K. Gounder

BRE £019124
\derBayHome.yourkwagent.com

Get 25% back on my commission.
swusaionmest  Call today

kw Cupertine
Cupering, CA 95014

sundar@kw.com
sunjps@yahoo.com
d:408.387.4523
o: 408.850.6900
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RADIO ZINDAGI GANESH UTSAV 2016

The Biggest Bay Area Ganesh Festival

SEPTEMBER

OE

10am to 10pm
Milpitas Sports Park, Milpitas
1325 E Calaveras Blvd, Milpitas

Become a Sponsor > Call: Pr
For Booth opportunities > Call : Sehba Shah - 510-387-5381 | sehba@radiozindag.com

¥ 2 e e By

kanyadaay Bievani Bowe
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CallTs. Suresh
408.387.0221 el
forall Gteig needs sach s

Cooked Fresh Daily
Finest Ingredients
Satisfying And Nutritious
UniqueLuncheonand
Dining Experience

1208 S. AseL StreeT, Miemas, CA 95035
TeL: 408.945.1010 | Fax: 408.945.1118 | EMALL: SURESHETIRUPATHIBHIMAS.US

Monay Ciosen

acebook 1o THU: 11:30AM to 2.00PM, G0OPM-S:30PM | FRI: 11:30AM to 200PM, 6:00PM - 10:00PM
bk com/psitnas SAT: 11:30AM to 230PM, G.00PM - 1000PM | SUN: 11:30AMto 230PM, 6O0PM - S30PM
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For the following classifieds sections,
$25/month for 20 words;

please send email to
thendral@tamilonline.com
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ANKARA NETHRALAYA, INDIA & SANKARA NETHRALAYA OM TRUST, USA .

age to Bharat Ratna

Dr. M.S SUBBULAKSHMI

on her birth Centenary
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SUNNYVALE
1032 Est | Camin el
Sunyvae CA 4087

CASH & CARRY

FREMONT FOSTER CITY
39175 Frwel O AN JOSE 1058, Shell o,
s AMANR mearten
PR:5107927383 Son o CA 95129 PI: 6502120608

 Operation: Mon - Sun :9:00am - 10:00pm

www.indiacashandcarry.com
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A Thematic Presentation
presented in collaboration with prestigious dance schools
inmany cities across US. Don't miss!!

Date Locaton Dancescbool Organizaton
California Bay Area Shirdi Sai Parivaar Deepa Mahadevan
Saturday, Aug 06,2016 1221 Gort e it Ao,

e st Deeg M, oy Vnltzonanl T bl Schonof once
‘e Tt Shol o e

chicago Veluchamy Auditorium RRinternational Inc.
Saturday, Aug 27,2016 Skt Sl B enple

R
New Jersey. ™ New Jersey Bharatanatyam
Saturday, Sep 10,2016 Dance schools.
Washington-Baitimore 754 Nrithyashala School of Dance, MD

Sunday, Sep 11,2016

Portiand, R Hindu Education and Cultural Society  Sweta Ravisankar

Saturday, Sep 17,2016 Si bl gl Sarada Kala Nilayam
2200 Mk 8522 nwsatalatyn g
Hilbon, 0857126
menchapeapiea

Seattle wa. " ®

Sunday, Sep 18,2016

Houston X Kaplan Theatre: Jewish Comm. Center  Dr. Rathna Kumar

Saturday, Sep 24,2016 5i015Bessvand B, s X it o g s

Pl 1 O/Vaaka oy 17 ek .yt 11 e ket cassealovents.og i ot 925.858.2392
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August 19" to August 21, 2016
Schedule

Eriday, August 19° (6:00 PM to 8:30 PM)

Pooja)
Mahalakshmi Siver Coins give to Maalakshry pooja Sporsors

‘Saturday August 20° (9:00 AM t0 12:30 PM)
Homam

Abhisheka with 108 Rare Conchs (Valampur )
SriGanspathy Silie coiesgives o Ganapathy poof sponsrs

Sunday, August 21" (9:00 AM to 12:30 BM)
Go (Cow) Pooja,

oja)

e poojas generous

gt the lesings from Lod Muriga
e BrsT L i
epeng) umssaies Lamgnmer Smdr Cpiieons
cpeiny LwgmEiorer siisus - $501
Gpeb Grem® yemsEse shstub - $351
Cseb 5m oS shssuB - $201
epsing i yeopg shsssL> + paingPariiadr 5@ Gel. aipia - $1001
A silver col ill e given tsponsos f each poja
Fordonations, plse it
www.temple.org or Minkasu App

The Shiva Murugan Temple
(Non-Profit Organization Tax [D: 68-0351133)
1803 Second §t, Concord, CA 94539
wwiwtemple.org
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